
แผนบริหารการสอนประจ าบทที่ 2 

บทที ่2 ศึกษาก าเนิดเรื่องชาดก 25 เรื่อง  

หัวข้อ 
2.1 ชาดก 25 เรื่อง 
 1. เทวธัมมชาดก (6)

 
ว่าด้วยธรรมของเทวดา  

 2. นฬปานชาดก (20) ว่าด้วยวานรใช้ไม้อ้อดื่มน ้า  
 3. กุลาวกชาดก (31) ว่าด้วยผู้ใหญ่บ้านกล่าวความเท็จ  
 4. โลสกชาดก (41) ว่าด้วยเจ้าอาวาสริษยา 
 5. วานรินทชาดก (57) ว่าด้วยพญาวานรเจ้าปัญญา   
 6. พิฬาวตชาดก (128) ว่าด้วยวัตรของแมว (หนูกับสุนัขจิ งจอกเจ้าเล่ห์) 
 7. ฆตาสนชาดก (133) ว่าด้วยนกหนีภัย 
 8. กากชาดก (146) ว่าด้วยกาวิดน ้าด้วยจะงอยปาก   
 9. สิงคาลชาดก (152) ว่าด้วยราชสีห์กับสุนัขจิ งจอก  
 10. สูกรชาดก (153) ว่าด้วยสุกรท้าสู้ราชสีห์  
 11. คุณชาดก (157) ว่าด้วยมิตรธรรม  
 12. ทธิวาหนชาดก (186) ว่าด้วยพระเจ้าทธิวาหนะ  
 13. มันธาตุราชชาดก (258) ว่าด้วยพระเจ้ามันธาตุ 
 14. สุวัณณกักกฏกชาดก (267) ว่าด้วยนางช้างพังอ้อนวอนปูทอง 
 15. อุลูกชาดก (270) ว่าด้วยนกเค้า  
 16. กากวตีชาดก (327) ว่าด้วยนางกากวดี  
 17. ชัมพุกชาดก (335) ว่าด้วยสุนัขจิ งจอกชัมพุกะอวดเก่ง 
 18. พาเวรุชาดก (339) ว่าด้วยความเสื่อมลาภของกาในแคว้นพาเวรุ  
 19. ลฏุกิกชาดก (357) ว่าด้วยนางนกไส้กับช้างเกเร  
 20. สุสันธีชาดก (360) ว่าด้วยพระนางสุสันธีผู้มีผิวหอม  
 21. มิตตวินทุกชาดก (369) ว่าด้วยนายมิตตวินทุกะ ผู้ว่ายากสอนยาก   
 22. ทัพภปุปผชาดก (400) ว่าด้วยสุนัขจิ งจอกตัดสินคด ี 
 23. สังขชาดก (442) ว่าด้วยสังขพราหมณ์ผู้เป็นเศรษฐีนักบุญประสบเคราะห์  
 24. ฆตปัณฑิตชาดก (454) ว่าด้วยฆตบัณฑิตผู้ใช้ปัญญาดับความโศก   
 25. สุปปารกชาดก (463) ว่าด้วยพ่อค้าสุปปารกะ   
 
2.2 เนื้อหาโดยย่อของชาดก 25 เรื่อง 
 1. เทวธัมมชาดก (6)

 
ว่าด้วยธรรมของเทวดา 

  1) เนื อเรื่องย่อ 
  2) พระพุทธพจน์ 
  3) อรรถกถา 
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  4) ประชุมชาดก 
  5) คติธรรม   
 2. นฬปานชาดก (20) ว่าด้วยวานรใช้ไม้อ้อดื่มน ้า 
  1) เนื อเรื่องย่อ 
  2) พระพุทธพจน์ 
  3) อรรถกถา 
  4) ประชุมชาดก 
  5) คติธรรม  
 3. กุลาวกชาดก (31) ว่าด้วยผู้ใหญ่บ้านกล่าวความเท็จ 
  1) เนื อเรื่องย่อ 
  2) พระพุทธพจน์ 
  3) อรรถกถา 
  4) ประชุมชาดก 
  5) คติธรรม  
 4. โลสกชาดก (41) ว่าด้วยเจ้าอาวาสริษยา 
  1) เนื อเรื่องย่อ 
  2) พระพุทธพจน์ 
  3) อรรถกถา 
  4) ประชุมชาดก 
  5) คติธรรม 
 5. วานรินทชาดก (57) ว่าด้วยพญาวานรเจ้าปัญญา 
  1) เนื อเรื่องย่อ 
  2) พระพุทธพจน์ 
  3) อรรถกถา 
  4) ประชุมชาดก 
  5) คติธรรม   
 6. พิฬาวตชาดก (128) ว่าด้วยวัตรของแมว (หนูกับสุนัขจิ งจอกเจ้าเล่ห์) 
  1) เนื อเรื่องย่อ 
  2) พระพุทธพจน์ 
  3) อรรถกถา 
  4) ประชุมชาดก 
  5) คติธรรม 
 7. ฆตาสนชาดก (133) ว่าด้วยนกหนีภัย 
  1) เนื อเรื่องย่อ 
  2) พระพุทธพจน์ 
  3) อรรถกถา 
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  4) ประชุมชาดก 
  5) คติธรรม 
 8. กากชาดก (146) ว่าด้วยกาวิดน ้าด้วยจะงอยปาก  
  1) เนื อเรื่องย่อ 
  2) พระพุทธพจน์ 
  3) อรรถกถา 
  4) ประชุมชาดก 
  5) คติธรรม  
 9. สิงคาลชาดก (152) ว่าด้วยราชสีห์กับสุนัขจิ งจอก 
  1) เนื อเรื่องย่อ 
  2) พระพุทธพจน์ 
  3) อรรถกถา 
  4) ประชุมชาดก 
  5) คติธรรม  
 10. สูกรชาดก (153) ว่าด้วยสุกรท้าสู้ราชสีห์  
  1) เนื อเรื่องย่อ 
  2) พระพุทธพจน์ 
  3) อรรถกถา 
  4) ประชุมชาดก 
  5) คติธรรม 
 11. คุณชาดก (157) ว่าด้วยมิตรธรรม  
  1) เนื อเรื่องย่อ 
  2) พระพุทธพจน์ 
  3) อรรถกถา 
  4) ประชุมชาดก 
  5) คติธรรม 
 12. ทธิวาหนชาดก (186) ว่าด้วยพระเจ้าทธิวาหนะ  
  1) เนื อเรื่องย่อ 
  2) พระพุทธพจน์ 
  3) อรรถกถา 
  4) ประชุมชาดก 
  5) คติธรรม 
 13. มันธาตุราชชาดก (258) ว่าด้วยพระเจ้ามันธาตุ 
  1) เนื อเรื่องย่อ 
  2) พระพุทธพจน์ 
  3) อรรถกถา 
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  4) ประชุมชาดก 
  5) คติธรรม 
 14. สุวัณณกักกฏกชาดก (267) ว่าด้วยนางช้างพังอ้อนวอนปูทอง 
  1) เนื อเรื่องย่อ 
  2) พระพุทธพจน์ 
  3) อรรถกถา 
  4) ประชุมชาดก 
  5) คติธรรม 
 15. อุลูกชาดก (270) ว่าด้วยนกเค้า 
  1) เนื อเรื่องย่อ 
  2) พระพุทธพจน์ 
  3) อรรถกถา 
  4) ประชุมชาดก 
  5) คติธรรม  
 16. กากวตีชาดก (327) ว่าด้วยนางกากวดี  
  1) เนื อเรื่องย่อ 
  2) พระพุทธพจน์ 
  3) อรรถกถา 
  4) ประชุมชาดก 
  5) คติธรรม 
 17. ชัมพุกชาดก (335) ว่าด้วยสุนัขจิ งจอกชัมพุกะอวดเก่ง 
  1) เนื อเรื่องย่อ 
  2) พระพุทธพจน์ 
  3) อรรถกถา 
  4) ประชุมชาดก 
  5) คติธรรม 
 18. พาเวรุชาดก (339) ว่าด้วยความเสื่อมลาภของกาในแคว้นพาเวรุ  
  1) เนื อเรื่องย่อ 
  2) พระพุทธพจน์ 
  3) อรรถกถา 
  4) ประชุมชาดก 
  5) คติธรรม 
 19. ลฏุกิกชาดก (357) ว่าด้วยนางนกไส้กับช้างเกเร  
  1) เนื อเรื่องย่อ 
  2) พระพุทธพจน์ 
  3) อรรถกถา 



เอกสารค้าสอนวิชาขุททกนิกายปาลิ 2 
 

47 

  4) ประชุมชาดก 
  5) คติธรรม 
 20. สุสันธีชาดก (360) ว่าด้วยพระนางสุสันธีผู้มีผิวหอม  
  1) เนื อเรื่องย่อ 
  2) พระพุทธพจน์ 
  3) อรรถกถา 
  4) ประชุมชาดก 
  5) คติธรรม 
 21. มิตตวินทุกชาดก (369) ว่าด้วยนายมิตตวินทุกะ ผู้ว่ายากสอนยาก   
  1) เนื อเรื่องย่อ 
  2) พระพุทธพจน์ 
  3) อรรถกถา 
  4) ประชุมชาดก 
  5) คติธรรม 
 22. ทัพภปุปผชาดก (400) ว่าด้วยสุนัขจิ งจอกตัดสินคด ี
  1) เนื อเรื่องย่อ 
  2) พระพุทธพจน์ 
  3) อรรถกถา 
  4) ประชุมชาดก 
  5) คติธรรม  
 23. สังขชาดก (442) ว่าด้วยสังขพราหมณ์ผู้เป็นเศรษฐีนักบุญประสบเคราะห์ 
  1) เนื อเรื่องย่อ 
  2) พระพุทธพจน์ 
  3) อรรถกถา 
  4) ประชุมชาดก 
  5) คติธรรม  
 24. ฆตปัณฑิตชาดก (454) ว่าด้วยฆตบัณฑิตผู้ใช้ปัญญาดับความโศก 
  1) เนื อเรื่องย่อ 
  2) พระพุทธพจน์ 
  3) อรรถกถา 
  4) ประชุมชาดก 
  5) คติธรรม   
 25. สุปปารกชาดก (463) ว่าด้วยพ่อค้าสุปปารกะ 
  1) เนื อเรื่องย่อ 
  2) พระพุทธพจน์ 
  3) อรรถกถา 
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  4) ประชุมชาดก 
  5) คติธรรม 
2.3 บทสรุป 

จุดประสงค์เชิงพฤติกรรม 
 1. นิสิตสามารถอธิบายเนื อเรื่องโดยย่อของชาดกได้ 
 2. นิสิตสามารถอธิบายความส้าคัญของชาดกได ้
 3. นิสิตสามารถจ้าแนกคุณธรรมของชาดกได้ 
 4. นิสิตสามารถอธิบายแลกเปลี่ยนเรียนรู้กับผู้สอนในชั นเรียนได ้

กิจกรรมการเรียนการสอน 
 1. นิสิตทุกรูปร่วมกันแลกเปลี่ยนประสบการณ์ความคิดเห็นเกี่ยวกับชาดกในหัวข้อ
เนื อหาชาดกที่ปรากฏในพระไตรปิฎก 
 2. นิสิตร่วมกันจ้าแนกหลักธรรมในชาดก 
 3. นิสิตแต่ละรูปตรวจสอบความพร้อมของตนเองโดยซักซ้อมท้าความเข้าใจเนื อหา 
และลงมือเขียนเนื อหาชาดกในชั นเรียน 
 4. อาจารย์ให้นิสิตอภิปรายและรายงานหน้าชั นเรียนถึงงานที่มอบหมายให้ตามหัวข้อที่
ก้าหนดไว้ 
 5. อาจารย์สรุปความคิดรวบยอดเรื่องเนื อหาชาดกโดยย่อในพระไตรปิฎก โดยให้
หลักการพื นฐานและยกตัวอย่างประกอบเพื่อความเข้าใจและแจ้งประจักษ์ต่อตัวนิสิตเอง 

สื่อการเรียนการสอน 
 1. เอกสารประกอบการสอน 
 2. หนังสืออ่านประกอบ (บรรณานุกรม) 
 3. สื่อมัลติมีเดีย 
 4. สื่อออนไลน์ 

การวัดผลและประเมินผล 
 1. การเข้าชั นเรียน 
 2. ท้าแบบฝึกหัดท้ายบท 
 3. ความมีส่วนร่วมในชั นเรียน เช่น การสอบถาม การแลกเปลี่ยนความรู้ 
 4.  การอภิปรายหน้าชั นเรียน 
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บทที่ 2 

ศึกษาก าเนิดเร่ืองชาดก 25 เร่ือง 
 

 ชาดกมีอยู่จ้านวนมาก มิใช่มีอยู่เฉพาะในคัมภีร์ชาดก พระสุตตันตปิฎกเท่านั น ชาดกบาง
เรื่องต่างออกไปจากชาดกในคัมภีร์ชาดกอย่างสิ นเชิง การที่เกิดชาดกขึ นมามากมายเช่นนี  ท้าให้
พุทธศาสนิกชนได้รับรู้เรื่องชาดกหลากหลาย ทั งชาดกเดิมที่มีอยู่ในพระสุตตันตปิฎก และชาดกที่ไม่มี
ในพระสุตตันตปิฎก ในการจัดท้าเอกสารค้าสอนในรายวิชาขุททกนิกายปาลิ 2 นี  ขอกล่าวถึงชาดกที่
ปรากฏในพระไตรปิฎกและอรรถกถาชาดก หรือที่เรียกกันว่าพระเจ้า 500 ชาติ จ้านวน 547 (550) 
เรื่อง ซึ่งแบ่งออกเป็นหมวด ๆ ตามจ้านวนคาถาในชาดกนั น เฉพาะในบทที่ 2 นี  ขอน้ามาเป็นกรณี 
ศึกษาอันมีรายละเอียดดังต่อไปนี  

2.1 ชาดก 25 เรื่อง1 
 การจัดท้าเอกสารค้าสอนเล่มนี จะน้าชาดกในนิบาตจ้านวน 40 เรื่อง ซึ่งแยกเป็นบทที่ 2 
จ้านวน 25 เรื่อง และบทที่ 3 อีก 15 เรื่อง โดยเรียงชาดกตามจ้านวนนิบาตหรือคาถา ได้ดังนี   
 เอกกนิบาต คือชาดกท่ีมีเนื อเรื่องโดยมีคาถาเดียว มี 8 เรื่อง ได้แก่  
  1. เทวธัมมชาดก (6)2

 
ว่าด้วยธรรมของเทวดา  

  2. นฬปานชาดก (20) ว่าด้วยวานรใช้ไม้อ้อดื่มน ้า  
  3. กุลาวกชาดก (31) ว่าด้วยผู้ใหญ่บ้านกล่าวความเท็จ 
  4. โลสกชาดก (41) ว่าด้วยเจ้าอาวาสริษยา 
  5. วานรินทชาดก (57) ว่าด้วยพญาวานรเจ้าปัญญา  
  6. พิฬาวตชาดก (128) ว่าด้วยวัตรของแมว (หนูกับสุนัขจิ งจอกเจ้าเล่ห์)  
  7. ฆตาสนชาดก (133) ว่าด้วยนกหนีภัย  
  8. กากชาดก (146) ว่าด้วยกาวิดน ้าด้วยจะงอยปาก  
 ทุกนิบาต คือชาดกท่ีมีเนื อเรื่องโดยมี 2 คาถา มี 4 เรื่อง ได้แก่  
  9. สิงคาลชาดก (152) ว่าด้วยราชสีห์กับสุนัขจิ งจอก 
  10. สูกรชาดก (153) ว่าด้วยสุกรท้าสู้ราชสีห์ 
  11. คุณชาดก (157) ว่าด้วยมิตรธรรม  
  12. ทธิวาหนชาดก (186) ว่าด้วยพระเจ้าทธิวาหนะ  
 ติกนิบาต คือชาดกท่ีมีเนื อเรื่องโดยมี 3 คาถา มี 3 เรื่อง ได้แก่ 
  13. มันธาตุราชชาดก (258) ว่าด้วยพระเจ้ามันธาตุ 

                                                 

 1 ข้อมูลจากนางสาวสุรีย์พร แซ่เอี๊ยบ , “การศึกษาหลักธรรมจากนิทานชาดก ที่ปรากฏในภาพ
จิตรกรรม พระวิหารหลวง วัดสุทัศนเทพวราราม”, วิทยานิพนธ์พุทธศาสตรมหาบัณฑิต , (บัณฑิตวิทยาลัย: 
มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, 2554), หน้า 26. 
 2 ตัวเลขในวงเล็บหลังช่ือชาดก แสดงล้าดับที่มาของชาดก ที่ปรากฏในพระไตรปิฎก ตั งแต่ล้าดับที่  1 
ถึง 547 ในที่นี  เรื่องเทวธัมมชาดกเป็นเรื่องล้าดับที่ 6. 
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  14. สุวัณณกักกฏกชาดก (267) ว่าด้วยนางช้างพังอ้อนวอนปูทอง 
  15. อุลูกชาดก (270) ว่าด้วยนกเค้า 
 จตุกกนิบาต คือชาดกท่ีมีเนื อเรื่องโดยมี 4 คาถา มี 3 เรื่อง ได้แก่  
  16. กากวตีชาดก (327) ว่าด้วยนางกากวดี  
  17. ชัมพุกชาดก (335) ว่าด้วยสุนัขจิ งจอกชัมพุกะอวดเก่ง 
  18. พาเวรุชาดก (339) ว่าด้วยความเสื่อมลาภของกาในแคว้นพาเวรุ 
 ปัญจกนิบาต คือชาดกท่ีมีเนื อเรื่องโดยมี 5 คาถา มี 3 เรื่อง ได้แก่  
  19. ลฏุกิกชาดก (357) ว่าด้วยนางนกไส้กับช้างเกเร 
  20. สุสันธีชาดก (360) ว่าด้วยพระนางสุสันธีผู้มีผิวหอม  
  21. มิตตวินทุกชาดก (369) ว่าด้วยนายมิตตวินทุกะ ผู้ว่ายากสอนยาก 
 สัตตกนิบาต คือชาดกท่ีมีเนื อเรื่องโดยมี 7 คาถา มี 1 เรื่อง ได้แก่  
  22. ทัพภปุปผชาดก (400) ว่าด้วยสุนัขจิ งจอกตัดสินคด ี
 ทสกนิบาต คือชาดกท่ีมีเนื อเรื่องโดยมี 10 คาถา มี 2 เรื่อง ได้แก่  
  23. สังขชาดก (442) ว่าด้วยสังขพราหมณ์ผู้เป็นเศรษฐีนักบุญประสบเคราะห์ 
  24. ฆตปัณฑิตชาดก (454) ว่าด้วยฆตบัณฑิตผู้ใช้ปัญญาดับความโศก 
 เอกาทสกนิบาต คือชาดกท่ีมีเนื อเรื่องโดยมี 11 คาถา มี 1 เรื่อง ได้แก่  
  25. สุปปารกชาดก (463) ว่าด้วยพ่อค้าสุปปารกะ 
 ทั งนี  เนื อหาในคัมภีร์ส่วนมากเป็นคาถาที่เป็นค้ากล่าวของพระโพธิสัตว์ ค้ากล่าวของ
บุคคลอื่น สัตว์อ่ืนในเรื่องนั น ๆ และพระด้ารัสของพระพุทธเจ้าที่ตรัสสรุปเนื อหาธรรมในเรื่องนั น ๆ  

2.2 เนื้อหาโดยย่อของชาดก 25 เรื่อง  
 ก่อนที่จะแสดงถึงเนื อหาโดยย่อของชาดก ขอกล่าวถึงความหมายของชาดกเพ่ิมเติม ดังที่
ได้กล่าวถึงความหมายของชาดกไว้ในบทที่ 1 บ้างแล้ว ฉะนั น ในบทนี  ขอกล่าวถึงความหมายของ
ชาดกและค้าที่เก่ียวข้องเพ่ิมเติมสักเล็กน้อย ดังนี   
 “ชาดก” มาจากรูปศัพท์ ชาตะ + กะ = ชาตกะ แปลว่า การรวบรวมเรื่องราวทั งหลายใน
อดีตให้เป็นบทเดียวกัน3

 

 
สมเด็จพระญาณสังวร สมเด็จพระสังฆราช (เจริญ สุวฑฺฒโน) ตรัสว่า ชาดก มาจากค้าว่า 

“ชาติ” คือ ความเกิด ชาตกะ ก็คือ ผู้เกิด หมายถึงเรื่องของผู้เกิดมาในชาตินั น ๆ และก็มีแสดงว่าเป็น
เรื่องของพระพุทธเจ้าโดยมาก เมื่อเป็นพระโพธิสัตว์ทรงบ้าเพ็ญบารมี ร่วมด้วยพระสาวกหลายท่าน4

 

 
รศ.พัฒน์ เพ็งผลา ได้สรุปความหมายของชาดกไว้ 3 อย่างคือ หมายถึง เรื่องราวอดีตชาติ

ของพระพุทธเจ้าทั งหลาย หมายถึงค้าสอนอย่างหนึ่งในจ้านวน 9 อย่างที่เรียกว่า “นวังคสัตถุศาสน์” 
และหมายถึงคัมภีร์เล่มหนึ่งใน 15 เล่ม ของคัมภีร์ขุททกนิกายและยังได้น้าความหมายของชาดกจาก

                                                 

 3 บุณย์ นิลเกษ,ดร., อุดมการณ์ชีวิตแบบพระโพธิสัตว์ (เล่มที่ 1 ตอน อุดมการณ์และก าเนิดพระ
โพธิสัตว)์, (กรุงเทพมหานคร: มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, 2534), หน้า 50.   
 4 สมเด็จพระญาณสังวร สมเด็จพระสังฆราช  (เจริญ สุวฑฺฒโน ), ทศบารมี ทศพิธราชธรรม , 
(กรุงเทพมหานคร: ห้างหุ้นส่วนจ้ากัดชวนพิมพ์, 2532), หน้า 40.   
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พจนานุกรมทั งภาษาไทย บาลี และอังกฤษมาแสดงด้วยและยังได้กล่าวถึงแหล่งก้าเนิดของชาดกและ
ได้เทียบเคียงชาดกกับนิทานอื่น ๆ เช่น นิทานอีสป นิทานเก่าแก่ของอินเดีย5

 

 
อรรถกถาชาดก หรือชาตกอรรถกถา หรือชาดกอรรถวรรณา6 เป็นคัมภีร์ที่พระอรรถกา-

จารย์7
 
ได้แต่งอธิบายขยายความนิบาตชาดกให้ชัดเจนขึ น สมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรม -

ราชกุมารี ทรงพระราชนิพนธ์ว่า ชาตกัฏฐกถาเป็นอรรถกถาชาดก รจนาโดยพระพุทธโฆสาจารย์ แบ่ง
นิทานออกเป็น 3 ตอน8 คือ นิทานในที่ไกล (ทูเรนิทาน) นิทานในที่ไม่ไกลนัก (อวิทูเรนิทาน) นิทานใน
ที่ใกล้ (สันติเกนิทาน)9 
 ทูเรนิทาน  คือเรื่องที่เล่าตั งแต่พระมหาสัตว์เป็นสุเมธดาบสได้ตั งความปรารถนา
ต่อเบื องบาทพระพุทธเจ้าทีปังกรจนถึงจุติจากอัตภาพเป็นพระเวสสันดร แล้วไปเกิดในสวรรค์ชั นดุสิต  
 อวิทูเรนิทาน  คือเรื่องตั งแต่จุติจากสวรรค์ชั นดุสิตจนถึงตรัสรู้ที่ควงไม้โพธิ์  
 สันติเกนิทาน  คือเรื่องที่ปรากฏในที่ต่าง ๆ ของพระพุทธองค์ที่เสด็จประทับอยู่ในที่     
นั น ๆ10 
 ต่อมามีการแต่งคัมภีร์ฎีกาอรรถกถา มีชื่อว่าชาตกัฏฐกถายลีนัตถปกาสินี หรือ ลีนัตถ - 
ปกาสินีแต่งโดยพระธรรมปาละชาวอินเดีย11

 
เพ่ืออธิบายขยายความในอรรถกถาให้ละเอียดชัดเจน

ยิ่งขึ น นอกจากนี  ยังมีคัมภีร์ที่แต่งเกี่ยวข้องกับชาดกอีกหลายคัมภีร์ เช่น ในลังกาทวีปมี ชาตัตถกี
นิทาน แต่งโดยพระจูฬพุทธโฆสาจารย์ ในประเทศไทยมี ปัญญาสชาดก สัมโมหนิทาน ราโชวาท-ชาดก 
เป็นต้น12 

                                                 

 5 พัฒน์ เพ็งลา, ชาดกกับวรรณกรรมไทย , (กรุงเทพมหานคร: คณะมนุษยศาสตร์ มหาวิทยาลัย
รามค้าแหง, 2530), หน้า 7-16. 
 6 ศาสตรจารย์ T.W.Rhys Davids เรียกอรรถกถาชาดกหรือชาตกอรรถกถาหรือชาดกอรรถวรรณาว่า 
“The Jataka Books” (หนั งสื อชาดก ) หรือ  “The Commentary on The Jatakas” (บุณ ย์  นิ ล เกษ ,ดร ., 
อุดมการณ์ชีวิตแบบพระโพธิสัตว์ (เล่มที่ 1 ตอน อุดมการณ์และก าเนิดพระโพธิสัตว์), (กรุงเทพมหานคร : 
มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, 2534), หน้า 59. 
 7 เช่ือว่าพระพุทธโฆสะหรือพระพุทธโฆสาจารย์ผู้แต่งคัมภีร์วิสุทธิมรรค เป็นผู้มีส่วนในการแต่งคัมภีร์
อรรถกถา ดูรายละเอียดใน ศักดิ์ศรี แย้มนัดดา, วรรณคดีพุทธศาสนาพากย์ไทย, (กรุงเทพมหานคร: คณะอักษร
ศาสตร์ จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย, 2543), 39 และพิสิฐ เจริญสุข, เกร็ดความรู้ในนิทานชาดก, (กรุงเทพมหานคร: 
โรงพิมพ์การศาสนา, 2539), หน้า 13-15. 
 8 สมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมารี, ทศบารมี ในพุทธศาสนาเถรวาท, พิมพ์ครั งท่ี 3, 
(กรุงเทพมหานคร: มหามกุฏราชวิทยาลัย, 2534), หน้า 87. 
 9 ขุ.ชา.เอกก.อ. (บาลี) 1/3, (ไทย) 1/3.   
 10 ข.ุชา.เอกก.อ. (บาลี) 1/3, (ไทย) 1/3.   
 11 นายสุรพงษ์ จันลิ ม, “ศึกษาวิเคราะห์คุณธรรมจากชาดก ตามที่ปรากฏในสาระการเรียนรู้พระพุทธ-
ศาสนาตามหลักสูตรการศึกษาขั นพื นฐานระดับชั นมัธยมศึกษา พุทธศักราช 2544”, วิทยานิพนธ์พุทธศาสตร
มหาบัณฑิต, (บัณฑิตวิทยาลัย: มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย , 2547), หน้า 13. อ้างจากพระบาท 
สมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว, พระราชวิจารณ์ว่าด้วยนิทานชาดกในประชุมศิลาจารึก ภาคที่  5, (ม.ป.ท., 
2515), หน้า 35. 
 12 เรื่องเดียวกัน, หน้า 14.   
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 นอกจากนั น การตั งชื่อนิบาตชาดกส่วนมากมักน้าชื่อพระโพธิสัตว์ที่ปรากฏในนิบาตชาดก
นั น ๆ มาตั งชื่อนิบาตชาดก บางนิบาตชาดก ใช้หัวข้อธรรมที่ปรากฏในคาถานั น  ๆ มาตั งชื่อนิบาต
ชาดก บางชาดกใช้สถานที่ท่ีกล่าวถึงในคาถานั น ๆ มาตั งชื่อนิบาตชาดก  
 ดังนั น จึงสรุปความหมายของชาดกว่า หมายถึงเรื่องราวในอดีตชาติของพระโพธิสัตว์ที่
ทรงบ้าเพ็ญบารมีต่าง ๆ และเป็นค้าสอนของพระพุทธเจ้าหนึ่งใน 9 อย่างเรียกว่า “นวังคสัตถุศาสน์” 
และหมายถึงคัมภีร์เล่มหนึ่งใน 15 เล่ม ของคัมภีร์ขุททกนิกาย พระสุตตันตปิฎก   
 ดังที่ได้กล่าวมาแล้วข้างต้นว่า มีชาดกในนิบาตชาดกจ้านวน 40 เรื่อง โดยแยกเป็น 2 บท
นั น ต่อไปนี จะได้น้าเสนอ ชื่อเรื่อง เรื่องย่อ ประกอบกับหลักฐานที่สามารถอ้างอิงได้ ดังนี  

 1. เทวธัมมชาดก  
  ชาดกเรื่องเทวธัมมชาดก (6) ว่าด้วยธรรมของเทวดา  
  1) เนื้อเรื่องย่อ 
  พระพุทธเจ้าทรงปรารภภิกษุผู้มีบริขารมากรูปหนึ่ง ตรัสชาดกว่า ในอดีตกาล พระ
โพธิสัตว์เป็นโอรสของพระเจ้าพรหมทัตแห่งนครพาราณสี ในแคว้นกาสี พระนามว่า มหิสสาสกุมาร มี
พระอนุชาร่วมพระมารดาพระนามว่าจันทกุมาร เมื่อพระมารดาสวรรคต พระราชบิดามีพระมเหสีใหม่ 
และได้ประสูติโอรสอีกองค์หนึ่ง พระนามว่าสุริยกุมาร พระนางได้ทูลขอพระราชสมบัติแก่โอรสของ
พระนาง พระเจ้าแผ่นดินทรงห้ามไว้ เพราะทรงเกรงว่า พระนางจะคิดร้ายต่อโอรสทั งสอง จึงให้หนีไป
ก่อน เมื่อพระราชบิดาสวรรคตแล้วค่อยกลับมาครองราชสมบัติ แต่สุริยกุมารได้ตามเสด็จ เข้าไปยังป่า
หิมพานต์ด้วย  

  พระมหิสสาสกุมารให้พระสุริยกุมารไปน้าน ้าที่สระน ้ามา แต่ในสระน ้านั นมีผีเสื อน ้า
ตนหนึ่งได้พรจากท้าวเวสสุวัณว่า จะได้กินคนที่ลงสระนี  ยกเว้นผู้ที่รู้จักเทวธรรมเท่านั นจะกินไม่ได้ 
ผีเสื อน ้าจึงถามเทวธรรม สุริยกุมารตอบว่า พระจันทร์และพระอาทิตย์ ชื่อว่าเทวธรรม ถูกผีเสื อน ้าจับ
ไป ต่อมา เมื่อพระจันทกุมารตามมาก็ถูกถามดังเดิมจึงได้ตอบว่า เทวธรรม คือทิศทั ง 4 จึงถูกจับไปอีก
องค์ พระมหิสสาสกุมารจึงตามไปที่สระนั น เห็นแต่รอยเท้าลงของพระอนุชาทั งสอง จึงทรงรู้ว่าสระนี มี
ผีเสื อน ้า เมื่อถูกถามถึงเทวธรรมจึงได้ตรัสตอบว่า เทวธรรม คือหิริและโอตตัปปะ รากษสได้คืน
น้องชายให้ พระโพธิสัตว์จึงตรัสสอนผีเสื อน ้าให้ละบาปสร้างกุศล  
  ต่อมาเมื่อรู้ว่าพระชนกสวรรคต จึงพากันกลับเมืองพาราณสี พระมหิสสาสกุมารได้
ครองราชสมบัติ ตั งพระจันทกุมารเป็นอุปราช สุริยกุมารเป็นเสนาบดี ให้การบ้ารุงผีเสื อน ้าอย่างเลิศ 
  2) พระพุทธพจน์ 
    หิริโอตฺตปฺปสมฺปนฺนา สุกฺกธมฺมสมาหิตา 
    สนฺโต สปฺปุริสา โลเก  เทวธมฺมาติ วุจฺจเร13 
   ท่านเรียกเหล่าชนผู้ถึงพร้อมด้วยหิริและโอตตัปปะ มีจิตตั งมั่น 
   ในธรรมอันขาว ผู้สงบ เป็นสัตบุรุษว่า ผู้มีเทวธรรมในโลก 
 
 

                                                 

 13 ขุ.ชา. (บาลี) 27/6/2. 
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  3) อรรถกถา 
  ตตฺถ หิริโอตฺตปฺปสมฺปนฺนาติ หิริยา จ โอตฺตปฺเปน จ สมนฺนาคตา. เตสุ กาย-    
ทุจฺจริตาทีหิ หิริยตีติ หิรี, ลชฺชาเยต้ อธิวจน้. เตหิเยว โอตฺตปฺปตีติ โอตฺตปฺปํ, ปาปโต อุพฺเพคสฺเสต้ 
อธิวจน้. ตตฺถ อชฺฌตฺตสมุฏฺ านา หิรี, พหิทฺธาสมุฏฺ าน้ โอตฺตปฺปํ, อตฺตาธิปเตยฺยา หิรี, โลกาธิปเตยฺย้ 
โอตฺตปฺปํ. ลชฺชาสภาวสณฺ  ิตา หิรี, ภยสภาวสณฺ  ิต้ โอตฺตปฺปํ. สปฺปติสฺสวลกฺขณา หิรี, วชฺชภีรุกภย
ทสฺสาวิลกฺขณ้ โอตฺตปฺปํ. 
  บรรดาค้าเหล่านั น ค้าว่า หิริโอตฺตปฺปสมฺปนฺนา คือ ผู้ประกอบด้วยความละอายและ
ความเกรงกลัว บรรดาหิริและโอตตัปปะนั น ชื่อว่าหิริ เพราะใช้ในความหมายว่า “ละอายต่อกาย-
ทุจริตเป็นต้น ค้าว่า หิริ นี  เป็นชื่อของความละอาย ชื่อว่าโอตตัปปะ เพราะใช้ในความหมายว่า “เกรง
กลัวต่อกายทุจริตเป็นต้นเหล่านั นแล ค้าว่า โอตตัปปะ เป็นชื่อความหวาดเสียวต่อบาป บรรดาหิริและ
โอตตัปปะ หิริมีการตั งขึ นในภายใน โอตตัปปะมีการตั งขึ นในภายนอก หิริมีตนเป็นใหญ่ โอตตัปปะมี
ชาวโลกเป็นใหญ่ หิริตั งมั่นในสภาวะความละอาย โอตตัปปะตั งมั่นในสภาวะความกลัว หิริมีความย้า
เกรงเป็นลักษณะ โอตตัปปะมีความกลัวโทษและเห็นภัยเป็นลักษณะ 
  ตตฺถ อชฺฌตฺตสมุฏฺ าน้ หิรึ จตูหิ การเณหิ สมุฏฺ าเปติ :- ชาตึ ปจฺจเวกฺขิตฺวา วย้  
ปจฺจเวกฺขิตฺวา สูรภาว้ ปจฺจเวกฺขิตฺวา พาหุสจฺจ้ ปจฺจเวกฺขิตฺวา. กถ้? “ปาปกรณ้ นาเมต้ น ชาติ-   
สมฺปนฺนาน้ กมฺม้, หีนชจฺจาน้ เกวฏฺฏาทีน้ กมฺม้, มาทิสสฺส ชาติสมฺปนฺนสฺส อิท้ กมฺม้ กาตุ น ยุตฺตนฺ”ติ 
เอว้ ตาว ชาตึ ปจฺจเวกฺขิตฺวา ปาณาติปาตาทิปาปํ อกโรนฺโต หิรึ สมุฏฺ าเปติ. ตถา “ปาปกรณ้ นาเมต้ 
ทหเรหิ กตฺตพฺพ้ กมฺม,้ มาทิสสฺส วเย  ิตสฺส อิท ้กมฺม ้กาตุ น ยุตฺตนฺ”ติ เอว้ วย้ ปจฺจเวกฺขิตฺวา ปาณา-
ติปาตาทิปาปํ อกโรนฺโต หิรึ สมุฏฺ าเปติ. ตถา “ปาปกมฺม้ นาเมต้ ทุพฺพลชาติกาน้ กมฺม้, มาทิสสฺส สูร-
ภาวสมฺปนฺนสฺส อิท้ กมฺม้ กาตุ น ยุตฺตนฺ”ติ เอว้ สูรภาว้ ปจฺจเวกฺขิตฺวา ปาณาติปาตาทิปาปํ อกโรนฺโต 
หิรึ สมุฏฺ าเปติ. ตถา “ปาปกมฺม้ นาเมต้ อนฺธพาลาน้ กมฺม้, น ปณฺฑิตาน้, มาทิสสฺส ปณฺฑิตสฺส      
พหุสฺสุตสฺส อิท ้กมฺม ้กาตุ น ยุตฺตนฺ”ติ เอว้ พาหุสจฺจ้ ปจฺจเวกฺขิตฺวา ปาณาติปาตาทิปาปํ อกโรนฺโต หิรึ 
สมุฏฺ าเปติ. เอว้ อชฺฌตฺตสมุฏฺ าน้ หิรึ จตูหิ การเณหิ สมุฏฺ าเปติ. สมุฏฺ าเปตฺวา จ ปน อตฺตโน จิตฺเต 
หิรึ ปเวเสตฺวา ปาปกมฺม้ น กโรติ. เอว้ หิรี อชฺฌตฺตสมุฏฺ านา นาม โหติ. 
  บรรดาหิริและโอตตัปปะเหล่านั น บุคคลย่อมให้หิริอันมีสมุฏฐานภายในตั งขึ นด้วย 
เหตุ 4 ประการ คือ พิจารณาชาติ พิจารณาวัย พิจารณาความเป็นผู้กล้า พิจารณาความเป็นพหูสูต
พิจารณาให้ตั งขึ นอย่างไร คือ พิจารณาชาติก่อนอย่างนี ว่า ชื่อว่าการกระท้าบาปนี  มิใช่กรรมของเหล่า
ชนผู้ถึงพร้อมด้วยชาติ เป็นกรรมของชาวประมงเป็นต้น ผู้มีชาติเลว ผู้สมบูรณ์ด้วยชาติเช่นเรา ไม่ควร
เพ่ือท้ากรรมนี  แล้วไม่กระท้ากรรมชั่วมีการฆ่าสัตว์เป็นต้น จึงให้หิริตั งขึ นเช่นกัน พิจารณาวัยอย่างนี ว่า 
ชื่อว่าการกระท้าบาปนี  ย่อมเป็นกรรมที่คนหนุ่มควรกระท้า บุคคลผู้ตั งอยู่ในวัยเช่นเรา ไม่ควรกระท้า
กรรมนี  ไม่กระท้ากรรมชั่วมีการฆ่าสัตว์เป็นต้น จึงให้หิริตั งขึ นเช่นกัน พิจารณาความเป็นผู้กล้าหาญ 
อย่างนี ว่า ชื่อว่าความชั่วนี  ย่อมเป็นกรรมของเหล่าชนผู้มีชาติอ่อนแอ บุคคลที่สมบูรณ์ด้วยความกล้า
หาญเช่นนั น ไม่ควรที่จะท้ากรรมนี  ไม่ท้าความชั่วมีการฆ่าสัตว์เป็นต้น จึงให้หิริตั งขึ นเช่นกัน พิจารณา
ความเป็นพหูสูตอย่างนี ว่า ชื่อว่ากรรมชั่วนี  เป็นกรรมของคนโง่เขลา มิใช่กรรมของคนผู้ฉลาด บุคคลผู้
ฉลาดเป็นพหูสูตเช่นเรา ไม่ควรเพ่ือกระท้ากรรมนี  ไม่ท้ากรรมชั่วมีการฆ่าสัตว์เป็นต้น จึงให้หิริตั งขึ น 



                                                    เอกสารค้าสอนวิชาขุททกนิกายปาลิ 2 
 

 

54 

ย่อมให้หิริมีการตั งขึ นในภายใน ตั งขึ นด้วยเหตุ 4 ประการอย่างนี  ก็แลครั นแล้ว จึงให้หิริเข้าไปในจิต
ของตน แล้วไม่กระท้ากรรม หิริย่อมชื่อว่ามีการตั งขึ นในภายในอย่างนี  
  กถ้ โอตฺตปฺปํ พหิทฺธาสมุฏฺ าน้ นาม? “สเจ ตฺว้ ปาปกมฺม้ กริสฺสสิ จตูสุ ปริสาสุ 
ครหปฺปตฺโต ภวิสฺสสิ.  
    “ครหิสฺสนฺติ ต้ วิญฺญ ู อสุจึ นาคริโก ยถา 
    วชฺชิโต สีลวนฺเตหิ  กถ้ ภิกฺขุ กริสฺสสี”ติ14  
เอว้ ปจฺจเวกฺขนฺโต หิ พหิทฺธาสมุฏฺ  ิเตน โอตฺตปฺเปน ปาปกมฺม้ น กโรติ. เอว้ โอตฺตปฺปํ พหิทฺธา-    
สมุฏฺ าน้ นาม โหติ. 
  ถามว่า โอตตัปปะชื่อว่ามีการตั งขึ นในภายนอก อย่างไร แก้ว่า ก็บุคคลพิจารณาอยู่
อย่างนี ว่า หากว่า ท่านจักกระท้ากรรมชั่ว ท่านจักถึงการติเตียนในบริษัท 4 
   ท่านผู้รู้ทั งหลายจักติเตียนท่าน       เหมือนชาวเมืองติเตียนของ 
   ไม่สะอาด ภิกษุ ท่านถูกภิกษุผู้มีศีลเว้นห่างแล้ว จักกระท้าอย่างไร  
จึงไม่กระท้ากรรมชั่ว ด้วยโอตตัปปะอันตั งขึ นในภายนอก โอตตัปปะย่อมชื่อว่าตั งขึ นในภายนอกอย่าง
นี  
  กถ้ หิรี อตฺตาธิปเตยฺยา นาม? อิเธกจฺโจ กุลปุตฺโต อตฺตาน้ อธิปตึ เชฏฺ ก้ กตฺวา 
“มาทิสสฺส สทฺธาปพฺพชิตสฺส พหุสฺสุตสฺส ธุตงฺคธรสฺส น ยุตฺต้ ปาปกมฺม้ กาตุนฺ”ติ ปาปํ น กโรติ. เอว้  
หิรี อตฺตาธิปเตยฺยา นาม โหติ. เตนาห ภควา:- 
  “โส อตฺตาน้เยว อธิปตึ กตฺวา อกุสล้ ปชหติ กุสล้ ภาเวติ. สาวชฺช้ ปชหติ อนวชฺช้ 
ภาเวติ. สุทฺธมตฺตาน้ ปริหรตี”ติ15  
  กถ้ โอตฺตปฺปํ โลกาธิปเตยฺย้ นาม? อิเธกจฺโจ กุลปุตฺโต โลก้ อธิปตึ เชฏฺ ก้ กตฺวา    
ปาปกมฺม ้น กโรติ. ยถาห:- 
  ถามว่า หิริชื่อว่ามีตนเป็นใหญ่ อย่างไร แก้ว่า กุลบุตรบางคนในโลกนี  กระท้าตนให้
เป็นใหญ่ คือให้เป็นหัวหน้า ไม่ท้ากรรมชั่วด้วยคิดว่า บุคคลผู้บวชด้วยศรัทธา เป็นพหูสูต ทรงธุดงค์
เช่นเรา ไม่สมควรกระท้ากรรมชั่ว หิริย่อมชื่อว่ามีตนเป็นใหญ่อย่างนี  ด้วยเหตุนั น พระพุทธเจ้าตรัสว่า 
บุคคลนั นท้าตนนั นแลให้เป็นใหญ่ ละอกุศล เจริญกุศล ละกรรมที่มีโทษ เจริญกรรมที่ไม่มีโทษ บริหาร
ตนให้บริสุทธิ์ 
  ถามว่า โอตตัปปะชื่อว่ามีชาวโลกเป็นใหญ่ อย่างไร แก้ว่า กุลบุตรบางคนในโลกนี  
กระท้าชาวโลกให้เป็นใหญ่ คือให้เป็นหัวหน้า จึงไม่ท้ากรรมชั่ว สมดังที่ตรัสไว้ว่า 
  “มหา โข ปนาย้ โลกสนฺนิวาโส . มหนฺตสฺมึ โข ปน โลกสนฺนิวาเส สนฺติ สมณ -          
พฺราหฺมณา อิทฺธิมนฺโต ทิพฺพจกฺขุกา ปรจิตฺตวิทุโน, เต ทูรโตปิ ปสฺสนฺติ, อาสนฺนาปิ น ทิสฺสนฺติ,      
เจตสาปิ จิตฺต้ ชานนฺติ เตปิ ม้ เอว้ ชานิสฺสนฺติ ‘ปสฺสถ โภ อิม้ กุลปุตฺต้, สทฺธา อคารสฺมา อนคาริย้ 
ปพฺพชิโต สมาโน โวกิณฺโณ วิหรติ ปาปเกห ิอกุสเลหิ ธมฺเมหี’ติ. 

                                                 

 14 ขุ.อิติ.อ. (บาลี) 42/180., (ไทย) 42/230. 
 15 อ .ติก. (บาลี) 20/40/142. 
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  “สนฺติ เทวตา อิทฺธิมนฺติโย ทิพฺพจกฺขุกา ปรจิตฺตวิทุนิโย , ตา ทูรโตปิ ปสฺสนฺติ ,     
อาสนฺนาปิ น ทิสฺสนฺติ, เจตสาปิ จิตฺต้ ชานนฺติ, ตาปิ ม้ เอว้ ชานิสฺสนฺติ ‘ปสฺสถ โภ อิม้ กุลปุตฺต้, สทฺธา 
อคารสฺมา อนคาริย้ ปพฺพชิโต สมาโน โวกิณฺโณ วิหรติ ปาปเกห ิอกุสเลหิ ธมฺเมหี’ติ.  
  โส โลก้เยว อธิปตึ เชฏฺ ก้ กริตฺวา อกุสล้ ปชหติ, กุสล้ ภาเวติ. สาวชฺช้ ปชหติ, 
อนวชฺช้ ภาเวติ. สุทฺธมตฺตาน้ ปริหรตี”ติ16 เอว้ โอตฺตปฺปํ โลกาธิปเตยฺย้ นาม โหติ. 
  ก็โลกสันนิวาสนี ใหญ่แล และในโลกสันนิวาสอันใหญ่นี  มีสมณพราหมณ์ผู้มีฤทธิ์ มี
จักษุทิพย์ รู้จิตของคนอ่ืน สมณพราหมณ์เหล่านั น ย่อมเห็นแต่ไกลบ้าง แม้อยู่ใกล้ก็ไม่ปรากฏบ้าง รู้จิต
ด้วยจิตบ้าง สมณพราหมณ์เหล่านั นจักรู้เราอย่างนี ว่า พ่อผู้เจริญ ท่านจงดูกุลบุตรนี เขามีศรัทธา เป็นผู้
บวชไม่มีเรือนจากเรือน เต็มไปด้วยอกุศลธรรมที่ชั่วอยู่ 
  มีเทวดาผู้มีฤทธิ์ มีจักษุทิพย์ รู้จิตของคนอ่ืน เทวดาเหล่านั นย่อมเห็นแต่ไกลบ้าง อยู่
ที่ใกล้ก็ไม่ปรากฏบ้าง ย่อมรู้จิตด้วยจิตบ้าง เทวดาเหล่านั นจักรู้เราอย่างนี ว่า พ่อผู้เจริญ ท่านจงดูบุรุษ
นี  เขามีศรัทธา เป็นผู้บวชไม่มีเรือนจากเรือน มากไปด้วยอกุศลธรรมที่ชั่วอยู่  
  กุลบุตรนั นกระท้าชาวโลกนั นแลให้เป็นใหญ่ คือเป็นหัวหน้า ละอกุศล เจริญกุศล ละ
กรรมที่มีโทษ เจริญกรรมที่ไม่มีโทษ บริหารตนให้บริสุทธิ์ โอตตัปปะชื่อว่ามีชาวโลกเป็นใหญ่อย่างนี  
  “ลชฺชาสภาวสณฺ  ิตา หิร,ี ภยสภาวสณฺ  ิต้ โอตฺตปฺปนฺ”ติ เอตฺถ ปน ลชฺชาติ ลชฺชนา-
กาโร, เตน สภาเวน สณฺ  ิตา หิรี. ภยนฺติ อปายภย้, เตน สภาเวน สณฺ  ิต้ โอตฺตปฺปํ. ตทุภยมฺปิ ปาป-
ปริวชฺชเน ปากฏ้ โหติ. เอกจฺโจ หิ ยถา นาเมโก กุลปุตฺโต อุจฺจารปสฺสาวาทีนิ กโรนฺโต ลชฺชิตพฺพยุตฺตก้ 
เอก้ ทิสฺวา ลชฺชนาการปฺปตฺโต ภเวยฺย หีฬิโต, เอวเมว อชฺฌตฺต้ ลชฺชิธมฺม้ โอกฺกมิตฺวา ปาปกมฺม้ น   
กโรติ. เอกจฺโจ อปายภยภีโต หุตฺวา ปาปกมฺม้ น กโรติ. ตตฺริท้ โอปมฺม้:- ยถา หิ ทฺวีสุ อโยคุเฬสุ เอโก 
สีตโล ภเวยฺย คูถมกฺขิโต เอโก อุณฺโห อาทิตฺโต. ตตฺถ ปณฺฑิโต สีตล้ คูถมกฺขิตตฺตา ชิคุจฺฉนฺโต น     
คณฺหาติ, อิตร้ ฑาหภเวน. ตตฺถ สีตลสฺส คูถมกฺขิตสฺส ชิคุจฺฉาย อคณฺหน้ วิย อชฺฌตฺต้ ลชฺชิธมฺม้    
โอกฺกมิตฺวา ปาปสฺส อกรณ,้ อุณฺหสฺส ฑาหภเวน อคณฺหน้ วิย อปายภเยน ปาปสฺส อกรณ ้เวทิตพฺพ้. 
  ก็ในค้าว่า หิริตั งขึ นโดยสภาวะความละอาย โอตตัปปะตั งขึ นโดยสภาวะความกลัวนี  
พึงทราบวินิจฉัย อาการความละอาย ชื่อว่าลัชชา หิริตั งมั่นโดยสภาพนั น ภัยในอบาย ชื่อว่าภัย 
โอตตัปปะตั งมั่นโดยสภาพนั น หิริและโอตตัปปะแม้ทั งสองนั น ย่อมปรากฏในการเว้นกรรมอันชั่ว จริง
อยู่ บุคคลบางคนก้าวลงสู่ธรรมคือความละอายอันเป็นภายใน จึงไม่ท้ากรรมชั่ว เหมือนกุลบุตรคนหนึ่ง 
เมื่อกระท้าอุจจาระและปัสสาวะเป็นต้น เห็นคนหนึ่งผู้ควรแก่คนที่ตนควรละอาย จึงถึงอาการละอาย 
ละอายแล้วฉะนั น บางคนเป็นผู้กลัวต่อภัยในอบาย ไม่กระท้ากรรมชั่ว ในข้อนั นมีอุปมาดังนี  เหมือน
อย่างว่า บรรดาก้อนเหล็ก 2 ก้อน ก้อนหนึ่งเย็น ทาด้วยคูถ อีกก้อนหนึ่งร้อน ไฟติดทั่วแล้ว ในก้อน
เหล็กทั งสองนั น บุคคลผู้ฉลาดรังเกียจ ไม่จับก้อนเหล็กที่เย็น เพราะทาด้วยคูถ ไม่จับก้อนเหล็กนอกนี  
เพราะเป็นของร้อน พึงทราบการก้าวลงสู่ธรรม คือความละอาย อันเป็นภายในแล้วไม่กระท้ากรรมชั่ว 
เหมือนการไม่จับก้อนเหล็กอันเย็นทาด้วยคูถ ในก้อนเหล็กทั งสองนั น ด้วยความรังเกียจ พึงทราบการ
ไม่ท้ากรรมชั่ว เพราะภัยในอบาย เหมือนการไม่จับก้อนเหล็กร้อน เพราะเป็นของร้อนฉะนั น 
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  “สปฺปติสฺสวลกฺขณา หิรี วชฺชภีรุกภยทสฺสาวิลกฺขณ้  โอตฺตปฺป”นฺติ อิทมฺปิ ทฺวย้ 
ปาปปริวชฺชเนเยว ปากฏ้ โหติ. เอกจฺโจ หิ ชาติมหตฺตปจฺจเวกฺขณา สตฺถุมหตฺตปจฺจเวกฺขณา ทายชฺช-
มหตฺตปจฺจเวกฺขณา สพฺรหฺมจาริมหตฺตปจฺจเวกฺขณาติ  จตูหิ การเณหิ  สปฺปติสฺสวลกฺขณ้  หิรึ          
สมุฏฺ าเปตฺวา ปาปํ น กโรติ, เอกจฺโจ อตฺตานุวาทภย้ ปรานุวาทภย้ ทณฺฑภย้ ทุคฺคติภยนฺติ จตูหิ   
การเณหิ วชฺชภีรุกภยทสฺสาวิลกฺขณ้  โอตฺตปฺปํ สมุฏฺ าเปตฺวา ปาปํ น กโรติ. ตตฺถ ชาติมหตฺต-       
ปจฺจเวกฺขณาทีนิ เจว อตฺตานุวาทภยาทีนิ จ วิตฺถาเรตฺวา กเถตพฺพานิ. เตส้ วิตฺถาโร องฺคุตฺตรนิกายฏฺ -
กถาย้17 วุตฺโต. 
  ค้าแม้ทั งสองนี ว่า หิริมีความย้าเกรงเป็นลักษณะ โอตตัปปะมีความกลัวโทษและเห็น
ภัยเป็นลักษณะ ย่อมปรากฏแล้วในการเว้นกรรมชั่วนั นแล จริงอยู่ บุคคลบางคน ให้หิริมีความย้าเกรง
เป็นลักษณะตั งขึ นโดยอาการ 4 คือ พิจารณาถึงความเป็นใหญ่โดยชาติ พิจารณาถึงความเป็นใหญ่โดย
พระศาสดา พิจารณาถึงความเป็นใหญ่โดยความเป็นทายาท พิจารณาถึงความเป็นใหญ่แห่งเพ่ือน
พรหมจารี จึงไม่กระท้าความชั่ว บุคคลบางคนให้โอตตัปปะอันมีกลัวโทษและเห็นภัยเป็นลักษณะให้
ตั งขึ นด้วยเหตุ 4 อย่าง คือ ภัยคือการติเตียนตน ภัยคือการที่ผู้อ่ืนติเตียน ภัยคืออาชญา ภัยคือทุคติ 
จึงไม่ท้ากรรมชั่ว ในหิริและโอตตัปปะนั น ควรกล่าวการพิจารณาความเป็นใหญ่โดยชาติเป็นต้น และ
ภัยคือการติเตียนตนเป็นต้นให้พิสดาร ท่านกล่าวความพิสดารของอาการเหล่านั นไว้ในอรรถกถาแห่ง
อังคุตตรนิกาย 
  สุกฺกธมฺมสมาหิตาติ อิทเมว หิโรตฺตปฺปํ อาทึ กตฺวา กตฺตพฺพา กุสลา ธมฺมา สุกฺก-  
ธมฺมา นาม, เต สพฺพสงฺคาหิกนเยน จตุภูมกโลกิยโลกุตฺตรธมฺมา. เตหิ สมาหิตา สมนฺนาคตาติ อตฺโถ. 
สนฺโต สปฺปุริสา โลเกติ กายกมฺมาทีน้ สนฺตตาย สนฺโต, กตญฺญุกตเวทิตาย โสภนา ปุริสาติ สปฺปุริสา.  
โลโก ปน สงฺขารโลโก สตฺตโลโก โอกาสโลโก ขนฺธโลโก อายตนโลโก ธาตุโลโกติ อเนกวิโธ. ตตฺถ    
“เอโก โลโก สพฺเพ สตฺตา อาหารฏฺ  ิติกา ฯเปฯ อฏฺ ารส โลกา อฏฺ ารส ธาตุโย”ติ18 เอตฺถ สงฺขาร-  
โลโก วุตฺโต. ขนฺธโลกาทโย ตทนฺโตคธาเยว. “อย้ โลโก ปรโลโก, เทวโลโก มนุสฺสโลโก”ติอาทีสุ19 ปน 
สตฺตโลโก วุตฺโต. 
    “ยาวตา จนฺทิมสูริยา  ปริหรนฺติ ทิสา ภนฺติ วิโรจมานา 
    ตาว สหสฺสธา โลโก  เอตฺถ เต วตฺตเต วโส”ติฯ20  
เอตฺถ โอกาสโลโก วุตฺโต. เตสุ อิธ สตฺตโลโก อธิปฺเปโต. สตฺตโลกสฺมิญฺหิ เย เอวรูปา สปฺปุริสา, เต 
เทวธมฺมาติ วุจฺจนฺติ. 
  ค้าว่า สุกฺกธมฺมสมาหิตา ความว่า ธรรมอันเป็นกุศลที่ควรกระท้า ตั งต้นแต่หิริและ
โอตตัปปะนี นั นแล ชื่อว่าสุกกธรรม สุกกธรรมเหล่านั นคือโลกิยธรรมและโลกุตตรธรรมอันเป็นไปในภูมิ 
4 โดยนัยที่รวมถือเอาทั งปวง มีจิตตั งมั่น คือประกอบด้วยธรรมขาวเหล่านั น  ค้าว่า สนฺโต สปฺปุริสา 
โลเก ความว่า ชื่อว่าสงบ เพราะกายกรรมเป็นต้นสงบแล้ว ชื่อว่าสัปบุรุษ เพราะใช้ในความหมายว่า 
“บุรุษผู้ชื่อว่างาม เพราะเป็นผู้กตัญญูกตเวที ก็ชื่อว่าโลก มีหลายโลก คือสังขารโลก สัตวโลก โอกาส
                                                 

 17 ขุ.ม.อ. (บาลี) 5/57., อภิ.สงฺ.อ. (บาลี) 1/176. 
 18 ขุ.ป. (บาลี) 31/112/126., (ไทย) 31/112/173-174. 
 19 ขุ.ม. (บาลี) 29/3/7., (ไทย) 29/3/12., ขุ.จู. 30/2/27., (ไทย) 30/2/46. 
 20 ม.มู. (บาลี) 12/503/445., (ไทย) 12/503/540. 
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โลก ขันธโลก อายตนโลก ธาตุโลก บรรดาโลกเหล่านั น ท่านกล่าวสังขารโลก ในค้านี ว่า โลก 1 คือ 
สัตว์ทั งปวง ด้ารงอยู่ได้ด้วยอาหาร ฯลฯ โลก 18 ธาตุ 18 ขันธโลก เป็นต้น21 อยู่ภายในสังขารโลกนั น
แล แต่ท่านกล่าวสัตวโลกไว้ในค้าว่า โลกนี  ปรโลก เทวโลก มนุษยโลก22 ท่านกล่าวโอกาสโลกไว้ในค้า
นี ว่า 
   ดวงจันทร์และดวงอาทิตย์ ย่อมโคจรส่องทิศให้สว่างอยู่เท่าใด 
   อ้านาจของท่านย่อมเป็นไปใน 1,000 จักรวาล เท่านั น23 
บรรดาโลกเหล่านั น ท่านประสงค์เอาสัตวโลกในอธิการนี  จริงอยู่ ท่านเรียกคนดีงามท่ีเห็นปานนี ว่า ผู้มี
เทวธรรมในสัตวโลก 
  ตตฺถ เทวาติ สมฺมุติเทวา อุปปตฺติเทวา วิสุทฺธิเทวาติ ติวิธา. เตสุ มหาสมฺมตกาลโต 
ปฏฺ าย โลเกน “เทวา”ติ สมฺมตตฺตา ราชราชกุมาราทโย สมฺมุติเทวา นาม. เทวโลเก อุปฺปนฺนา      
อุปปตฺติเทวา นาม. ขีณาสวา ปน วิสุทฺธิเทวา นาม. วุตฺตมฺปิ เจต้:- 
  “สมฺมุติ เทวา นาม ราชาโน เทวิโย ราชกุมารา. อุปปตฺติเทวา นาม ภุมฺมเทเว         
อุปาทาย ตทุตฺตริเทวา. วิสุทฺธิเทวา นาม พุทฺธปจฺเจกพุทฺธขีณาสวา”ติ24  
  อิเมส้ เทวาน้ ธมฺมาติ เทวธมฺมา. วุจฺจเรติ วุจฺจนฺติ หิโรตฺตปฺปมูลกา หิ กุสลา ธมฺมา 
กุลสมฺปทาย เจว เทวโลเก นิพฺพตฺติยา จ วิสุทฺธิภาวสฺส จ การณตฺตา การณฏฺเ น ติวิธานมฺปิ เตส้     
เทวาน้ ธมฺมาติ เทวธมฺมา, เตหิ เทวธมฺเมหิ สมนฺนาคตา ปุคฺคลาปิ เทวธมฺมา. ตสฺมา ปุคฺคลาธิฏฺ านาย
เทสนาย เต ธมฺเม ทสฺเสนฺโต “สนฺโต สปฺปุริสา โลเก เทวธมฺมาต ิวุจฺจเร”ติ อาห. 
  ค้าว่า เทว ในค้าว่า เทวธมฺมา นั น ความว่า เทพ มี 3 จ้าพวก คือ สมมุติเทพ อุป-
ปัตติเทพ วิสุทธิเทพ บรรดาเทพเหล่านั น พระเจ้าแผ่นดินและราชกุมารเป็นต้น ชื่อว่า สมมุติเทพ 
เพราะชาวโลกสมมุติว่าเทพ ตั งแต่กาลถูกสมมุติว่า เป็นผู้ยิ่งใหญ่ เหล่าสัตว์ผู้เกิดในเทวโลก ชื่อว่าอุป
ปัตติเทพ ส่วนพระขีณาสพ ชื่อว่าวิสุทธิเทพ สมจริงดังค้าที่ท่านได้กล่าวไว้ดังนี ว่า 
   พระเจ้าแผ่นดิน พระราชเทวี  และพระราชกุมาร  ชื่อว่าสมมุติเทพ 
   เทวดาชั นสูงกว่านั น   หมายเอาภุมมเทพขึ นไป   ชื่อว่าอุปปัตติเทพ 
   พระพุทธเจ้า พระปัจเจกพุทธเจ้าและพระขีณาสพ ชื่อว่าวิสุทธิเทพ25 
  ชื่อว่าเทวธรรม เพราะใช้ในความหมายว่า “ธรรมของเทพเหล่านี ” ค้าว่า วุจฺจเร 
แปลว่า ย่อมกล่าว จริงอยู่ กุศลธรรมมีหิริและโอตตัปปะเป็นมูล ชื่อว่าเทวธรรม เพราะใช้ใน
ความหมายว่า “ธรรมของเทพเหล่านั นแม้ทั ง 3 โดยความหมายว่า เหตุ เพราะเป็นเหตุแห่งความถึง
พร้อมแห่งตระกูล ความเกิดขึ นในเทวโลก และความเป็นผู้บริสุทธิ์  แม้บุคคลทั งหลายผู้ประกอบด้วย
เทวธรรมเหล่านั น ชื่อว่าผู้มีเทวธรรม เพราะเหตุนั น พระพุทธเจ้าเมื่อทรงแสดงธรรมเหล่านั น โดย
เทศนาอันเป็นปุคคลาธิษฐาน จึงตรัสว่า เราเรียกบุคคลผู้สงบระงับ เป็นคนดีงามว่าผู้มีเทวธรรมในโลก 

                                                 

 21 ดูเทียบ ขุ.จู. (ไทย) 30/104/355-356., ขุ.ป. (ไทย) 31/112/173-174. 
 22 ดูเทียบ ขุ.ม. (ไทย) 29/3/12., ขุ.จู (ไทย) 30/2/46. 
 23 ดูเทียบ ม.มู. (ไทย) 12/503/540. 
 24 ขุ.จู. (บาลี) 30/119/235. 
 25 ดูเทียบ ขุ.จู. (ไทย) 30/119/388.  
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  ยกฺโข อิม้ ธมฺมเทสน้ สุตฺวา ปสนฺนจิตฺโต โพธิสตฺต้ อาห :- “ปณฺฑิต อห้ ตุมฺหาก้   
ปสนฺโน, เอก้ ภาตร้ เทมิ, กตร้ อาเนมี”ติ. “กนิฏฺ  อาเนหี”ติ. “ปณฺฑิต ตฺว้ เกวล้ เทวธมฺเม ชานาสิ-
เยว, น ปน เตสุ วตฺตสี”ติ. “กึ การณา”ติ? “ย้ การณา เชฏฺ ก้ เปตฺวา กนิฏฺ  อาณาเปนฺโต เชฏฺ า-     
ปจายิกกมฺม้ น กโรสี”ติ. เทวธมฺเม จาห้ ยกฺข ชานามิ, เตสุ จ วตฺตามิ. มยญฺหิ อิม้ อรญฺ  ้ เอต้ นิสฺสาย 
ปวิฏฺ า. เอตสฺส หิ อตฺถาย อมฺหาก้ ปิตร้ เอตสฺส มาตา รชฺช้ ยาจิ, อมฺหาก้ ปน ปิตา ต้ วร้ อทตฺวา    
อมฺหาก ้อนุรกฺขณตฺถาย อรญฺ วาส้ อนุชานิ. โส กุมาโร อนุวตฺติตฺวา อมฺเหหิ สทฺธึ อาคโต. “ต้ อรญฺเ  
เอโก ยกฺโข ขาที”ติ วุตฺเตปิ น โกจิ สทฺทหิสฺสติ, เตนาห้ ครหภยภีโต ตเมว อาณาเปมีติ. “สาธุ สาธุ  
ปณฺฑิต ตฺว้ เทวธมฺเม จ ชานาสิ, เตสุ จ วตฺตสี”ติ ปสนฺนจติฺโต ยกฺโข โพธิสตฺตสฺส สาธุการ้ ทตฺวา ทฺเวปิ  
ภาตโร อาเนตฺวา อทาสิ. 
  ยักษ์ฟังธรรมเทศนานี แล้ว มีจิตเลื่อมใส จึงกล่าวกับพระโพธิสัตว์ว่า บัณฑิต เรา
เลื่อมใสต่อท่าน จะให้น้องชายคนหนึ่ง จะให้น้าน้องชายคนไหนมา พระโพธิสัตว์กล่าวว่า ท่านจงน้า
น้องชายคนเล็กมา ยักษ์กล่าวว่า บัณฑิต ท่านรู้เทวธรรมอย่างเดียวเท่านั น แต่ไม่ประพฤติในเทวธรรม
เหล่านั น พระโพธิสัตว์กล่าวว่า เราไม่ประพฤติในเทวธรรม เพราะเหตุไร ยักษ์กล่าวว่า ข้อที่ท่านให้น้า
น้องชายมาเว้นพ่ีชาย ไม่กระท้ากรรมของผู้ประพฤตินอบน้อมต่อผู้เจริญ จึงไม่ประพฤติในเทวธรรม
พระโพธิสัตว์กล่าวว่า ยักษ์ เรารู้เทวธรรมและประพฤติในเทวธรรม เพราะว่า เราอาศัยน้องชายคนนี  
จึงเข้ามายังป่านี  ด้วยว่า มารดาของน้องชายนี ทูลขอราชสมบัติ เพ่ือประโยชน์แก่น้องชายคนนี กับพระ
บิดาของเรา แต่พระบิดาของเราไม่ประทานพรนั น จึงทรงอนุญาตการอยู่ป่า เพ่ือประโยชน์แก่การ
รักษาพวกเรา กุมารนั นติดตามมากับพวกเรา แม้เมื่อเรากล่าวว่า ยักษ์ตนหนึ่งเคี ยวกินกุมารนั นในป่า 
ใคร ๆ ก็จักไม่เชื่อ ด้วยเหตุนั น เรากลัวภัยคือการติเตียน จึงให้น้ากุมารนั นมา ยักษ์มีจิตเลื่อมใสว่า ดี
ละ ดีละ ท่านบัณฑิต ท่านรู้เทวธรรมและประพฤติในเทวธรรมเหล่านั น จึงให้สาธุการแก่พระโพธิสัตว์ 
ได้น้าน้องชายแม้ทั งสองมาให้ 
  อถ น้ โพธิสตฺโต อาห:- “สมฺม ตฺว้ ปุพฺเพ อตฺตนา กเตน ปาปกมฺเมน ปเรส้ ม้สโลหิต-
ขาทโก ยกฺโข หุตฺวา นิพฺพตฺโต, อิทานิ ปุนปิ ปาปเมว กโรสิ, อิท้ เต ปาปกมฺม้ นิรยาทีหิ มุจฺจิตุ โอกาส้ 
น ทสฺสติ, ตสฺมา อิโต ปฏฺ าย ปาปํ ปหาย กุสล้ กโรหี”ติ. อสกฺขิ จ ปน ต้ ทเมตุ. โส ต้ ยกฺข้ ทเมตฺวา 
เตน ส้วิหิตารกฺโข ตตฺเถว วสนฺโต เอกทิวส้ นกฺขตฺต้ โอโลเกตฺวา ปิตุ กาลกตภาว้ ตฺวา ยกฺข้ อาทาย      
พาราณสึ คนฺตฺวา รชฺช้ คเหตฺวา จนฺทกุมารสฺส โอปรชฺช้ สูริยกุมารสฺส เสนาปติฏฺ าน้ ทตฺวา ยกฺขสฺส 
รมณีเย าเน อายตน้ กาเรตฺวา ยถา โส อคฺคมาล้ อคฺคปุปฺผ้ อคฺคภตฺตญฺจ ลภติ, ตถา อกาสิ. โส      
ธมฺเมน รชฺช้ กาเรตฺวา ยถากมฺม้ คโต. 
  ครั งนั น พระโพธิสัตว์จึงกล่าวกับยักษ์นั นว่า เพ่ือนเกิดเป็นยักษ์ เคี ยวกินเนื อและ
เลือดของคนเหล่าอ่ืน เพราะกรรมชั่วที่ตนกระท้าแล้วในกาลก่อน บัดนี  ท่านจะท้ากรรมชั่วอีกอยู่หรือ 
กรรมชั่วของท่านนี จักไม่ให้โอกาส เพ่ือพ้นจากนรกเป็นต้น เพราะเหตุนั น ตั งแต่บัดนี ไป ท่านละกรรม
ชั่วแล้วจงกระท้ากุศล ก็แล พระโพธิสัตว์สามารถเพ่ือทรมานยักษ์นั น จึงทรมานยักษ์นั นแล้ว ได้มีการ
รักษาที่ยักษ์นั นจัดแจงแล้ว อยู่ในป่านั นแล ตรวจดูนักษัตรในวันหนึ่ง ทราบความที่พระบิดาสวรรคต
แล้ว จึงพาเอายักษ์ไปยังกรุงพาราณสี ยึดเอาราชสมบัติแล้ว ให้ต้าแหน่งอุปราชแก่จันทกุมาร ต้าแหน่ง
เสนาบดีแก่สุริยกุมาร ให้สร้างที่อยู่อาศัยในที่อันน่ารื่นรมย์แก่ยักษ์  ได้กระท้าอย่างที่ยักษ์จะได้
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พวงดอกไม้อันเลิศ ดอกไม้อันเลิศ ของหอมอันเลิศ ผลไม้อันเลิศ และอาหารอันเลิศ พระโพธิสัตว์นั น
ครอบครองราชสมบัติโดยธรรมแล้วไปตามกรรม 
  สรุปคือ พระคาถาที่พระพุทธเจ้าตรัสไว้ในชาดกนี คือ “หิริโอตฺตปฺปสมฺปนฺนา สุกฺก-
ธมฺมสมาหิตา สนฺโต สปฺปุริสา โลเก เทวธมฺมาติ วุจฺจเร”26

 
แปลว่า สัปปุริสชนในโลกนี  มีปกติเป็นผู้

สงบ ถึงพร้อมด้วยหิริโอตตัปปะ (คือความละอายและความเกรงกลัว) มั่นอยู่ในธรรมอันผ่องแผ้ว ท่าน
กล่าวว่าผู้ทรงเทวธรรม ดังนี 27 

หิริตั งอยู่โดยความละอายภายในแล้วไม่ท้าบาป โอตตัปปะตั งอยู่โดย
ความกลัว 4 ประการ คือ กลัวตนจะติเตียนตนเองบ้าง กลัวผู้อื่นจะครหาบ้าง กลัวอาชญาบ้าง กลัวภัย
ในอบายบ้าง จึงไม่ท้าบาป เหมือนการไม่กล้าจับเหล็กร้อนเพราะกลัวไหม้ สัตบุรุษผู้สงบระงับ จึง
เรียกว่า ผู้มีเทวธรรมในโลก  
  ค้าว่า เทวธรรม อธิบายค้าว่า เทว ว่า เทพ มี 3 ประเภท คื อ 1) สมมติเทพ          
2) อุปบัติ-เทพ และ 3) วิสุทธิเทพ พระเจ้าแผ่นดินและพระราชเทวี ราชกุมารเป็นต้น ชื่อว่าสมมติเทพ 
เพราะชาวโลกสมมติว่าเป็นเทพ เทวดาผู้อุปบัติในเทวโลก เทพสูง ๆ ขึ นไปตั งแต่ภุมมเทวดาไป ชื่อว่า 
อุปบัติเทพ พระพุทธเจ้า พระปัจเจกพุทธเจ้า และพระขีณาสพ ชื่อว่า วิสุทธิเทพ กุศลธรรมมี
หิริโอตตัปปะเป็นมูล ชื่อว่า เป็นธรรมของเทพทั ง 3 ประเภทเหล่านี  เพราะว่าเป็นเหตุแห่งกุศลสัมปทา 
แห่งการที่ท้าให้บังเกิดในเทวโลกและแห่งความหมดจด เพราะเหตุนั น จึงชื่อว่าเทวธรรม แม้บุคคลผู้
ประกอบด้วยเทวธรรมเหล่านั น ก็เป็นผู้มีเทวธรรม28 
  4) ประชุมชาดก  
   ผีเสื อน ้า  เป็นภิกษุผู้มีบริขารมาก 
   พระสุริยกุมาร เป็นพระอานนท์  
   พระจันทกุมาร เป็นพระสารีบุตร  
   ส่วนพระมหิสสาสกุมาร คือพระพุทธเจ้า29 
  5) คติธรรม: คนควรมีหิริโอตตัปปะคือความละอายต่อความชั่ว กลัวต่อความชั่ว 
เรียกว่าผู้มีเทวธรรม จะมีความปลอดภัยในที่ทุกสถานในกาลทุกเมื่อ เพราะเป็นคุณธรรมของเทพ
ทั งหลาย  

 2. นฬปานชาดก  
  1) เนื้อเรื่องย่อ 
  ชาดกเรื่องนฬปานชาดก (20) ว่าด้วยวานรใช้ไม้อ้อดื่มน ้า 
  พระพุทธเจ้าทรงปรารภท่อนไม้อ้อเป็นรูทะลุตลอด เพราะการอธิษฐานเดิมของ
พระองค์เอง จึงตรัสชาดกว่า ในอดีตกาล พระโพธิสัตว์เป็นพญากระบี่ มีบริวารแปดหมื่นตัว ได้สั่งหมู่
วานรว่าในป่านี อาจมีต้นไม้มีพิษบ้าง สระโบกขรณีที่มีอมนุษย์หวงแหนบ้าง เมื่อจะกินผลไม้ใดที่ยังไม่
เคยกิน หรือน ้าที่ยังไม่เคยดื่ม ให้ถามก่อน วันหนึ่ง ไปถึงที่สระโบกขรณี ก็ไม่ดื่มน ้า นั่งคอย เมื่อพญา
วานรโพธิสัตว์มาถึง ก็เดินวนเวียนสระโบกขรณีนั น เห็นแต่รอยเท้าลงไม่เห็นรอยเท้าขึ น รู้ว่าสระ
                                                 

 26 ขุ.ชา. (บาลี) 27/6/2. 
 27 ชาดก, หนังสือที่ระลึกงานฉลองสิริราชสมบัติครบ 50 ปี เร่ืองนิบาตชาดก เล่ม 1, หน้า 28. 
 28 ขุ.ชา.เอกก.อ. (ไทย) 1/6/202. 
 29 ขุ.ชา.เอกก.อ. (บาลี) 1/6/181-190, (ไทย) 1/6/194-204.  
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โบกขรณีนี มีผีเสื อน ้าหวงแหน ฝ่ายผีเสื อน ้าจึงแปลงร่างน่าเกลียดน่ากลัว แยกน ้าออกมา พญาวานรจึง
น้าท่อนไม้อ้อมา ระลึกถึงบารมีทั งหลาย แล้วกระท้าสัจกิริยาเอาปากเป่า ไม้อ้อได้เป็นโพรงตลอด ไม่
เหลือปล้องอะไร ๆ ไว้ภายใน แล้วน้าท่อนไม้อ้อท่อนอื่นมาเป่าให้เป็นเช่นนี  ด้วยการอธิษฐาน ไม้อ้อแม้
ทั งหมดที่เกิดรอบสระโบกขรณีก็เป็นรูตลอดตั งแต่นั นมา แล้วถือไม้อ้อนั่งล้อมสระโบกขรณีอยู่ที่ฝั่งสูบ
น ้ามาดื่มเหมือนดื่มน ้าด้วยก้านบัว ท้าให้ผีเสื อน ้าไม่ได้วานรสักตัวเป็นอาหารจึงกลับไปที่พักของตน 
  2) พระพุทธพจน์ 
    ทิสฺวา ปทมนุตฺติณฺณ ้ ทิสฺวาโนตริต้ ปท้ 
    นเฬน วารึ ปิสฺสาม เนว ม้ ตฺว้ วธิสฺสสิ30 
   พญาวานรไม่เห็นรอยเท้าที่ขึ นมา เห็นแต่รอยเท้าที่ลงไป จึงกล่าว 
   ว่า พวกเราจักดืม่น ้าด้วยหลอดไม้อ้อ ท่านจักฆ่าเราไม่ได ้
  3) อรรถกถา 
  ทิสฺวา ปทมนุตฺติณฺณ ้ทิสฺวาโนตริต้ ปทนฺ”ติฯ 
  ตสฺสตฺโถ:- ภิกฺขเว โส กปิราชา ตสฺสา โปกฺขรณิยา เอกมฺปิ อุตฺติณฺณปท้ นาทฺทส,  
โอตริต้ ปน โอติณฺณปทเมว อทฺทส . เอว้ ทิสฺวา ปทมนุตฺติณฺณ  ทิสฺวาน โอตริต  ปท  “อทฺธาย้ 
โปกฺขรณี อมนุสฺสปริคฺคหิตา”ติ ตฺวา เตน สทฺธึ สลฺลปนฺโต สปุริโส อาห:-“นเฬน วารึ ปิสฺสามา”ติ. 
  ตสฺสตฺโถ:- มย้ ตว โปกฺขรณิย้ นเฬน ปานีย้ ปิวิสฺสามาติ. ปุน มหาสตฺโต อาห:- “เนว 
ม  ตฺว  วธิสฺสสี”ติ. 
  เอว้ นเฬน ปานีย้ ปิวนฺต้ สปุริสมฺป ิม้ ตฺว้ เนว วธิสฺสสีติ อตฺโถ. 
   พญาวานรไม่เห็นรอยเท้าที่ขึ นมา เห็นแต่รอยเท้าที่ลงไป31 
  เนื อความแห่งค้าอันเป็นคาถานั นว่า ภิกษุทั งหลาย พญาวานรนั น ไม่ได้เห็นรอยเท้า 
ที่ก้าวขึ นแม้รอยเท้าเดียว ในสระโบกขรณีนั น แต่ได้เห็นรอยเท้าที่ก้าวลง คือ รอยเท้าข้ามลงนั นเอง ไม่
เห็นรอยเท้าที่ก้าวขึ น เห็นรอยเท้าที่ก้าวลงอย่างนี  จึงทราบว่า “สระโบกขรณีนี มีอมนุษย์หวงแหนแล้ว
แน่แท”้ เป็นสัตบุรุษ เมื่อเจรจากับผีเสื อน ้านั น จึงกล่าวว่า “พวกเราจักดื่มน ้าด้วยไม้อ้อ” 
  เนื อความแห่งคาถานั นว่า “พวกเราจักดื่มน ้าดื่มในสระโบกขณีของท่าน ด้วยไม้อ้อ” 
  พระมหาสัตว์กล่าวอีกว่า ท่านจักฆ่าเราไม่ได้ อธิบายว่า แม้ท่านจักไม่ฆ่าเราผู้เป็น
สัตบุรุษ ผู้ดื่มน ้าดื่มอยู่ด้วยไม้อ้ออย่างนี  
  เอวญฺจ ปน วตฺวา โพธิสตฺโต เอก้ นฬทณฺฑก้ อาหราเปตฺวา ปารมิโย อาวชฺเชตฺวา 
สจฺจกิริย้ กตฺวา มุเขน ธมิ, นโฬ อนฺโต กิญฺจิ คณฺ  ึ อเสเสตฺวา สพฺพตฺถกเมว สุสิโร อโหสิ. อิมินา         
นิยาเมน อปรมฺปิ อปรมฺปิ อาหราเปตฺวา มุเขน ธมิตฺวา อทาสิ. เอว้ สนฺเต ปน น สกฺกา นิฏฺ าเปตุ,   
ตสฺมา เอว้ น คเหตพฺพ้. โพธิสตฺโต ปน “อิม้ โปกฺขรณึ ปริวาเรตฺวา ชาตา สพฺเพปิ นฬา เอกจฺฉิทฺทา 
โหนฺตู”ติ อธิฏฺ าสิ. โพธิสตฺตานญฺหิ หิตูปจารสฺส มหนฺตตาย อธิฏฺ าน้ สมิชฺฌติ. ตโต ปฏฺ าย สพฺเพปิ 
ต้ โปกฺขรณึ ปริวาเรตฺวา อุฏฺ  ิตนฬา เอกจฺฉิทฺทา ชาตา. อิมสฺมิญฺหิ กปฺเป จตฺตาริ กปฺปฏฺ  ิยปาฏิ-  
หาริยานิ นาม. กตมานิ จตฺตาริ? จนฺเท สสลกฺขณ้ สกลมฺปิ อิม้ กปฺปํ สฺสติ, วฏฺฏกชาตเก อคฺคิโน   
นิพฺพุตฏฺ าน้ สกลมฺปิ อิม้ กปฺปํ อคฺคิ น ฌายิสฺสติ, ฆฏีการนิเวสนฏฺ าน้ สกลมฺปิ อิม้ กปฺปํ อโนวสฺสก้  
                                                 

 30 ขุ.ชา. (บาลี) 27/20/5. 
 31 ขุ.ชา. (ไทย) 27/20/9. 
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สฺสติ, อิม้ โปกฺขรณึ ปริวาเรตฺวา อุฏฺ  ิตนฬา สกลมฺปิ อิม้ กปฺปํ เอกจฺฉิทฺทา ภวิสฺสนฺตีติ อิมานิ จตฺตาริ 
กปฺปฏฺ  ิยปาฏิหาริยานิ นาม. 
  ก็แล พระโพธิสัตว์ ครั นกล่าวอย่างนี แล้ว จึงได้น้าท่อนไม้อ้อล้าหนึ่งมา ระลึกถึงบารมี
ทั งหลายแล้ว กระท้าสัจจกิริยา ใช้ปากเป่า ไม้อ้อได้เป็นโพรงไปตลอดทั งล้าเลยทีเดียว ไม่เหลือปุ่ม
อะไร ๆ ไว้ในภายใน โดยท้านองนี  พระโพธิสัตว์ให้น้าไม้อ้อแม้อ่ืนอีกมา ใช้ปากเป่าแล้วได้ให้ไป ก็เมื่อ
เป็นอย่างนี  ก็ไม่อาจเพ่ือให้ส้าเร็จ เพราะเหตุนั น จึงไม่ควรถือเอาอย่างนี  พระโพธิสัตว์อธิษฐานว่า ขอ
ไม้อ้อแม้ทั งหมดที่ล้อมสระโบกขรณีนี  มีรูเดียวตลอด จริงอยู่ การอธิษฐานก็ส้าเร็จเพราะอุปการะแห่ง
ประโยชน์เกื อกูลของพระโพธิสัตว์ทั งหลายยิ่งใหญ่ ตั งแต่นั นมา ไม้อ้อที่เกิดล้อมสระโบกขรณีนั นแม้
ทั งหมด เกิดมีรูเดียวสิงอยู่ ในกัปนี  ชื่อว่าปาฏิหาริย์ที่ตั งอยู่ชั่วกัป มี 4 อย่าง คือ 
   1) ลักษณะกระต่ายในดวงจันทร์ จักตั งอยู่ตลอดกัปนี แม้ทั งสิ น 
   2) ที่แห่งไฟดับในวัฏฏกชาดก ไฟจักไม่ไหม้ตลอดกัปนี แม้ทั งสิ น 
   3) ที่เป็นที่อยู่ของนายช่างหม้อ ฝนไม่รั่วรด จักตั งอยู่ตลอดกัปนี แม้ทั งสิ น 
   4) ไม้อ้อที่เกิดล้อมสระโบกขรณีนี  จักมีรูเดียวตลอดกัปนี แม้ทั งสิ น 
  ปาฏิหาริย์ 4 อย่างเหล่านี  ชื่อว่าปาฏิหาริย์ตั งอยู่ตลอดกัป ดังพรรณนามาฉะนี  
  โพธิสตฺโต เอว้ อธิฏฺ หิตฺวา เอก้ นฬ้ อาทาย นิสีทิ, เตปิ อสีติสหสฺสวานรา เอเกก้   
อาทาย โปกฺขรณึ ปริวาเรตฺวา นิสีทึสุ. เตปิ โพธิสตฺตสฺส นเฬน อากฑฺฒิตฺวา ปานีย้ ปิวนกาเล สพฺเพ 
ตีเร นิสินฺนาว ปิวึสุ. เอว้ เตหิ ปานีเย ปิวิเต ทกรกฺขโส กิญฺจิ อลภิตฺวา อนตฺตมโน สกนิเวสนเมว คโต. 
โพธิสตฺโตปิ สปริวาโร อรญฺ เมว ปาวิสิ.  
  พระโพธิสัตว์อธิษฐานอย่างนี แล้ว จึงนั่งถือเอาไม้อ้อล้าหนึ่ง วานรแปดหมื่นแม้
เหล่านั น ถือเอาไม้อ้อตัวละล้า นั่งแวดล้อมสระโบกขรณี วานรแม้ทั งหมดนั น นั่งดื่มที่ฝั่งแล ในเวลาที่
พระโพธิสัตว์ฉุดมาดื่มน ้าดื่มด้วยไม้อ้อ เมื่อวานรเหล่านั นดื่มน ้าดื่มแล้วอย่างนี  ผีเสื อน ้าไม่ได้อะไร ๆ มี
ใจไม่เบิกบาน ไปยังที่อยู่ของตนนั นแล ฝ่ายพระโพธิสัตว์พร้อมด้วยบริวาร ก็เข้าไปป่าเหมือนกัน 
  4) ประชุมชาดก  
   ผีเสื อน ้า  เป็นพระเทวทัต  
   วานรแปดหมื่น เป็นพุทธบริษัท  
   ส่วนพญาวานร คือพระพุทธเจ้า32

  

 
 5) คติธรรม: ผู้มีปัญญาย่อมรักษาตัวได้และเอาตัวรอดเสมอ 

 3.  กุลาวกชาดก  
  1) เนื้อเรื่องย่อ 
  ชาดกเรื่องกุลาวกชาดก (31) ว่าด้วยผู้ใหญ่บ้านกล่าวความเท็จ 
  ชาดกเรื่องนี  ในอรรถกถาเรื่องกุลาวกชาดก ว่าด้วยการเสียสละ ดังนี   
  พระพุทธเจ้าทรงปรารภภิกษุผู้ดื่มน ้าที่ไม่ได้กรอง ตรัสชาดกว่า อดีตกาล ในเมือง   
ราชคฤห์ แคว้นมคธ พระโพธิสัตว์เกิดเป็นมฆมาณพ เป็นทานบดี รักษาศีล 5 สร้างปะร้า ท้าศาลา 
ต่อมามีสหายร่วมท้าการกุศล 32 คน ช่วยกันท้าถนนหนทาง ทอดสะพาน ขุดสระโบกขรณี สร้างศาลา 

                                                 

 32 ขุ.ชา.เอกก.อ. (บาลี) 1/20/237-241, (ไทย) 1/20/252-255. 
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ให้ทาน รักษาศีล ต่อมาถูกนายบ้านใส่ความว่าเป็นโจร พระเจ้าแผ่นดินจึงให้จองจ้า แล้วให้ช้างเหยียบ 
ช้างก็ไม่เหยียบ พระเจ้าแผ่นดินทรงเลื่อมใสพระราชทานสมบัติให้ ต่อมาได้ร่วมกันสร้างศาลาใหญ่
ในทาง 4 แพร่ง มฆมาณพมีภรรยา 4 คน คือ นางสุธรรมา นางสุจิตรา นางสุนันทา และนางสุชาดา 
มฆมาณพบ้าเพ็ญวัตรบท 7 ตลอดชีวิต เมื่อสิ นชีวิตจึงไปบังเกิดเป็นพระอินทร์ ในภพดาวดึงส์ พร้อม
กับสหายทั งหมด มีการเลี ยงต้อนรับเทวดามีพระอินทร์เป็นต้นที่อุบัติขึ นใหม่ เมื่อพระอินทร์เห็นพวก
อสูรเมา จับโยนลงไปที่ภพอสูรภายใต้เขาสิเนรุ พวกอสูรรู้ว่านี ไม่ใช่เทวโลก จึงจะไปยึดเทพนครคืนมา 
พระอินทร์ได้ท้าสงครามกับอสูร แต่พ่ายแพ้จึงหนีไปด้วยเวชยันตราชรถแล่นเข้าไปท้าลายป่าไม้งิ ว ท้า
ให้พวกลูกนกครุฑพลัดตกลงมา พระอินทร์สั่งให้มาตลีหันรถกลับ เพ่ือรักษาชีวิตลูกนกครุฑ แต่ตนจะ
สละชีวิตให้แก่พวกอสูร เมื่อมาตลีสารถีกลับรถ ฝ่ายพวกอสูรคิดว่า มีเทวดาจากจักรวาลอ่ืนมาช่วย จึง
หนีกลับไปยังภพอสูรตามเดิม พระอินทร์จึงเสด็จกลับเข้าเทพนคร  
  ฝ่ายนางสุธรรมา นางสุจิตราและนางสุนันทา ได้จุติมาบังเกิดเป็นบาทบริจาริกาของ
พระอินทร์ มีเทวสภาชื่อว่าสุธรรมา ได้เกิดขึ นแก่นางสุธรรมา เพราะผลที่ให้ช่อฟ้า เกิดอุทยานชื่อว่า
จิตรลดาวันขึ นแก่นางสุจิตรา เพราะผลของการท้าอุทยาน มีสระโบกขรณีชื่อว่านันทาเกิดขึ นแก่นาง
สุนันทา เพราะผลของการขุดสระโบกขรณี ส่วนนางสุชาดาเกิดเป็นนางนกยาง เพราะไม่ได้กระท้ากุศล
กรรมไว้ พระอินทร์จึงให้นางตั งอยู่ในศีล 5 นางก็ได้รักษาศีลแล้วจุติมาเป็นธิดาช่างหม้อ และจุติมาเป็น
ธิดาของจอมอสูรเวปจิตติ มีรูปร่างงดงามด้วยอานิสงส์แห่งศีล พระอินทร์จึงทรงน้านางมายังเทพนคร 

 
 

  2) พระพุทธพจน์ 
     กุลาวกา มาตลิ สิมฺพลิสฺมึ  
     อีสามุเขน ปริวชฺชยสฺสุ 
     กาม้ จชาม อสุเรสุ ปาณ ้ 
     มาเม ทิชา วิกุลวา อเหสุ33 
  มาตลีเทพบุตร ที่ต้นงิ วมีลูกนกครุฑอยู่ เธอจงหันงอนรถกลับ เราประสงค์ 
  จะสละชีวิตให้พวกอสูร ลูกนกพวกนี อย่าได้แหลกลาญเลย 
  3) อรรถกถา 
  โพธิสตฺโต มาตุ อุปฏฺ าน้ ปิตุ อุปฏฺ าน้ กุเล เชฏฺ าปจายิกกมฺม้ สจฺจวาจ้ อผรุสวาจ้     
อปิสุณวาจ้ มจฺเฉรวินยนฺติ อิมาน ิสตฺต วตปทานิ ปูเรตฺวา:- 
    “มาตาเปตฺติภร้ ชนฺตุ  กุเล เชฏฺ าปจายิน้ 
    สณฺห้ สขิลสมฺภาส้  เปสุเณยฺยปฺปหายิน้. 
    “มจฺเฉรวินเย ยุตฺต้  สจฺจ้ โกธาภิภุ นร้ 
    ต้ เว เทวา ตาวตึสา  อาหุ สปฺปุริโส อิตี”ติ34 
  เอว้ ปส้สิยภาว้ อาปชฺชิตฺวา ชีวิตปริโยสาเน ตาวตึสภวเน สกฺโก เทวราชา หุตฺวา 
นิพฺพตฺติ เตปิสฺส สหายา ตตฺเถว นิพฺพตฺตึสุ. 

                                                 

 33 ขุ.ชา. (บาลี) 27/31/8. 
 34 ส .ส. (บาลี) 15/257/275. 
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  พระโพธิสัตว์บ้าเพ็ญวัตรบท 7 เหล่านี ให้บริบูรณ์ คือ การบ้ารุงมารดา การบ้ารุงบิดา 
กรรมคือการประพฤติอ่อนน้อมผู้ใหญ่ในตระกูล วาจาสัตย์ วาจาไม่หยาบ วาจาไม่ส่อเสียด การก้าจัด
ความตระหนี่ ถึงความเป็นผู้ที่ควรสรรเสริญอย่างนี ว่า 
   เทพชั นดาวดึงส์ เรียกนระผู้เป็นสัตว์เกิด ผู้เลี ยงมารดาบิดา ผู้ประพฤติ 
   อ่อนน้อมผู้ใหญ่ในตระกูล ผู้กล่าววาจาอ่อนหวาน นุ่มนวล  ละค้าส่อเสียด  
  ประกอบในการก้าจัดความตระหนี่ ผู้มีค้าสัตย์ ครอบง้าความโกรธ นั นแล 
  ว่า เป็นสัตบุรุษ 
  มหาสตฺโต “สมฺม มาตลิ มา อมฺเห นิสฺสาย เอเต กิลมนฺตุ, น มย้ อิสฺสริย้ นิสฺสาย 
ปาณวธกมฺม ้กโรม, เอเตส้ ปน อตฺถาย มย ้ชีวิต้ ปริจฺจชิตฺวา อสุราน้ ทสฺสาม, นิวตฺตเยต้ รถ”นฺติ วตฺวา 
อิม ้คาถมาห :- 
     “กุลาวกา มาตลิ สิมฺพลิสฺมึ 
     อีสามุเขน ปริวชฺชยสฺสุ. 
     กาม้ จชาม อสุเรสุ ปาณ ้ 
     มาเม ทิชา วิกุลวา อเหสุนฺ”ติฯ 
  ตตฺถ กุลาวกาติ สุปณฺณโปตกา. มาตลีติ สารถึ อามนฺเตสิ. สิมฺพลิสฺมินฺติ ปสฺส เอเต     
สิมฺพลิรุกฺเข โอลมฺพนฺตา  ิตาติ ทสฺเสติ. อีสามุเขน ปริวชฺชยสฺสูติ เอเต เอตสฺส รถสฺส อีสามุเขน ยถา 
น หญฺ นฺติ เอว้ เต ปริวชฺชยสฺสุ. กาม  จชาม อสุเรสุ ปาณนฺติ ยทิ อมฺเหสุ อสุราน้ ปาณ้ จชนฺเตสุ    
เอเตส้ โสตฺถิ โหติ กาม้ จชาม เอก้เสเนว มย้ อสุเรสุ อมฺหาก้ ปาณ้ จชาม. มาเม ทิชา วิกุลวา อเหสุนฺ
ติ อิเม ปน ทิชา อิเม ครุฬโปตกา วิทฺธสฺตวิจุณฺณิตกุลาวกตาย วิกุลาวา มา อเหสุ มา อมฺหาก้ ทุกฺข้      
เอเตส้ อุปริ ขิป นิวตฺตย นิวตฺตย รถนฺติ. 
  พระมหาสัตว์กล่าวว่า “สหายมาตลี ขอนกเหล่านั นอย่าล้าบากเพราะเราเลย เราจะ
ไม่อาศัยความเป็นใหญ่กระท้ากรรมคือการฆ่าสัตว์ แต่เราสละชีวิตเพ่ือประโยชน์แก่ลูกนกครุฑ
เหล่านั น มอบตัวแก่พวกอสูร จงกลับรถ” แล้วกล่าวคาถาว่า 
  มาตลีเทพบุตร ที่ตน้งิ วมีลูกนกครุฑอยู่ เธอจงหันงอนรถกลับ เราประสงค์ 
  จะสละชีวิตให้พวกอสูร ลูกนกพวกนี อย่าได้แหลกลาญเลย35 
  ลูกนกครุฑ ชื่อว่ากุลาวกะ ในคาถานั น พระอินทร์ตรัสเรียกสารถีว่า มาตลี ด้วยค้าว่า    
สิมฺพลิสฺมึ พระอินทร์แสดงว่า เธอจงดูนกเหล่านั น จับห้อยอยู่ที่ต้นงิ ว ค้าว่า อีสามุเขน ปริวชฺชยสฺสุ 
ความว่า จงเว้นลูกนกเหล่านั น โดยงอนรถนั น คือโดยประการที่พวกมันจะไม่เดือดร้อน  ค้าว่า กาม  
จชาม อสุเรสุ ปาณ  ความว่า ถ้าว่า เมื่อเราสละชีวิตแก่พวกอสูรอยู่ ความปลอดภัยจะมีแก่ลูกนก
เหล่านั นไซร้ เราจะสละแน่นอน คือ จะสละชีวิตของพวกเราแก่อสูรทั งหลายโดยแท้นั นแล ค้าว่า มาเม 
ทิชา วิกุลวา อเหสุ ความว่า นกเหล่านี  คือลูกนกครุฑเหล่านี  อย่าได้พลัดตกจากรัง เพราะรังถูก
ท้าลายให้ละเอียดแล้ว ท่านอย่าทิ งความทุกข์ของเราไปให้แก่นกเหล่านั น จงกลับรถ จงกลับรถ    
มาตลีสังคาหกเทพบุตรฟังค้าของพระอินทร์นั นแล้วจึงได้กลับรถ ขับมุ่งหน้าต่อเทวโลกโดยทางอ่ืน 
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ส่วนพวกอสูรเห็นพระอินทร์นั นกลับรถอยู่นั นแล คิดว่า “พระอินทร์จะมาจากจักรวาฬ แม้เหล่าอ่ืนแน่ 
รถจักได้ก้าลังกลับมา” กลัวต่อมรณภัยหนีเข้าไปยังภพอสูรนั นแล 
  4) ประชุมชาดก  
   มาตลีสารถี  เป็นพระอานนท์  
   ส่วนพระอินทร์ คือพระพุทธเจ้า36 
  5) คติธรรม: ผู้กล่าวค้าเท็จ ย่อมถึงความเสื่อม หัวหน้าคนต้องใส่ใจถึงชีวิตของคน
อ่ืนเป็นเรื่องเล็กน้อย 

  4.  โลสกชาดก 
  1) เนื้อเรื่องย่อ 
  ชาดกเรื่องโลสกชาดก (41) ว่าด้วยเจ้าอาวาสริษยา 
  พระพุทธเจ้าทรงปรารภพระโลสกติสสเถระ ผู้ท้าตระกูลให้พินาศ ผู้ปราศจากลาภ 
เมื่อถือปฏิสนธิในท้องหญิงชาวประมงคนหนึ่ง ท้าให้หมู่บ้านเกวัฏฏคามในแคว้นโกศล ชาวประมงหา
ปลาไม่ได้เลยสักตัว จากนั นมา ชาวประมงเหล่านั นพบแต่ความพินาศ ถูกไฟไหม้บ้าน 7 ครั ง ถูกปรับ 
7 ครั ง ได้หาตัวกาลกิณี จึงแบ่งเป็นสองพวกไปเรื่อย ๆ กระทั่งเหลือตระกูลของเขา ก็รุมกันโบยตีไล่
ออกไป พอคลอดแล้วโตขึ นมารดาจึงทิ งหนีไป จนพระสารีบุตรพาไปบวช เป็นพระโลสกติสสเถระ เป็น
พระไม่มีบุญ มีลาภน้อย ท่านไม่เคยได้ฉันเต็มท้อง ท่านเจริญวิปัสสนาจนส้าเร็จพระอรหันต์ เป็นคน
อับลาภจนวันปรินิพพาน เพราะครั งก่อนได้ท้าลายลาภของผู้อ่ืน คือเมื่อสมัยพระกัสสปพุทธเจ้า เคย
เป็นเจ้าอาวาส มีกุฎุมพีผู้หนึ่งเป็นผู้อุปัฏฐาก 
  ต่อมามีพระขีณาสพองค์หนึ่งได้มาถึงถิ่นนี  กุฎุมพีให้การอุปัฏฐากพระอาคันตุกะ
อย่างดี เจ้าอาวาสไม่พอใจและเริ่มอิจฉา วันรุ่งขึ นเจ้าอาวาสก็ตีระฆังด้วยเล็บ เคาะประตูด้วยเล็บ แล้ว
ไปบ้านของกุฎุมพีโดยล้าพังบอกว่าพระอาคันตุกะยังไม่ตื่น ขณะที่พระขีณาสพได้เหาะไปที่อ่ืนแล้ว 
กุฎุมพีได้ฝากข้าวปายาสไปถวายพระขีณาสพ เจ้าอาวาสก็น้าไปเททิ งเสีย เมื่อกลับถึงวัดไม่พบภิกษุรูป
นั น จึงคิดได้ว่าคงเป็นพระขีณาสพ ตนได้ท้ากรรมเพราะเห็นแก่ท้อง จึงได้ตรอมใจจนมรณภาพไปเกิด
ในนรกหลายแสนปี แล้วมาเกิดเป็นยักษ์ 500 ชาติ เป็นสุนัข 500 ชาติ จุติจากสุนัขก็มาเกิดในตระกูล
คนเข็ญใจชื่อมิตตพินทุกะ บิดามารดาต้องทุกข์ยากเข็ญใจจึงทุบตีขับไล่เขาออกไป จนไปพบกับพระ
โพธิสัตว์ซึ่งเป็นอาจารย์ทิศาปาโมกข์ สอนศิลปะแก่มาณพ 500 คน ในเมืองพาราณสี เขาก็ได้ศึกษา
ด้วย แต่เป็นเด็กดื อ ไม่เชื่อฟังค้าสั่งสอน เที่ยวชกต่อย แม้พระโพธิสัตว์จะสั่งสอนก็ไม่เชื่อฟัง เขาจึงเป็น
คนโง่เขลา หนีเที่ยวไป ได้ท้าให้ชาวบ้านถูกราชทัณฑ์ 7 ครั ง ไฟไหม้บ้าน 7 ครั ง บ่อน ้าพัง 7 ครั ง จึง
ถูกรุมตีขับไล่ออกไป 
  เขาจึงไปเป็นลูกเรือ เรือแล่นไปได้ 7 วัน ก็หยุดนิ่ง เขาจับสลากกาลกิณีได้ 7 ครั ง จึง
ถูกลอยแพไปพบวิมานแก้วผลึก มีเทพธิดา 4 นาง ด้วยผลที่ได้รักษาศีลไว้ในศาสนาของพระกัสสป
พุทธเจ้า แต่เป็นเวมานิกเปรต เขาลอยแพต่อไปอีกได้เทพธิดา 8 นางในวิมานเงิน 16 นางในวิมานแก้ว
มณี 32 นางในวิมานทอง จนไปถึงเมืองยักษ์ มียักษิณีตนหนึ่งแปลงกายเป็นแม่แพะเที่ยวอยู่ มิตต -
พินทุกะ คิดจะจับแพะกิน จึงถูกนางยักษ์สลัดข้ามทะเลไปตกที่เมืองพาราณสี ขณะนั นแม่แพะของ
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พระเจ้าแผ่นดินถูกโจรลักมาซ่อนไว้ มิตตพินทุกะจึงคิดว่า จะให้แพะดีดกลับไปถึงวิมานของเทพธิดา 
เมื่อเขาจับ แม่แพะก็ร้องขึ น เขาจึงถูกจับเพราะเข้าใจผิดว่าเป็นคนขโมยแม่แพะ ถูกทุบตี พอดีอาจารย์
ทิศาปาโมกข์มาพบจึงได้ช่วยเขาไว้ 
  2) พระพุทธพจน์ 
     โย อตฺถกามสฺส หิตานุกมฺปิโน 
     โอวชฺชมาโน น กโรติ สาสน้ 
     อชิยา ปาทโมลุมฺภ 
     มิตฺตโก วิย โสจติ37 
    ผู้ใดที่คนอ่ืนผู้มีจิตเกื อกูล อ่อนโยน กล่าวสอนอยู่ 
   ไม่กระท้าตามค้าสอนของบุคคลผู้หวังความเจริญ 
   ผู้อนุเคราะห์ด้วยเหตุอันเป็นประโยชน์ ผู้นั นย่อมเศร้าโศก  
   เหมือนมิตตวินทุกะจับขาแพะแล้วเศร้าโศกอยู่38 
  3) อรรถกถา 
  ตตฺถ อตฺถกามสฺสาติ วุฑฺฒึ อิจฺฉนฺตสฺส. หิตานุกมฺปิโนติ หิเตน อนุกมฺปมานสฺส . 
โอวชฺชมาโนติ มุทุเกน หิตจิตฺเตน โอวทิยมาโน . น กโรติ สาสนนฺติ อนุสิฏฺ  น กโรติ ทุพฺพโจ       
อโนวาทโก โหติ. มิตฺตโก วิย โสจตีติ ยถาย้ มิตฺตวินฺทโก อชิกาย ปาท้ คเหตฺวา โสจติ กิลมติ เอว้  
นิจฺจกาล้ โสจตีติ อิมาย คาถาย โพธิสตฺโต ธมฺม้ เทเสสิ. 
  บรรดาค้าเหล่านั น ค้าว่า อตฺถกามสฺส ได้แก่ ผู้ปรารถนาความเจริญ ค้าว่า หิตานุ-
กมฺปิโน ได้แก่ ผู้อนุเคราะห์ด้วยประโยชน์เกื อกูล ค้าว่า โอวชฺชมาโน ได้แก่ กล่าวสอนอยู่ด้วยจิต
เกื อกูล อันอ่อนโยน ค้าว่า น กโรติ สาสน  ได้แก่ ไม่กระท้าตามค้าพร่้าสอน คือ เป็นผู้ว่ายาก สั่งสอน
ไม่ได้ ค้าว่า มิตฺตโก วิย โสจติ ความว่า ย่อมเศร้าโศกตลอดกาลเนืองนิตย์ เหมือนมิตตวินทุกะนี จับขา
แพะแล้วเศร้าโศกอยู่ คือล้าบากอยู่ฉะนั น พระโพธิสัตว์แสดงธรรมด้วยคาถานี  ฉะนี แล 
  เอว้ เตน เถเรน เอตฺตเก อทฺธาเน ตีสุเยว อตฺตภาเวสุ กุจฺฉิปูโร ลทฺธปุพฺโพ. ยกฺเขน 
หุตฺวา เอกทิวส้ คพฺภมล้ ลทฺธ้ สุนเขน หุตฺวา เอกทิวส้ ภตฺตวมน้ ปรินิพฺพานทิวเส ธมฺมเสนาปติสฺสานุ-
ภาเวน จตุมธุร้ ลทฺธ้. เอว้ ปรสฺส ลาภนฺตรายกรณ้ นาม มหาโทสนฺติ เวทิตพฺพ้. ตสฺมึ ปน กาเล โสปิ 
อาจริโย มิตฺตวินฺทโกปิ ยถากมฺม้ คโต. 
  พระเถระนั นเคยได้อาหารเต็มท้องใน 3 อัตภาพนั่นเทียว ในกาลมีประมาณเท่านี  
อย่างนี  คือ 
  1) เป็นยักษ์ได้ (กิน) มลทินแห่งครรภ์ (รก) ในวันหนึ่ง 
  2) เป็นสุนัขได้ (กิน) ส้ารอกแห่งภัตร (ราก) ในวันหนึ่ง 
  3) ได้ของอร่อย 4 อย่าง ด้วยอานุภาพของพระธรรมเสนาบดี ในวันเป็นที่ปรินิพพาน 
  ชื่อว่าการกระท้าอันตรายต่อลาภของบุคคลอ่ืน พึงทราบว่ามีโทษมากอย่างนี  ก็ใน
กาลนั น ทั งพระโพธิสัตว์ผู้เป็นอาจารย์ ทั งมิตตวินทุกะ ก็ได้ไปตามกรรมแล้ว 
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  4) ประชุมชาดก  
   มิตตพินทุกะ  เป็นพระโลสกติสสเถระ  
    ส่วนอาจารย์ทิศาปาโมกข ์ คือพระพุทธเจ้า39

 
 

  5) คติธรรม: คนที่มีนิสัยชอบอิจฉาตาร้อน กลัวคนอ่ืนได้ดีเด่นกว่าตน หรือแย่ง   
ของ ๆ ตน ย่อมประสบเคราะห์กรรมเลวร้ายในบั นปลาย การท้าร้ายผู้บริสุทธิ์นั นเป็นบาปหนัก 

 5.  วานรินทชาดก 
  1) เนื้อเรื่องย่อ 
  ชาดกเรื่องวานรินทชาดก (57) ว่าด้วยพญาวานรเจ้าปัญญา 
  ชาดกเรื่องนี  ปรากฏในพระไตรปิฎกเป็นนิบาตชาดกล้าดับที่ 57 ทุกนิบาต เรื่อง  
วานรินทชาดก ว่าด้วยพญาวานรพ้นศัตรู ดังนี  “จระเข้กล่าวว่าบุคคลที่ประกอบด้วยคุณธรรม 4 
ประการ จึงปราบศัตรูได้ว่า พญาวานร ผู้ใดมีธรรม 4 ประการนี คือ (1) วจีสัจจะ (2) วิจารณปัญญา    
(3) ความเพียร (4) จาคะ เช่นกับท่าน ผู้นั นย่อมครอบง้าศัตรูที่ตนพบเห็นได้”40 
  นอกจากนี  ยังมีชาดกที่มีเนื อเรื่องคล้ายกัน แต่ต่างกันเล็กน้อยที่อุบายการเอาตัวรอด
ของพญาวานรดังนิบาตชาดกเรื่อง สุงสุมารชาดก จะได้แสดงต่อไป ดังนี   
  ชาดกเรื่องสุงสุมารชาดก (208) ปรากฏในพระไตรปิฎกเป็นนิบาตชาดกล้าดับที่ 
208 ดังนี  “พระโพธิสัตว์เสวยพระชาติเป็นพญาวานร เอาตัวรอดจากจระเข้ได้ด้วยปัญญา และได้
กล่าวกับจระเข้ว่า ผลมะม่วง ผลหว้า และผลขนุนที่เห็นที่สมุทรฝั่งโน้น ผลมะเดื่อของเราประเสริฐกว่า 
ท่านมีร่างกายใหญ่โต แต่ปัญญาน้อย จึงถูกเราลวง”41 
  ชาดกเรื่องนี  ในอรรถกถาเรื่องสุงสุมารชาดก กล่าวว่า พระพุทธองค์ทรงปรารภพระ
เทวทัตหมายจะปลงชีวิตพระองค์ ตรัสเล่าว่า พระโพธิสัตว์เกิดเป็นพญาวานร อาศัยอยู่ตรงคุ้งแม่น ้า  
คงคา ซึ่งมีจระเข้สองสามีภรรยาอาศัยอยู่ จระเข้ภรรยาแพ้ท้องอยากกินเนื อหัวใจของพญาวานร 
จระเข้สามีจึงท้าอุบายลวงพญาวานรว่าจะพาข้ามแม่น ้าไปกินผลไม้ฝั่งตรงข้าม พญาวานรหลงเชื่อ ขึ น
ขี่หลังจระเข้ จระเข้พาไปได้หน่อยก็จมตัวลง พญาวานรจึงร้องขึ น จระเข้บอกว่า ภรรยาตนแพ้ท้อง
อยากกินเนื อหัวใจลิง พญาวานรจึงว่าหัวใจตนไม่ได้อยู่ที่ตัว แต่แขวนไว้ที่ต้นมะเดื่อ เพราะว่าเมื่อ
กระโดดไปมาตามยอดไม้ หัวใจก็คงจะแหลกราญไปหมด จระเข้จึงพาไปที่ต้นมะเดื่อ เมื่อถึงต้นมะเดื่อ 
พญาวานรก็กระโดดขึ นต้นมะเดื่อไป แล้วกล่าวว่า หัวใจของสัตว์ใดจะมาแขวนไว้บนยอดไม้  
  นอกจากเรื่องที่กล่าวมาแล้วนั น ยังมีชาดกที่มีเนื อเรื่องเหมือนกันแต่มีคาถาที่ปรากฏ
ในพระไตรปิฎกต่างกันเล็กน้อยคือ เรื่องกุมภีลชาดกและวานรชาดก ซึ่งเนื อหาของทั ง 2 เรื่องนี ใน
อรรถกถาก็มีความคล้ายคลึงกับเนื อหาในพระไตรปิฎก จึงขอน้าเฉพาะเนื อเรื่องในพระไตรปิฎกมา
แสดงพอสังเขป ดังนี   
  ชาดกเรื่องกุมภีลชาดก ว่าด้วยจระเข้สรรเสริญพญาวานร ปรากฏในพระไตรปิฎก
เป็นนิบาตชาดกล้าดับที่ 224 ดังนี  “พระโพธิสัตว์เสวยพระชาติเป็นพญาวานรแสดงธรรมแก่จระเข้ว่า 

                                                 

 39 ขุ.ชา.เอกก.อ. (บาลี) 2/41/1-10., (ไทย) 2/41/1-9. 
 40 ขุ.ชา. (ไทย) 27/57/24. 
 41 ขุ.ชา. (บาลี) 27/115-116/58., (ไทย) 27/115-116/95. 
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ผู้ที่มีธรรม 4 ประการคือ วจีสัจจะ วิจารณปัญญา ความเพียร จาคะ ย่อมพ้นจากศัตรูได้ ส่วนผู้ใดไม่มี
คุณธรรมอันเป็นเครื่องให้เจริญอย่างยิ่ง 4 ประการนี คือ สัจจะ ธรรมะ ธิติ จาคะ ผู้นั นย่อมครอบง้า
ศัตรูที่ตนพบเห็นไม่ได้”42

 
 

  ชาดกเรื่องวานรชาดก ว่าด้วยวานรโพธิสัตว์ ปรากฏในพระไตรปิฎกเป็นนิบาตชาดก
ล้าดับที่ 342 ดังนี  “พระโพธิสัตว์เสวยพระชาติเป็นพญาวานร คิดหาอุบายเอาตัวรอดจากจระเข้ได้
ด้วยปฏิภาณของตนเอง แล้วได้กล่าวกับจระเข้ว่า ตนสามารถขึ นจากน ้ามาบนบกได้ ไม่ตกอยู่ใน
อ้านาจของจระเข้อีกต่อไป พอกันทีส้าหรับผลมะม่วง ลูกหว้า และขนุน ที่ต้องข้ามฝั่งสมุทรไปกิน กิน
ผลมะเดื่อฝั่งนี ดีกว่า”43

 
 

  รวมเรื่องที่ว่าด้วยพญาวานรกับจระเข้ ที่ปรากฏในพระไตรปิฎก 4 เรื่องคือ วานรินท-
ชาดก สุงสุมารชาดก กุมภีลชาดกและวานรชาดก ดังที่ได้แสดงมาแล้ว  
  ชาดกเรื่องนี  ในอรรถกถาเรื่องวานรินทชาดก ว่าด้วยพญาวานรพ้นศัตรู ดังนี   
  “พระพุทธองค์ทรงปรารภพระเทวทัตเพียรพยายามจะปลงพระชนม์พระองค์ ทรง
น้าเอาเรื่องในอดีตมาแสดงว่า ในอดีตกาล พระโพธิสัตว์เสวยพระชาติเป็นพญาวานรอาศัยอยู่ในป่า
ใหญ่ ใกล้แม่น ้าแห่งหนึ่ง กลางแม่น ้านั นมีเกาะหนึ่งซึ่งอุดมด้วยผลไม้นานาชนิด ทุก ๆ วัน พญาวานร
จะกระโดดข้ามไปยังเกาะนั น โดยกระโดดไปบนก้อนหินที่โผล่พ้นน ้ากลางล้าน ้า กระโจนข้ามไปอีก
ทอดหนึ่ง ในแม่น ้านั น มีจระเข้ผัวเมียอาศัยอยู่ นางจระเข้เกิดแพ้ท้องอยากจะกินหัวใจพญาวานร 
จระเข้สามีก็คิดอุบายขึ นไปนอนหมอบนิ่งบนก้อนหิน ซึ่งพญาวานรใช้เป็นที่กระโดด เมื่อพญาวานรจะ
กระโดดข้ามอย่างทุก ๆ วัน รู้สึกผิดสังเกตว่า หินก้อนนั นสูงพ้นน ้าผิดปกติ น ้าก็ไม่ได้ลดลง จึงแสร้งท้า
เป็นเรียกก้อนหิน 3 ครั ง จระเข้ก็หลงกลตอบออกไป พญาวานรจึงรู้ว่าเป็นจระเข้มานอนอยู่ต้องการ
หัวใจของพญาวานร พญาวานรจึงออกอุบายให้จระเข้อ้าปากไว้ตนจะกระโดดลงไปในปากจระเข้ ให้
คาบไว้ พญาวานรรู้ว่าธรรมดาของจระเข้เมื่ออ้าปากก็จะหลับตา พญาวานรก็กระโดดลงไปเหยียบ
ศีรษะจระเข้ในเวลาหลับตา กระโดดขึ นฝั่งไปอย่างรวดเร็ว 
  2) พระพุทธพจน์  
    ยสฺเสเต จตุโร ธมฺมา วานรินฺท ยถา ตว 
    สจฺจ้ ธมฺโม ธิติ จาโค  ทิฏฺ  โส อติวตฺตติ44 
   พญาวานร ผู้ใดมีคุณ 4 ประการนี  คือ (1) วจีสัจจะ (2) วิจารณปัญญา  
  (3) ความเพียร (4) จาคะ เช่นกับท่าน ผู้นั นย่อมครอบง้าศัตรูที่ตนพบเห็นได้45 
  3) อรรถกถา 
  ตตฺถ ยสฺสาติ ยสฺส กสฺสจิ ปุคฺคลสฺส. เอเตติ อิทานิ วตฺตพฺเพ ปจฺจกฺขโต นิทฺทิสติ.  
จตุโร ธมฺมาติ จตฺตาโร คุณา. สจฺจนฺติ วจีสจฺจ้ “มม สนฺติก้ อาคมิสฺสามี”ติ วตฺวา มุสาวาท้ อกตฺวา 
อาคโตเยวาติ เอต้ เต วจีสจฺจ้. ธมฺโมติ วิจารณปญฺ า “เอว้ กเต อิท้ นาม ภวิสฺสตี”ติ เอสา เต 

                                                 

 42 ขุ.ชา. (บาลี) 27/147-148/63., (ไทย) 27/147-148/104., ขุ.ชา.ทุก.อ. (บาลี) 3/147-148/207-
208., (ไทย) 3/147-148/242-243. 
 43 ขุ.ชา. (ไทย) 27/165-168/190-191. 
 44 ขุ.ชา. (บาลี) 27/57/14. 
 45 ขุ.ชา. (ไทย) 27/57/24. 
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วิจารณปญฺ า อตฺถิ. ธิตีติ อพฺโพจฺฉินฺน้ วีริย้ วุจฺจติ เอตมฺปิ เต อตฺถิ. จาโคติ อตฺตปริจฺจาโค ตฺว้      
อตฺตาน้ ปริจฺจชิตฺวา มม สนฺติก้ อาคโต. ย้ ปนาห้ คณฺหิตุ นาสกฺขึ มยฺหเมเวส โทโส. ทิฏฺ นฺติ ปจฺจา-
มิตฺต้. โส อติวตฺตตีติ ยสฺส ปุคฺคลสฺส ยถา ตว เอว้ เอเต จตฺตาโร ธมฺมา อตฺถิ โส ยถา ม้ อชฺช ตฺว้ 
อติกฺกนฺโต ตเถว อตฺตโน ปจฺจามิตฺต้ อติกฺกมติ อภิภวตีติ. เอว้ กุมฺภีโล โพธิสตฺต้ ปส้สิตฺวา อตฺตโน  
วสฏฺ าน้ คโต. 
  บรรดาค้าเหล่านั น ค้าว่า ยสฺส ได้แก่ บุคคลใดบุคคลหนึ่ง ค้าว่า เอเต ความว่า ย่อม
ปรากฏโดยประจักษ์ ในธรรมที่เราจะกล่าวในบัดนี  ค้าว่า จตุโร ธมฺมา ได้แก่ คุณ 4 ประการ ค้าว่า 
สจฺจ  ได้แก่ วจีสัจจะ คือที่ท่านบอกว่า “จักมายังส้านักของเรา” มิได้กระท้ามุสาวาท มาจริง ๆ ทีเดียว 
ข้อนี เป็นวจีสัจจะของท่าน ค้าว่า ธมฺโม ได้แก่ วิจารณปัญญา คือ ท่านมีวิจารณปัญญานี ว่า “เมื่อท้า
อย่างนี แล้ว จักมีผลชื่อนี ” ความเพียรอันไม่ย่อหย่อนขาดตอน ท่านเรียกว่าธิติ แม้คุณธรรมข้อนี ก็มีแก่
ท่าน ค้าว่า จาโค ได้แก่ การบริจาคตน คือ ท่านสละตนแล้วจึงมายังส้านักของเรา แต่เราไม่สามารถ
จับท่านได้ นี เป็นโทษของเราเท่านั น ค้าว่า ทิฏฺ  ได้แก่ ปัจจามิตร (ศัตรู) ค้าว่า โส อติวตฺติ ความว่า 
คุณ 4 ประการนี มีแก่บุคคลใด เหมือนมีแก่ท่าน บุคคลนั นย่อมก้าวล่วง คือครอบง้าศัตรูของตน 
เหมือนท่านล่วงพ้นข้าพเจ้าในวันนี  
  4) ประชุมชาดก  
    จระเข ้  เป็นพระเทวทัต  
    เมียจระเข้  เป็นนางจิญจมาณวิกา  
    ส่วนพญาวานร คือพระพุทธเจ้า46

 

 
 5) คติธรรม: ผู้ที่มีคุณ 4 ประการคือ วจีสัจจะ วิจารณปัญญา ความเพียร จาคะ 

ย่อมพ้นจากศัตรูได้ ผู้รู้เท่าทันเหตุที่เกิดขึ นโดยฉับพลัน ย่อมพ้นจากความคับขันอันเกิดจากศัตรู และ
จะไม่เดือดร้อนในภายหลัง ผู้มีปัญญาย่อมเอาตัวรอด และต้องใช้ปัญญาในเวลาเกิดเหตุคับขัน 

 6.  พิฬารวตชาดก  
  1) เนื้อเรื่องย่อ 
  ชาดกเรื่องพิฬารวตชาดก (128) ว่าด้วยวัตรของแมว (หนูกับสุนัขจิ งจอกเจ้าเล่ห์) 
  พระพุทธเจ้าทรงปรารภภิกษุผู้หลอกลวงรูปหนึ่ง ตรัสชาดกว่า ในอดีตกาล พระ
โพธิสัตว์เกิดเป็นหนู มีบริวารหลายร้อยตัวอยู่ในป่า สุนัขจิ งจอกตัวหนึ่ง เห็นฝูงหนูนั นคิดจะกินหนู
เหล่านี  จึงท้าอุบายลวง พญาหนูเห็นสันัขจิ งจอกแล้วคิดว่า สุนัขจิ งจอกนี คงเป็นผู้มีศีล จึงถามว่าชื่อ
อะไร สุนัขจิ งจอกตอบว่า ชื่อธรรมิกะ ซึ่งแปลว่าผู้ตั งอยู่ในธรรม47

 
ที่ยืนด้วยเท้าข้างเดียวไม่ยืนเหยียบ

แผ่นดินด้วยสี่เท้า เพราะถ้าเหยียบแผ่นดินสี่เท้า แผ่นดินก็จะไม่อาจทนอยู่ได้ อาจจะถล่ม ยืนอ้าปาก
เพ่ือกินลมอย่างเดียว ไม่กินอาหารอ่ืน หันหน้าท้าความเคารพต่อพระอาทิตย์ พญาหนูโพธิสัตว์
หลงเชื่อ เมื่อเวลาพาฝูงหนูกลับไป สุนัขจิ งจอกก็จับเอาหนูตัวสุดท้ายกินทุกครั ง จนฝูงหนูบางตาลง 
พญาหนูจึงตั งข้อสงสัยในสุนัขจิ งจอก วันหนึ่งจึงเดินตามหลังฝูง สุนัขจิ งจอกก็วิ่งตามไปจับถูกพญาหนู 

                                                 

 46 ขุ.ชา.ทุก.อ. (บาลี) 3/147-148/207-208., (ไทย) 3/147-148/242-243. 
 47 ปุ้ย แสงฉาย, พระเจ้า 500 ชาติ ฉบับพิสดาร, (กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพ์ลูก ส.ธรรมภักดี , 
2539), หน้า 128. 
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ๆ จึงว่า เจ้าสุนัขจิ งจอกเจ้าเล่ห์ ประพฤติแอบอ้าง แล้วกระโดดกัดคอสุนัขจิ งจอกถึงแก่ความตาย 
บริวารก็กัดกินเนื อสุนัขจิ งจอกนั นเป็นอาหาร นับแต่นั นมาพวกหนูก็อยู่กันอย่างมีความสุข ไม่มีภัย 
  2) พระพุทธพจน์ 
    โย เว ธมฺม้ ธช้ กตฺวา  นิคฬฺุโห ปาปมาจเร 
    วิสฺสาสยิตฺวา ภูตานิ  พิฬาร้ นาม ต้ วต้48 
   ผู้ใดกล่าวเชิดชูธรรมให้เป็นธงชัย ล่อลวงให้เหล่าสัตว์ตายใจแล้วซ่อนตน 
   ประพฤติชั่วความประพฤติของผู้นั นชื่อว่าเป็นความประพฤติของแมว49 
  3) อรรถกถา 
  ตตฺถ โย เวติ ขตฺติยาทีสุ โย โกจิเทว. ธมฺม  ธช  กตฺวาติ ทสกุสลกมฺมปถธมฺม้ ธช้  
กริตฺวา กูฏ้ กโรนฺโต วิย อุสฺสาเปตฺวา ทสฺเสนฺโตติ อตฺโถ. วิสฺสาสยิตฺวาติ “สีลวา อยนฺ”ติ สญฺ าย   
สญฺชาตวิสฺสาสานิ กตฺวา. พิฬาร  นาม ต  วตนฺติ ต้ เอว้ ธมฺม้ ธช้ กตฺวา รโห ปาปานิ กโรนฺตสฺส วต้    
เกราฏิกวต้ นาม โหตีติ อตฺโถ. 
  บรรดาค้าเหล่านั น ค้าว่า โย เว ความว่า บรรดากษัตริย์เป็นต้น บุคคลใดคนหนึ่งนั่น
แล ค้าว่า ธมฺม  ธช  กตฺวา ความว่า กระท้าธรรมคือกุศลกรรมบท 10 ประการให้เป็นธงชัย อธิบายว่า 
ยกขึ นแสดงเหมือนท้าให้เป็นยอด ค้าว่า วิสฺสาสยิตฺวา ความว่า ท้าให้เกิดความคุ้นเคยด้วยส้าคัญว่า 
“ผู้นี มีศีล” ค้าว่า พิฬาร  นาม ต  วต  ความว่า ความประพฤติของผู้ท้าธรรมให้เป็นธงชัยแล้วท้าความ
ชั่วในที่ลับอย่างนี นั นนั่นแล ชื่อว่าเป็นวัตรอันประกอบด้วยความล่อลวง 
  มูสิกราชา กเถนฺโตว อุปฺปติตฺวา ตสฺส คีวาย้ ปติตฺวา หนุกสฺส เหฏฺ า อนฺโตคลนาฬิย้      
ฑ้สิตฺวา คลนาฬึ ผาเลตฺวา ชีวิตกฺขย้ ปาเปสิ. มูสิกคโณ นิวตฺติตฺวา สิงฺคาล้ “มุรุ มุรู”ติ ขาทิตฺวา      
อคมาสิ. ป มาคตาว กิรสฺส ม้ส้ ลภึสุ ปจฺฉา อาคตา น ลภึสุ. ตโต ปฏฺ าย มูสิกคโณ นิพฺภโย ชาโต. 
  พญาหนูกล่าวอยู่เทียว กระโดดขึ นเกาะคอของมันไว้ กัดที่ก้านคอใต้คาง ท้าก้านคอ
ให้ฉีกแล้วท้าให้ถึงความสิ นชีวิต หมู่หนูกลับมากัดสุนัขจิ งจอกดังมุ่มม่้า ๆ แล้วพากันไป ได้ยินว่า หนู
ตัวที่มาก่อนก็ได้เนื อของสุนัขจิ งจอกนั น ตัวที่มาทีหลังก็ไม่ได้ ตั งแต่นั นมา หมู่หนูก็ไม่มีภัย ได้ความสุข 
  4) ประชุมชาดก 
   สุนัขจิ งจอก  เป็นภิกษุหลอกลวง  
   ส่วนพญาหนู  คือพระพุทธเจ้า50 
  ข้อความในเอกสารของกองโบราณคดีกรมศิลปากร ดังนี  “จิตรกรรมที่เสาต้นที่ 5 
ด้านที่ 17 ช่วงล่าง เขียนชาดกเรื่องมุสิกชาดกอยูในเอกกนิบาต ความว่าพระโพธิสัตว์เสวยพระชาติ
เป็นพญาหนู ปราบสุนัขจิ งจอกซึ่งท้าอุบายหลอกกินบริวารของตน”51 
  ชื่อเรื่องของชาดกเรื่องนี  ในเอกสารของกองโบราณคดี เขียนชื่อชาดกว่าเรื่องมุสิก
ชาดก ใกล้เคียงกับชื่อเรื่องในอรรถกถาคือเรื่องมูสิกชาดก แต่ในพระไตรปิฎกฉบับมหาจุฬาฯ ปรากฏ

                                                 

 48 ขุ.ชา. (บาลี) 27/128/32. 
 49 ขุ.ชา. (ไทย) 27/128/52. 
 50 ขุ.ชา.เอกฺก.อ. (บาลี) 2/128/292-294., (ไทย) 2/128/299-301. 
 51 งานอนุรักษ์จิตรกรรมฝาผนัง กองโบราณคดี กรมศิลปากร, ภาพไตรภูมิและชาดกที่เสาภายในพระ
วิหารหลวง วัดสุทัศนเทพวรารามราชวรวิหาร, หน้า 135 และการบรรยายรายละเอียดของภาพดูได้ในหน้า 141. 
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ชื่อว่าเรื่องพิฬารวตชาดกซึ่งทั งหมดมีเนื อเรื่องที่สอดคลองกัน ดังนั นในเอกสารประกอบการสอนนี จึง
ใช้ชื่อว่าพิฬารวตชาดก 
  5) คติธรรม: ผู้เอาธรรมบังหน้า เจ้าเล่ห์หลอกลวงดังสุนัขจิ งจอก จะต้องถึงความ
พินาศ “ผู้ใดแลเทิดธรรมเป็นธงชัย ให้สัตว์ทั งหลายตายใจ ซ่อนตนประพฤติชั่ว ความประพฤติของผู้
นั นชื่อว่าเป็นความประพฤติของแมว”52 อย่าหลงเชื่อคนท่ีมีพฤติกรรมเอาธรรมบังหน้า 

 7.  ฆตาสนชาดก 
  1) เนื้อเรื่องย่อ 
  ชาดกเรื่องฆตาสนชาดก (133) ว่าด้วยนกหนีภัย 
  พระพุทธเจ้าทรงปรารภภิกษุรูปหนึ่งถูกไฟไหม้บรรณศาลา จึงตรัสชาดกว่า ในอดีต
กาล พระโพธิสัตว์ก้าเนิดเป็นพญานก พาบรรดานกบริวารไปอาศัยอยู่ที่ต้นไม้ใหญ่ริมสระน ้า กิ่งไม้ที่
เหล่านกนั นจับอยู่ ยื่นแผ่ออกไปในสระน ้าที่มีพญานาคดุร้ายตนหนึ่งอาศัยอยู่ พญานาคคิดว่า นก
ทั งหลายได้ถ่ายมูลลงไปในสระน ้าที่อยู่ของตน จึงคิดอุบายท้าน ้าให้ลุกเป็นไฟเผาต้นไม้ ให้พวกนกหนี
ไป ด้วยความโกรธ พญานาคได้ท้าให้น ้าเดือดพล่านขึ นก่อน ต่อมาจึงท้าน ้าให้มีควันขึ น สุดท้ายจึงท้า
ให้เป็นเปลวเพลิงลุกโพลงขึ น พญานกโพธิสัตว์ได้เห็นดังนั นก็นึกแปลกใจว่าปกติจะใช้น ้าดับไฟ แต่นี่น ้า
นั นกลับลุกเป็นไฟ คงมีอันตรายจึงได้ชักชวนบริวารบินหนีไปอยู่ที่อ่ืน ฝ่ายพวกนกที่ไม่เชื่อฟังพญานก
โพธิสัตว์ยังคงจับอยู่ที่เดิมไม่ไปไหนก็ถึงแก่ความตายทั งหมด 
  2) พระพุทธพจน์ 
     เขม้ ยหึ ตตฺถ อรี อุทีริโต  
     ทกสฺส มชฺเฌ ชลเต ฆตาสโน 
     น อชฺช วาโส มหิยา มหีรุเห  
     ทิสา ภชวฺโห สรณชฺช โน ภย้53 
   ความเกษมส้าราญมีอยู่บนหลังผิวน ้าใด บนหลังผิวน ้านั นมีศัตรู 
   เกิดขึ น ไฟลุกโพลงอยู่ท่ามกลางน ้า วันนี  จะอยู่บนต้นไม้ซึ่งเกิด 
   ที่พื นดินไม่ได้อีก พวกเจ้าจงพากันบินไปยังทิศต่าง ๆ เถิด วันนี  
   ที่พ่ึงของพวกเรามีภัยเกิดขึ นแล้ว54 
  3) อรรถกถา 
  ตตฺถ เขม  ยหึ ตตฺถ อรี อุทีริโตติ ยสฺมึ อุทกปิฏฺเ  เขมภาโว นิพฺภยภาโว ตสฺมึ อตฺต-
ปจฺจตฺถิโก สปตฺโต อุฏฺ  ิโต. ทกสฺสาติ อุทกสฺส. ฆตาสโนติ อคฺค.ิ โส หิ ฆต ้อสฺนาติ ตสฺมา “ฆตาสโน”ติ 
วุจฺจติ. น อชฺช วาโสติ อชฺช โน วาโส นตฺถิ. มหิยา มหีรุเหติ มหิรุโห วุจฺจติ รุกฺโข ตสฺมึ อิมิสฺสา มหิยา 
ชาเต รุกฺเขติ อตฺโถ. ทิสา ภชวฺโหติ ทิสา ภชถ คจฺฉถ. สรณชฺช โน ภยนฺติ อชฺช อมฺหาก้ สรณโต ภย้ 
ชาต้ ปฏิสรณฏฺ านโต ภย้ อุปฺปนฺนนฺติ อตฺโถ. 

                                                 

 52 ขุ.ชา. (บาลี) 27/128/32., (ไทย) 27/128/52., ขุ.ชา.เอกฺก.อ. (บาลี) 2/128/292-294., (ไทย) 
2/128/299-301. 
 53 ขุ.ชา. (บาลี) 27/133/33. 
 54 ขุ.ชา. (ไทย) 27/133/55. 
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  บรรดาค้าเหล่านั น ค้าว่า เขม  ยหึ ตตฺถ อรี อุทีริโต ความว่า ความเกษม คือ ความ
ไม่มีภัย บนหลังน ้าใด บนหลัง(น ้า)นั น ข้าศึกศัตรูตั งขึ นแล้ว บทว่า ทกสฺส ได้แก่ น ้า ค้าว่า ฆตาสโน 
ได้แก่ ไฟ ไฟนั นย่อมกินเปรียง เพราะเหตุนั น ท่านจึงเรียกว่า ฆตาสนะ ค้าว่า น อชฺช วาโส ความว่า 
วันนี พวกเราไม่มีการอยู่ สองค้าว่า มหิยา มหีรุเห ความว่า ต้นไม้ท่านเรียกว่า มหิรุหะ บนต้นไม้นั นที่
เกิดบนแผ่นดินนี  สองค้าว่า ทิสา ภชโวฺห ความว่า พวกเจ้าจงบินไป คือ จงไปสู่ทิศทั งหลาย ค้า
ทั งหลายว่า สรณชฺช โน ภย  ความว่า วันนี ภัยจากที่พ่ึงเกิดขึ นแล้วแก่พวกเรา คือ ภัยเกิดขึ นแล้วจากที่
อันเป็นที่พึ่งอาศัย 
  เอว้ วตฺวา โพธิสตฺโต อตฺตโน วจนกเร สกุเณ อาทาย อุปฺปติตฺวา อญฺ ตฺถ คโต. 
โพธิสตฺตสฺส วจน้ อคฺคเหตฺวา  ิตสกุณา ชีวิตกฺขย้ ปตฺตา. 
  พระโพธิสัตว์กล่าวแล้วอย่างนี  พาพวกนกผู้ท้าตามค้าของตนบินไปในที่อ่ืน พวกนกผู้
ไม่เชื่อค้าของพระโพธิสัตว์แล้วด้ารงอยู่ ถึงความสิ นชีวิตแล้ว 
  4) ประชุมชาดก 
   พวกนกผู้ท้าตามพญานก เป็นพุทธบริษัท 
   ส่วนพญานกโพธิสัตว์ คือพระพุทธเจ้า55 
  5) คติธรรม: เมื่อใดรู้ว่ามีภัยควรรีบหนีจากที่นั น หรือหาวิธีการป้องกันภัยนั น ที่อยู่
อันเหมาะสมคือที่อยู่ที่ปลอดภัยปราศจากศัตรูมาปองร้ายท้าลายกัน เมื่ออยู่ที่ใดแล้วอย่ามักง่าย ท้า
สกปรก คนอ่ืนเขาจะเกลียดชัง และท้าร้ายเอา56  

 8.  กากชาดก  
  1) เนื้อเรื่องย่อ 
  ชาดกเรื่องกากชาดก (146) ว่าด้วยกาวิดน ้าด้วยจะงอยปาก 
  พระพุทธเจ้าทรงปรารภภิกษุชราหลายรูป ร้องไห้คร่้าครวญถึงภรรยาเก่าของพระ
ชรารูปหนึ่งที่ตายไป จึงตรัสชาดกว่า กาตัวหนึ่งพานางกาผู้ภรรยาเที่ยวหากินถึงฝั่งมหาสมุทร ขณะนั น
ฝูงชนท้าพลีกรรมแก่พญานาค ด้วยน ้านม ข้าวปายาส ปลา เนื อและสุราเป็นต้น เมื่อคนไปกัน
หมดแล้ว ก็ไปกินเครื่องพลีกรรมนั น แต่นางกาได้ดื่มสุราเข้าไปจนเมา จะไปเล่นน ้าในมหาสมุทร มี
คลื่นลูกหนึ่งซัดเอานางกาตกไปในมหาสมุทร ปลาตัวหนึ่งจึงฮุบนางกาไปกินเสีย กาก็ร้องไห้ร้าพันว่า 
เมียของเราตายแล้ว ฝูงกาจึงมาช่วยกันจะวิดน ้าในสมุทรให้แห้ง แล้วน้านางกาขึ นจากมหาสมุทร คิด
แล้วก็ลงไปอมน ้าให้เต็มปากแล้วน้าไปบ้วนทิ งบนบก พวกกาขนน ้าเค็มจนคอแห้ง ขาตะไกรล้า เหน็ด
เหนื่อยไปตามกัน ไม่อาจท้าให้มหาสมุทรเหือดแห้งได้ ยังคงเต็มเหมือนเดิม เทวดาประจ้าสมุทรจึงไล่
ฝูงกานี ให้หนีไป 
  2) พระพุทธพจน์ 
    อปิ นุ หนุกา สนฺตา  มุขญฺจ ปริสุสฺสติ 
    โอรมาม น ปาเรม ปูรเตว มโหทธิ57 
                                                 

 55 ขุ.ชา.เอกฺก.อ. (บาลี) 2/133/306-308., (ไทย) 2/133/314-316. 
 56 พูนศักดิ์ ศักดานุวัฒน และจอม บุญตาเพศ ป., นิทานชาดก พระเจ้าห้าร้อยชาติ , (กรุงเทพ-    
มหานคร: ธรรมบรรณาคาร, 2516), หน้า 525. 
 57 ขุ.ชา. (บาลี) 27/146/36. 
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   คางของพวกเราล้าแล้วหนอ ปากก็ซีดเซียว พวกเราพากันวิดอยู่ 
   ก็ไม่อาจท้าให้น ้าแห้งได้ ห้วงน ้าใหญ่ก็ยังคงเต็มอยู่เช่นเดิม58 
  3) อรรถกถา 
  ตตฺถ อปิ นุ หนุกา สนฺตาติ อปิ โน หนุกา สนฺตา อปิ อมฺหาก้ หนุกา กิลนฺตา.       
โอรมาม น ปาเรมาติ มย้ อตฺตโน พเลน มหาสมุทฺทอุทก้ อากฑฺฒาม โอสาเรม ตุจฺฉ้ ปน น้ กาตุ น  
สกฺโกม. อยญฺหิ ปูรเตว มโหทธีติ. 
  เอวญฺจ ปน วตฺวา สพฺเพปิ เต กากา “ตสฺสา กากิยา เอวรูปํ นาม ตุณฺฑ้ อโหสิ      
เอวรูปานิ วฏฺฏกฺขีนิ เอวรูปํ ฉวิสณฺ าน้ เอวรูโป มธุรสทฺโท. สา โน อิม้ โจรสมุทฺท้ นิสฺสาย นฏฺ า”ติ 
พหุ วิปฺปลปึสุ. เต เอว้ วิปฺปลปมาเน สมุทฺทเทวตา เภรวรูปํ ทสฺเสตฺวา ปลาเปสิ เอว้ เตส้ โสตฺถิ อโหสิ. 
  บรรดาค้าเหล่านั น ค้าว่า อปิ นุ หนุกา สนฺตา ความว่า แม้คางของพวกเราก็ล้าแล้ว 
แม้คางของพวกเราก็ล้าบากแล้ว ค้าว่า โอรมาม น ปาเรม ความว่า พวกเราพากันอมน ้าในมหาสมุทร
ไปทิ งตามก้าลังของตน ก็ไม่อาจท้าให้แห้งได้ อนึ่ง พวกเราไม่สามรถท้าสมุทรนั นให้ว่างเปล่า เพราะ
ห้วงน ้าใหญ่ย่อมเต็มเหมือนเดิมนั่นเอง 
  ก็แลครั นกล่าวแล้วอย่างนี  กาเหล่านั นแม้ทั งหมดต่างก็พูดพร่้าเพ้อมากมายว่า “นาง
กานั นได้มีจงอยปากเห็นปานนี  นัยน์ตากลมเห็นปานนี  ผิวพรรณทรวดทรงเห็นปานนี  เสียงไพเราะเห็น
ปานนี  เพราะอาศัยสมุทรผู้เป็นโจรนี  นางกานั นของพวกเราหายไปแล้ว” เทวดาในสมุทรแสดงรูปที่น่า
กลัว ท้าฝูงกาเหล่านั นที่ก้าลังร้องพร่้าเพ้ออยู่อย่างนี ให้หนีไป กาเหล่านั นได้มีความสวัสดีอย่างนี  
  4) ประชุมชาดก  
   นางกา  เป็นภรรยาเก่า  
   กา   เป็นพระชรา  
   ฝูงกาที่เหลือ  เป็นพระชรา  
   ส่วนเทวดารักษาสมุทร คือพระพุทธเจ้า59 
  5) คติธรรม: คนโง่ย่อมท้าอะไรที่ไม่เข้าท่าเสมอ เห็นสิ่งที่ไม่ควรท้าว่าควรท้า ทั งนี 
เพราะเขาไม่ได้ใช้สติและปัญญา การท้าสิ่งใดโดยไม่ใช้ปัญญา ย่อมท้าให้เหนื่อยตายเปล่า ผู้มีความโง่
ไม่ใช้ปัญญาย่อมได้รับความล้าบาก เสียแรงเปล่าเหมือนพวกกาพากันวิดน ้าทะเลให้แห้งย่อมไม่มีวัน
ส้าเร็จได้ ส่วนคนฉลาดจะท้าการใดต้องตริตรองก่อน รู้ว่าสิ่งใดควรท้าหรือไม่ เพราะฉะนั น อย่า
มองข้ามความปลอดภัย 

 9.  สิงคาลชาดก  
  1) เนื้อเรื่องย่อ 
  ชาดกเรื่องสิงคาลชาดก (152) ว่าด้วยราชสีห์กับสุนัขจิ งจอก 
  พระพุทธเจ้าทรงปรารภบุตรช่างกัลบกคนหนึ่ง หลงรักพระราชธิดาของพระเจ้าลิจฉวี
องค์หนึ่งจนตรอมใจตาย จึงตรัสชาดกว่า ในอดีตกาล พระโพธิสัตว์เป็นราชสีห์ มีน้องชายหกตัว มี
น้องสาวหนึ่งตัว อาศัยอยู่ในถ ้าทอง ใกล้กันนั นมีถ ้าแก้วผลึกอยู่ถ ้าหนึ่งมีสุนัขจิ งจอกตัวหนึ่งอาศัยอยู่ 

                                                 

 58 ขุ.ชา. (ไทย) 27/146/59. 
 59 ขุ.ชา.เอกก.อ. (บาลี) 2/146/336-339., (ไทย) 2/146/348-350. 
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สุนัขจิ งจอกมีจิตรักใคร่ในนางราชสีห์ เมื่อพ่ีชายทั ง 7 ออกไปหาอาหาร เหลือแต่นางราชสีห์ตัวเดียวอยู่
ในถ ้า สุนัขจิ งจอกจึงไปเกี ยวพาราสี แตน่างราชสีห์ไม่ชอบใจ 
  เมื่อราชสีห์พ่ีชายกลับมา นางจึงได้เล่าเรื่องสุนัขจิ งจอกมาเกี ยวพาราสีให้ราชสีห์ผู้พ่ี
ฟัง ราชสีห์พ่ีชายทั ง 6 ตัวก็เดือดดาล แลเห็นแก้วผลึกในถ ้านั นเป็นอากาศว่าง คิดว่าจักฆ่ามันเสียจึงวิ่ง
เข้าใส่ด้วยความโกรธอย่างเต็มที่ ไดช้นกับแก้วผลึกถึงแก่ความตาย ราชสีห์พี่ชายใหญ่ เห็นพี่น้องทั งหก
ตายหมด มองดูแล้วใคร่ครวญว่าธรรมดาสุนัขจิ งจอกจะนอนอยู่บนอากาศไม่ได้เป็นอันขาด พิจารณาดู
แล้วจึงรู้ว่าเป็นถ ้าแก้วผลึก ไม่ใช่อากาศว่าง แล้วราชสีห์โพธิสัตว์ก็ส่งเสียงร้องบันลือสีหนาทขึ น สุนัข
จิ งจอกได้ยินเสียงแล้วก็หัวใจแตกตายด้วยความกลัว 
  2) พระพุทธพจน์ 
    อสเมกฺขิตกมฺมนฺต้  ตุริตาภินิปาติน้ 
    สานิ กมฺมาน ิตปฺเปนฺติ  อุณฺห้ วชฺโฌหิต้ มุเข. 
    สีโห จ สีหนาเทน  ททฺทร้ อภินาทยิ 
    สุตฺวา สีหสฺส นิคฺโฆส้  สิงฺคาโล ททฺทเร วส้ 
    ภีโต สนฺตาสมาปาท ิ หทยญฺจสฺส อปฺผลิ60 
   การงานเหล่านั นย่อมท้าบุคคลผู้ที่มิได้พิจารณา      ท้าด้วยความรีบร้อน 
  ให้เดือดร้อนเหมือนกลืนของร้อนเข้าไปในปาก 
   ราชสีห์ได้บันลือสีหนาทไปทั่วภูเขาเงิน     สุนัขจิ งจอกท่ีอาศัยอยู่ในภูเขา 
  เงิน ได้ยินเสียงกึกก้องของราชสีห์เกิดความกลัวความสะดุ้งจนหัวใจแตกตาย 
  3) อรรถกถา 
  ตตฺถ อสเมกฺขิตกมฺมนฺต  ตุริตาภินิปาตินนฺติ โย ปุคฺคโล ย้ กมฺม้ กตฺตุกาโม โหติ ตตฺถ 
โทส้ อสเมกฺขิตฺวา อนุปธาเรตฺวา ตุริโต หุตฺวา เวเคเนว ต้ กมฺม้ กาตุ อภินิปตติ ปกฺขนฺทติ ปฏิปชฺชติ ต้     
อสเมกฺขิตกมฺมนฺต้ ตุริตาภินิปาติน้ เอว้ สานิ กมฺมานิ ตปฺเปนฺติ โสเจนฺติ กิลเมนฺติ. ยถา กึ? อุณฺห -    
วชฺโฌหิต  มุเขติ ยถา ภุญฺชนฺเตน “อิท้ สีตล้ อิท้ อุณฺห”นฺติ อนุปธาเรตฺวา อุณฺห้ อชฺโฌหรณีย้ มุเข    
อชฺโฌหริต้ ปิต้ มุขมฺปิ กณฺ มฺปิ กุจฺฉิมฺปิ ทหติ โสเจติ กิลเมติ เอว้ ตถารูปํ ปุคฺคล้ สานิ กมฺมานิ      
ตปฺเปนฺติ. 
  ในคาถานั นมีความหมายต่อไปนี  ค้าว่า อสเมกฺขิตกมฺมนฺต  ตุริตาภินิปาติน  ความว่า 
บุคคลใดประสงค์จะท้าการงานสิ่งใดไม่พิจารณาให้ดี คือ ไม่ทันใคร่ครวญดูโทษในการงานนั น รีบร้อน 
พรวดพราด คือ จู่โจมลงมือท้าการงานนั นโดยเร็วพลัน การงานเหล่านั น ย่อมยังบุคคลนั น ผู้มิได้
พิจารณา ท้าด้วยความรีบร้อนให้เดือดร้อน คือ เศร้าโศกล้าบาก เหมือนอะไร เหมือนกลืนของร้อน
เข้าไปในปาก (อุณฺห  วชฺโฌหิต  มุเข) อธิบายว่า เหมือนอย่างอาหารที่ยังร้อนบุคคลผู้บริโภคไม่
ใคร่ครวญดูว่า ของนี เย็น ของนี ร้อน กลืนเข้าปากไป ก็ย่อมลวกปาก คอ แม้กระทั่งท้อง ท้าให้เขาเศร้า
โศกล้าบาก ฉันใด การงานเหล่านั นย่อมท้าบุคคลผู้เช่นนั นให้เดือดร้อนฉันเดียวกัน 
  อิติ โส สีโห อิม้ คาถ้ วตฺวา “มม ภาติกา อนุปายกุสลตาย ‘สิงฺคาล้ มาเรสฺสามา’ติ    
อติเวเคน ปกฺขนฺทิตฺวา สย้ มตา อห้ ปน เอวรูปํ อกตฺวา สิงฺคาลสฺส ผลิกคุหาย้ นิปนฺนสฺเสว หทย้ 
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ผาเลสฺสามี”ติ สิงฺคาลสฺส อาโรหนโอโรหนมคฺค้ สลฺลกฺเขตฺวา ตทภิมุโข หุตฺวา ติกฺขตฺตุ สีหนาท้ นท ิ 
ปถวิยา สทฺธึ อากาส้ เอกนินฺนาท้ อโหสิ. สิงฺคาลสฺส ผลิกคุหาย้ นิปนฺนสฺเสว สีตตสิตสฺส หทย้ ผลิ โส 
ตตฺเถว ชีวิตกฺขย้ ปาปุณิ. 
  ราชสีห์พระโพธิสัตว์กล่าวคาถานี ดังนี แล้ว คิดว่า พวกน้องชายของเราไม่ฉลาด ใน
อุบายโผนเข้าไปโดยรวดเร็วด้วยหมายว่าเราจักฆ่าสุนัขจิ งจอก ตัวเองกลับตาย แต่เราจะไม่ท้าแบบนั น
จักท้าให้หัวใจเจ้าสุนัขจิ งจอกซึ่งกลัวแล้ว ๆ นอนอยู่ถ ้าแก้วผลึกเท่านั นแตก ราชสีห์พระโพธิสัตว์
ก้าหนดดูทางขึ นลงของสุนัขจิ งจอกแล้วหันหน้าไปทางนั น บันลือสีหนาทขึ น สามครั ง อากาศกับ
พื นดินได้มีเสียงกึกก้องเป็นเสียงเดียวกัน สุนัขจิ งจอกผู้กลัวแล้ว ๆ นอนอยู่ในถ ้าแก้วผลึกนั่นแหละ 
หัวใจแตกแล้ว สุนัขจิ งจอกได้ถึงความสิ นชีวิตที่ถ ้าแก้วผลึกนั นเอง 
  ตตฺถ สีโหติ จตฺตาโร สีหา:- ติณสีโห ปณฺฑุสีโห กาฬสีโห สุรตฺตหตฺถปาโท เกสร-  
สีโหติ. เตสุ เกสรสีโห อิธ อธิปฺเปโต. ททฺทร  อภินาทยีติ เตน อสนิปาตสทฺทสทิเสน เภรวตเรน          
สีหนาเทน ต้ รชตปพฺพต้ อภินาทยิ เอกนินฺนาท้ อกาสิ. ททฺทเร วสนฺติ ผลิกมิสฺสเก รชตปพฺพเต    
วสนฺโต. ภีโต สนฺตาสมาปาทีติ มรณภเยน ภีโต จิตฺตุตฺราส้ อาปาทิ. หทยญฺจสฺส อปฺผลีติ เตน จสฺส 
ภเยน หทย้ ผลีติ. 
  ในคาถานั น มีความหมายดังต่อไปนี  ค้าว่า สีหะ มีอธิบายว่า สีหะมี 4 ชนิด คือ  
   1) ติณสีหะ (ราชสีห์มีหญ้าเป็นอาหาร)  
   2) ปัณฑุสีหะ (ราชสีห์มีขนกายสีเหลือง)  
   3) กาฬสีหะ (ราชสีห์มีขนกายสีด้า)  
   4) เกสรสีหะ (ราชสีห์มีปลายหาง ปากและเท้าแดง)  
  ทั ง 4 ชนิดนั น ในที่นี ประสงค์เอาเกสรราชสีห์ ค้าว่า ททฺทร  อภินาทยิ คือ บันลือไป
ทั่วภูเขาเงินด้วยเสียงสีหนาทอันน่าสะพรึงกลัวดังเสียงอสนีบาตฟาดสักร้อยครั ง คือ ท้าเสียงกึกก้อง
เป็นอันเดียวกัน ค้าว่า ททฺทเร วส  คือ อยู่ที่ภูเขาเงินอันเจือด้วยแก้วผลึก ค้าว่า ภีโต สนฺตาสมาปาทิ 
คือ กลัวแต่มรณภัย ถึงความหวาดสดุ้งใจ ค้าว่า หทยญฺจสฺส อปฺผลิ คือ จนหัวใจของสุนัขจิ งจอกนั น
แตกเพราะความกลัวนั น ๆ 
  เอว้ สีโห สิงฺคาล้ ชีวิตกฺขย้ ปาเปตฺวา ภาตโร เอกสฺมึ าเน ปฏิจฺฉาเทตฺวา เตส้      
มตภาว้  ภคินิยา อาจิกฺขิตฺวา ต้ สมสฺสาเสตฺวา ยาวชีว้ กญฺจนคุหาย้ วสิตฺวา ยถากมฺม้ คโต. 
  ราชสีห์โพธิสัตว์ให้สุนัขจิ งจอกถึงความสิ นชีวิตอย่างนี แล้ว จึงปกปิดน้องชายไว้ ณ ที่
อันเดียวกัน มาบอกความที่น้องชายเหล่านั นตายเสียแล้วแก่น้องสาว ปลอบโยนน้องสาว อยู่ในถ ้าทอง
จนสิ นชีวิต ได้ไปตามกรรมแล้วฯ 
  4) ประชุมชาดก 
   สุนัขจิ งจอก  เป็นบุตรช่างกัลบก  
   นางราชสีห์  เป็นพระธิดาของเจ้าลิจฉวี  
   น้อง ๆ ทั งหก  เป็นพระเถระรูปใดรูปหนึ่ง  
   ส่วนราชสีห์พ่ีใหญ่ คือพระพุทธเจ้า61 

                                                 

 61 ขุ.ชา.ทุก.อ. (ไทย) 3/3-4/5-9., (ไทย) 3/3-4/6-11. 
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  5) คติธรรม: การจะตอบโต้ศัตรู จงพิจารณาให้ถ่องแท้เสียก่อน ว่าศัตรูอยู่ในภาวะ
อย่างใดแน่ มิใช่เอาแต่ความโกรธ หรืออารมณ์วู่วาม เพราะการท้าเช่นนั นเป็นการขุดหลุมฝังตัวเอง 
หรือพาตัวเองไปสู่หลุมฝังศพ ท่ามกลางเสียงหัวเราะของศัตรูโดยแท้ 62 การงานที่ท้าโดยมิทันได้
พิจารณา ท้าด้วยความรีบร้อนให้เดือดร้อนเหมือนกลืนของร้อนเข้าไปในปาก63 อาจตายได้เพราะ
ความโง่เขลา เพราะฉะนั น จึงคิดก่อนท้า ไม่ควรท้าก่อนคิด 

 10.  สูกรชาดก  
  1) เนื้อเรื่องย่อ 
  ชาดกเรื่องสูกรชาดก (153) ว่าด้วยสุกรท้าสู้ราชสีห์ 
  พระพุทธเจ้าทรงปรารภภิกษุแก่รูปหนึ่ง ตรัสชาดกว่า ในอดีตกาล พระโพธิสัตว์
เสวยพระชาติเป็นพญาราชสีห์ มีสุกรจ้านวนมากอาศัยอยู่ใกล้สระ วันหนึ่งพญาราชสีห์ล่าสัตว์กินจน
อ่ิมแล้วไปดื่มน ้าในสระ เห็นสุกรแล้วคิดว่าสักวันจะกินมัน จึงหลบไปก่อน แต่สุกรตัวหนึ่งกลับคิดว่า
ราชสีห์กลัวมัน จึงท้าราชสีห์สู้ ราชสีห์รับค้าท้าว่าอีก 7 วันมาสู้กัน สุกรตัวนั นไปเล่าให้ญาติฟัง พวก
ญาติต่างพากันตกใจกลัว เจ้าหมูไม่รู้ก้าลังของตัวเองจะสู้กับราชสีห์ พวกเราจะพลอยตายไปด้วย พวก
สุกรจึงหาวิธีแก้ โดยให้ไปคลุกเกลือกกลั วกับคูถเน่าในที่ถ่ายอุจจาระของพวกดาบส แล้วรอให้ตัวแห้ง
ท้าอยู่ทั ง 7 วัน พอวันสุดท้ายก็เกลือกตัวให้เปียกชุ่มด้วยน ้าค้างแล้วให้ไปยืนเหนือลมเพ่ือให้ราชสีห์ได้
กลิ่นเหม็น พญาราชสีห์จึงไม่ท้าอันตรายอะไรด้วยสุกรสกปรก ไม่อาจกัดด้วยปากหรือเหยียบด้วยเท้า 
ขอยอมแพ้ให้สุกรชนะแล้วกลับไป สุกรจึงว่าตนชนะแล้ว แต่พวกมันตัวอ่ืน ๆ ไม่กล้าอยู่ที่นี่อีกต่อไป 
เพราะคิดว่าคงถูกจับกินเข้าสักวัน จึงหนีไปอยู่ท่ีอ่ืน 
  2) พระพุทธพจน์ 
    จตุปฺปโท อห้ สมฺม  ตฺวมฺปิ สมฺม จตุปฺปโท 
    เอหิ สมฺม นิวตฺตสฺสุ  กึ นุ ภีโต ปลายสิ. 
    อสุจิ ปูติโลโมสิ  ทุคฺคนฺโธ วายสิ สูกร 
    สเจ ยุชฺฌิตุกาโมสิ  ชย้ สมฺม ททาม ิเต64 
   นี่สหาย เราก็มี 4 เท้า ถึงท่านก็มี 4 เท้า จงกลับมาก่อนสหาย ท่านกลัว 
  หรือ จึงได้หนีไป 
   เจ้าสุกรผู้สหาย เจ้ามีเนื อตัวไม่สะอาด  ขนก็เหม็นเน่า  มีกลิ่นเหม็นคลุ้ง 
  กระจายไป ถ้าเจ้าต้องการจะสู้รบกับเรา เราขอยกชัยชนะให้เจ้า 
  3) อรรถกถา 
  สีโห ตสฺส กถ้ สุตฺวา “สมฺม สูกร อชฺช อมฺหาก้ ตยา สทฺธึ สงฺคาโม นตฺถิ อิโต ปน 
สตฺตเม ทิวเส อิมสฺมึเยว าเน สงฺคาโม โหตู”ติ วตฺวา ปกฺกามิ. สูกโร “สีเหน สทฺธึ สงฺคาเมสฺสามี”ติ 
หฏฺ ปหฏฺโ  ต้ ปวตฺตึ าตกาน้ อาโรเจสิ. เต ตสฺส กถ้ สุตฺวา ภีตตสิตา “อิทานิ ตฺว้ สพฺเพปิ อมฺเห        
นาเสสฺสสิ อตฺตโน พล้ อชานิตฺวา สีเหน สทฺธึ สงฺคาม้ กตฺตุกาโมติ สีโห อาคนฺตฺวา สพฺเพปิ อมฺเห 

                                                 

 62 พูนศักดิ์ ศักดานุวัฒน และจอม บุญตาเพศ ป., นิทานชาดก พระเจ้าห้าร้อยชาติ, หน้า 592. 
 63 ขุ.ชา. (บาลี) 27/3-4/38., (ไทย) 27/3/62., ขุ.ชา.ทุก.อ. (บาลี) 3/3/7-8., (ไทย) 3/3/9. 
 64 ขุ.ชา. (บาลี) 27/5-6/39. 
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ชีวิตกฺขย้ ปาเปสฺสติ สาหสิกกมฺม้ มา กรี”ติ อาห้สุ. โสปิ ภีตตสิโต “อิทานิ กึ กโรมี”ติ ปุจฺฉิ. สูกรา 
“สมฺม ตฺว้ เอเตส้ ตาปสาน้ อุจฺจารภูมึ คนฺตฺวา ปูติคูเถ สตฺต ทิวสานิ สรีร้ ปริวฏฺเฏตฺวา สุกฺขาเปตฺวา 
สตฺตเม ทิวเส สรีร้ อุสฺสาวพินฺทูหิ เตเมตฺวา สีหสฺส อาคมนโต ปุริมตร้ คนฺตฺวา วาตโยค้ ตฺวา อุปริวา
เต ติฏฺ  สุจิชาติโก สีโห ตว สรีรคนฺธ้ ฆายิตฺวา ตุยฺห้ ชย้ ทตฺวา คมิสฺสตี”ติ อาห้สุ. โส ตถา กตฺวา สตฺต
เม ทิวเส ตตฺถ อฏฺ าสิ. สีโห ตสฺส สรีรคนฺธ้ ฆายิตฺวา คูถมกฺขิตภาว้ ตฺวา “สมฺม สูกร สุนฺทโร เต เลโส 
จินฺติโต สเจ ตฺว้ คูถมกฺขิโต นาภวิสฺส อิเธว ต้ ชีวิตกฺขย้ อปาเปสฺส้ อิทานิ ปน เต สรีร้ เนว มุเขน ฑ้สิตุ 
น ปาเทน ปหริตุ สกฺกา ชย้ เต ทมฺมี”ติ วตฺวา ทุติย ้คาถมาห:- 
  พญาราชสีห์ฟังค้าสุกรนั นแล้วกล่าวว่า แน่ะสุกรผู้สหาย วันนี เรายังไม่มีการต่อสู้กับ
ท่าน อีกเจ็ดวันจากวันนี  การต่อสู้จึงค่อยมีกัน ณ ที่นี นี่แหละ แล้วก็หลีกไป สุกรดีอกดีใจว่าเราจักได้
ท้าการต่อสู้กับพญาราชสีห์ บอกความเป็นไปนั นแก่พวกญาติ พวกนั นฟังค้าสุกรนั นแล้ว ต่างตกใจกลัว 
กล่าวว่า คราวนี ท่านจักให้เราพลอยพินาศกันไปหมด ท่านไม่รู้จักก้าลังตน แล้วยังอยากจะท้าการต่อสู้
กับพญาราชสีห์ พญาราชสีห์มาแล้วจักท้าพวกเราทั งหมดให้ถึงความสิ นชีวิต กรรมที่ เป็นไปผลุนผลัน
ท่านอย่าได้ท้าเลย สุกรนั นหวาดกลัวจึงถามว่า คราวนี เราจะท้าไร สุกรทั งหลายจึงบอกว่า สหายท่าน
จงไปที่ถ่ายอุจจาระของพวกดาบสเหล่านั น เกลือกตัวแล้วปล่อยให้แห้งสักเจ็ดวัน พอวันที่เจ็ดจงให้
กายชุ่มน ้าค้าง ไปก่อนหน้าที่พญาราชสีห์จะมา รู้ทางลมพัดแล้วจงยืนอยู่เหนือลม พญาราชสีห์เป็น
สัตว์มีชาติสะอาดได้ดมกลิ่นตัวของท่าน ก็จักให้ชัยชนะแก่ท่านไป สุกรนั นได้ท้าอย่างนั น ในวันที่เจ็ดได้
ไปยืนอยู่ที่นั น พญาราชสีห์ได้กลิ่นตัวสุกรนั นรู้ว่าเปื้อนคูถ จึงกล่าวว่า สุกรผู้สหาย เล่ห์กลท่านคิดได้ดี
จริง ถ้าท่านจักไม่เปื้อนคูถ เราจักท้าท่านให้ถึงความสิ นชีวิตที่นี นี่แหละ แต่บัดนี เราไม่อาจจะเอาปาก
กัด เอาเท้าตบตัวของท่านได้ เรายอมให้ชัยชนะแก่ท่าน ดังนี แล้วได้กล่าวคาถาที่ 2 
  ตตฺถ ปูติโลโมติ มีฬฺหมกฺขิตตฺตา ทุคฺคนฺธโลโม. ทุคฺคนฺโธ วายสีติ อนิฏฺ เชคุจฺฉ-
ปฏิกูลคนฺโธ หุตฺวา วายสิ. ชย  สมฺม ททามิ เตติ “ตุยฺห้ ชย้ เทมิ อห้ ปราชิโต คจฺฉ ตฺว”นฺติ วตฺวา สีโห 
ตโตว นิวตฺติตฺวา โคจร้ คเหตฺวา สเร ปานีย้ ปิวิตฺวา ปพฺพตคุหเมว คโต. สูกโรปิ “สีโห เม ชิโต”ติ      

าตกาน้ อาโรเจสิ เต ภีตตสิตา “ปุน เอกทิวส้ อาคจฺฉนฺโต สีโห สพฺเพว อมฺเห ชีวิตกฺขย้ ปาเปสฺสตี”ติ    
ปลายิตฺวา อญฺ ตฺถ อคม้สุ.  
  ในคาถาที่ 2 นั น ค้าว่า ปูติโลโม คือ ขนมีกลิ่นเหม็นเพราะเปื้อนคูถ ค้าว่า ทุคฺคนฺโธ 
วายสิ ได้แก่ กลิ่นปฏิกูลน่ารังเกียจนักฟุ้งไป ค้าว่า ชย  สมฺม ททามิ เต คือ พญาราชสีห์กล่าวว่า เราให้
ชัยชนะแก่ท่าน เรายอมแพ้แล้ว ท่านไปเถอะ แล้วกลับจากที่นั นหาเหยื่อ ดื่มน ้าในสระแล้วไปคูหา
บรรพตตามเดิม ฝ่ายสุกร บอกแก่พวกญาติว่า เราชนะราชสีห์แล้ว พวกนั นต่างพากันกลัวหวาดหวั่น
คิดว่า สักวันหนึ่ง พญาราชสีห์ก็จักท้าพวกเราให้ถึงความสิ นชีวิตกันหมด จึงหนีไปที่อ่ืน 
  4) ประชุมชาดก  
   สุกร   เป็นภิกษุแก่  
   ส่วนพญาราชสีห์  คือพระพุทธเจ้า65

 
 

                                                 

 65 ขุ.ชา. (บาลี) 27/3-4/38., (ไทย) 27/3/62., ขุ.ชา.ทุก.อ. (บาลี) 3/3-4/5-9., (ไทย) 3/3-4/6-11. 
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  5) คติธรรม: คนโง่เมื่อเห็นผู้อ่ืนเกลียดตัวก็เข้าใจว่าเขากลัว หารู้ไม่ว่าเขาไม่สู้เพราะ
เกลียดต่างหาก เข้าท้านองอย่าเอาไม้สั นไปรันขี  การท้าอะไรเกินตัว จะน้าพาความเดือดร้อนมาให้ตน 
ไม่ได้รับประโยชน์สุขใด ๆ 

 11.  คุณชาดก  
  1) เนื้อเรื่องย่อ 
  ชาดกเรื่องคุณชาดก (157) ว่าด้วยมิตรธรรม

 
 

  พระพุทธเจ้าทรงปรารภพระอานนท์ ได้ผ้าสาฎก 1,000 ผืน ได้ตรัสชาดกว่า 
กาลครั งหนึ่ง พระโพธิสัตว์เกิดเป็นราชสีห์ วันหนึ่งจะจับเนื อตัวหนึ่ง จึงกระโดดตกลงไปในบ่อโคลนตม
ไม่สามารถขยับเขยื อนขึ นมาได้ ยืนอดอาหารอยู่ถึง 7 วัน สุนัขจิ งจอกตัวหนึ่งผ่านมา ราชสีห์จึงร้อง
เรียกให้ช่วยเหลือ สุนัขจิ งจอกเข้าไปช่วยเหลือจนราชสีห์ขึ นจากหล่มได้ แล้วไปล่าเนื อมามอบให้สุนัข
จิ งจอกกิน หลังจากนั นพาไปอยู่ที่ถ ้าด้วยกันพร้อมกับครอบครัว ต่อมานางราชสีห์เกิดระแวงขึ น จึงได้
ขับไล่พวกสุนัขจิ งจอก เมื่อราชสีห์รู้จึงได้เล่าเรื่องสุนัขจิ งจอกเป็นผู้มีบุญคุณ ช่วยเหลือชีวิตตนขึ นจาก
โคลนตม ถ้าไม่ได้สหายจิ งจอกนี ช่วยตนคงตายอยู่ที่นั่นให้นางราชสีห์ฟัง พร้อมทั งเตือนนางราชสีห์ 
นางฟังแล้วจึงขอโทษสุนัขจิ งจอก แต่นั นมาสัตว์ทั งหมดก็อยู่อย่างกลมเกลียวกันเหมือนเดิมเป็นมิตรกัน
ตลอด 7 ชั่วตระกูล 
  2) พระพุทธพจน์ 
    เยน กาม้ ปณาเมต ิ ธมฺโม พลวต้ มิคี 
    อุนฺนทนฺตี วิชานาหิ  ชาต้ สรณโต ภย้. 
    อปิ เจปิ ทุพฺพโล มิตฺโต  มิตฺตธมฺเมสุ ติฏฺ ติ 
    โส าตโก จ พนฺธุ จ  โส มิตฺโต โส จ เม สขา 
    ทา  ินิ มาติมญฺ  ิตฺโถ  สิงฺคาโล มม ปาณโท66 
   ผู้มีอ้านาจย่อมขับไล่ผู้น้อยตามความพอใจของตน  นี เป็นธรรมดาของ 
  ผู้มีก้าลัง นางมฤคีผู้มีเขี ยวแหลมคมบันลือสีหนาท คุกคามบุตรและภรรยา 
  ของข้าพเจ้า ท่านจงทราบเถิด ที่พ่ึงของพวกเรามีภัยเกิดขึ นแล้ว 
   ถึงแม้ว่ามิตรจะมีก้าลังด้อยกว่า  แต่ด้ารงอยู่ในมิตรธรรม เขาชื่อว่าเป็น 
  ญาติ เป็นเผ่าพันธุ์ เป็นมิตร และเป็นเพ่ือนของเรา นี่นางผู้มีเขี ยวแหลมคม  
  เจ้าอย่าได้ดูหมิ่น สุนัขจิ งจอกผู้ให้ชีวิตแก่เราอีกเลย 
  3) อรรถกถา 
  ตตฺถ เยน กาม  ปณาเมติ ธมฺโม พลวตนฺติ พลวา นาม อิสฺสโร อตฺตโน เสวก้ เยน   
ทิสาภาเคน อิจฺฉติ เตน ทิสาภาเคน โส ปณาเมติ นีหรติ. เอส ธมฺโม พลวต้ อย้ อิสฺสราน้ สภาโว 
ปเวณิธมฺโมว ตสฺมา สเจ อมฺหาก้ วาส้ น โรเจถ อุชุกเมว โน นีหรถ วิเห เนน โก อตฺโถติ ทีเปนฺโต   
เอวมาห. มิคีติ สีห้ อาลปติ. โส หิ มิคราชตาย มิคา อสฺส อตฺถีติ มิคี. อุนฺนทนฺตีติปิ ตเมว อาลปติ. โส 
หิ อุนฺนตาน้  ทนฺตาน้ อตฺถิตาย อุนฺนตา ทนฺตา อสฺส อตฺถีติ อุนฺนทนฺตี. “อุนฺนตทนฺตี”ติปิ ปาโ เยว.   
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วิชานาหีติ “เอส อิสฺสราน้ ธมฺโม”ติ เอว้ ชานาหิ. ชาต  สรณโต ภยนฺติ อมฺหาก้ ตุมฺเห ปติฏฺ านฏฺเ น 
สรณ ้ตุมฺหากญฺเ ว สนฺติกา ภย้ ชาต้ ตสฺมา อตฺตโน วสนฏฺ านเมว คมิสฺสามาต ิทีเปต.ิ 
  ในคาถานั น ค้าว่า เยน กาม  ปณาเมติ ธมฺโม พลวต  ความว่า ผู้มีอ้านาจ ที่ชื่อว่ามี
ก้าลัง ย่อมขับไล่คือย่อมน้าผู้น้อยไปทางทิศที่ตนพอใจ สุนัขจิ งจอกกล่าวอย่างนี เพ่ือแสดงว่า นี เป็น
ธรรมดาคือเป็นสภาวะ ได้แก่ เป็นประเพณีของผู้มีก้าลัง เพราะฉะนั น ถ้าท่านไม่พอใจให้เราอยู่ก็จงไล่
กันตรง ๆ เถิด จะเหน็บแนมกันไปเพ่ือประโยชน์อะไร สุนัขจิ งจอกเรียกนางราชสีห์ว่า นางมฤคี (มิคี) 
แท้จริง ราชสีห์เป็นเจ้าแห่งมฤค เพราะมีเนื อเป็นอาหาร เหตุที่ตนเป็นเจ้าแห่งเนื อ สุนัขจิ งจอกเรียก
ราชสีห์ ด้วยค้าว่า อุนฺนทนฺตี (ผู้มีเขี ยวแหลมคม) ด้วยว่าราชสีห์นั นมีเขี ยวแหลมคม พระบาลีว่า 
อุนฺนตทนฺตี ก็มีบ้าง ค้าว่า วิชานาหิ ความว่า ท่านจงทราบเถิดว่า นี เป็นธรรมดาของผู้มีอ้านาจ ด้วย
ค้าว่า ชาต  สรณโต ภย ้ สุนัขจิ งจอกกล่าวว่า ท่านชื่อว่าเป็นที่พ่ึงของเราเพราะได้เป็นที่อาศัย ภัยเกิด
แก่เราจากส้านักของท่าน เพราะฉะนั น เราจึงไปที่อยู่ของพวกเราตามเดิม 
  อปโร นโย:- ตว มิคี สีหี อุนฺนทนฺตี มม ปุตฺตทาร้ ตชฺเชนฺตี เยน กาม  ปณาเมติ เยน      
เยนากาเรน อิจฺฉติ เตน ปณาเมติ ปวตฺตติ วิเหเ ติปิ ปลาเปติปิ เอว้ ตฺว้ วิชานาหิ ตตฺถ กึ สกฺกา      
อมฺเหหิ กาต.ุ ธมฺโม พลวต  เอส พลวนฺตาน้ สภาโว อิทานิ มย ้คมิสฺสาม. กสฺมา? ชาต  สรณโต ภยนฺติ. 
  อีกนัยหนึ่งความว่า นางมฤคี คือนางราชสีห์ ผู้มีเขี้ยวแหลมคม บันลือสีหนาท
คุกคามบุตรและภรรยาของข้าพเจ้า ชื่อว่า ย่อมขับไล่ผู้น้อยตามความพอใจ คือ ย่อมขับไล่ ประพฤติ
เบียดเบียนบ้าง คุกคามให้หนีไปบ้าง ตามอาการที่ตนปรารถนา ท่านจงรู้อย่างนี เถิด ในเรื่องนั นเราไม่
อาจท้าอะไรได้ นี้เป็นธรรมดาของผู้มีก าลัง คือเป็นสภาวะของผู้มีก้าลัง บัดนี  พวกเราจะไปละ เพราะ
ภัยเกิดจากที่พึ่งแล้ว 
  ตตฺถ อปิ เจปีติ เอโก อปิสทฺโท อนุคฺคหตฺโถ เอโก สมฺภาวนตฺโถ. ตตฺราย้ โยชนา:-     
ทุพฺพโลปิ เจ มิตฺโต มิตฺตธมฺเมสุ อปิ ติฏฺ ติ สเจ าตุ สกฺโกติ โส าตโก จ พนฺธุ จ โส เมตฺต-    
จิตฺตตาย มิตฺโต โส จ เม สหายฏฺเ น สขา. ทา  ินิ มาติมญฺ  ิตฺโถติ ภทฺเท ทา าสมฺปนฺเน สีหิ มา มยฺห้ 
สหาย้ วา สหายึ วา อติมญฺ  ิ อยญฺหิ สิงฺคาโล มม ปาณโทติ. 
 ในค้าว่า ถึงแม้ นั น ค้าหนึ่งมีความหมายคล้อยตาม ค้าหนึ่งมีความหมายยกย่อง ในค้านั น
มีค้าประกอบอธิบายดังต่อไปนี  ถึงแม้มิตรจะมีก้าลังน้อยถ้าตั งอยู่คืออาจเพ่ือตั งอยู่ในมิตรธรรม ผู้นั นก็
เป็นทั งญาติเป็นพี่นอ้ง ชื่อว่าเป็นมิตร เพราะมีเมตตาจิต ชื่อว่าเป็นสหาย เพราะร่วมการงานด้วย ค้าว่า 
นี่นางผู้มีเขี้ยวแหลมคมเจ้าอย่าได้ดูหม่ิน ความว่า นี่นางผู้มีเขี ยวแหลมคม เจ้าอย่าได้ดูหมิ่นสุนัข
จิ งจอกผู้ให้ชีวิตแก่เราอีกเลย เพราะว่าสุนัขจิ งจอกนี เป็นผู้ช่วยชีวิต เราไว้ 
  4) ประชุมชาดก  
   สุนัขจิ งจอก  เป็นพระอานนท์  
   ส่วนราชสีห์  คือพระพุทธเจ้า67 
  5) คติธรรม: มิตรแท้ ย่อมช่วยเหลือให้พ้นภัยได้ เพ่ือนที่ดีไม่ควรดูถูกรังเกียจ
เดียดฉันท์เพ่ือนของตนซึ่งมีฐานะด้อยกว่า เพ่ือนกินหายง่าย เพ่ือนตายหายาก 
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 12.  ทธิวาหนชาดก  
  1) เนื้อเรื่องย่อ 
  ชาดกเรื่องทธิวาหนชาดก (186) ว่าด้วยพระเจ้าทธิวาหนะ 
  พระพุทธเจ้าทรงปรารภภิกษุคบพวกผิด ทรงน้าอดีตชาดกมาแสดงว่า ในอดีตกาล 
พราหมณ์สี่คนพ่ีน้องบวชเป็นฤๅษี อยู่ในหิมวันตประเทศ ต่อมาฤๅษีพ่ีชายใหญ่ถึงแก่กรรม ไปเกิดเป็น
พระอินทร์เสด็จมาเยี่ยมน้องทั ง 3 แล้วมอบของวิเศษไว้ให้แก่ทั ง 3 ตน คือพร้าที่จะตัดตามค้าสั่งตัด 
กลองที่ตีด้านหนึ่ง ข้าศึกจะหนีไป ตีอีกด้านจะมีจตุรงคเสนามาห้อมล้อม และหม้อนมส้ม (ทธิ) วิเศษไว้ 
เมื่อต้องการนมส้ม ก็ให้รินหม้อนี  นมส้มในหม้อนี จะไหลออกไม่มีที่สุด จนเป็นแม่น ้าได้ ฤๅษีทั ง 3 ก็ได้
ใช้ของวิเศษที่ได้รับมา 
  มีสุกรตัวหนึ่งคาบแก้วมณีวิเศษเหาะไปถึงเกาะแห่งหนึ่ง มีคนเรืออับปางคนหนึ่งได้
ขโมยแก้วมณีนี ไป แล้วเหาะข้ามทะเลไปถึงที่อยู่ของ 3 ฤๅษี เมื่อเห็นอานุภาพของวิเศษทั งสาม จึงลวง
ฆ่าฤๅษีทั งสามเสียแล้วยึดเอาของวิเศษนั นไป แล้วเหาะไปเมืองพาราณสี ยึดเมืองได้ด้วยของวิเศษทั ง
สาม เป็นพระเจ้าแผ่นดินพระองค์ใหม่พระนามว่า พระเจ้าทธิวาหนะ วันหนึ่งราชบุรุษเก็บมะม่วงทิพย์
ได้ผลหนึ่ง จึงน้าไปถวายพระเจ้าทธิวาหนะทรงเสวย รสชาติเป็นเลิศ จึงโปรดให้น้าเมล็ดไปปลูกในพระ
ราชอุทยาน แล้วให้บ้ารุงรดด้วยน ้านม เจิมด้วยของหอมห้าชนิด จนเจริญเติบโตให้ผลมีรสอร่อย ได้
โปรดให้ส่งผลมะม่วงไปถวายพระเจ้าแผ่นดินองค์อ่ืน ๆ แต่ใช้เงี่ยงกระเบนแทงหน่อทิ งออกเสียแล้ว
ส่งไป เพ่ือไม่ให้งอกเป็นต้นขึ น พระเจ้าแผ่นดินองค์หนึ่งจึงได้ให้นายอุทยานของตนไปท้าลายมะม่วง
ของพระเจ้าทธิวาหนะ เขาไปถึงกรุงพาราณสีก็ไปแฝงตัวเป็นผู้ดูแลอุทยาน ได้น้าต้นสะเดาและเถา
บอระเพ็ดไปปลูกล้อมรอบต้นมะม่วง ท้าให้ต่อมามะม่วงกลับเป็นรสขมแล้วหนีไป เมื่อพระเจ้าทธิ -
วาหนะเสวยผลมะม่วง ก็พบว่ามีรสขม อ้ามาตย์จึงทูลแจ้งเหตุว่า ต้นมะม่วงนี มีต้นสะเดาและเถา
บอระเพ็ดล้อมอยู่ เหตุที่อยู่ร่วมกันกับต้นสะเดาที่มีรสขม มะม่วงจึงมีรสขมไปด้วย จึงทรงรับสั่งให้ตัด
และรื อถอนรากต้นสะเดาและเถาบอระเพ็ดเสีย ให้บ้ารุงต้นมะม่วงอย่างที่เคยท้ามันจึงกลับมีรสเลิศ
อย่างเดิม 
  2) พระพุทธพจน์ 
    วณฺณคนฺธรสูเปโต  อมฺโพย้ อหุวา ปุเร 
    ตเมว ปูช้ ลภมาโน  เกนมฺโพ กฏุกปฺผโล. 
    ปุจิมนฺทปริวาโร  อมฺโพ เต ทธิวาหน 
    มูล้ มูเลน ส้สฏฺ   สาขา สาขา นิเสวเร 
    อสาตสนฺนิวาเสน เตนมฺโพ กฏุกปฺผโล68 
   ในกาลก่อน มะม่วงนี มีผิวสวย  กลิ่นหอม  รสอร่อย  ได้รับการบ้ารุง 
  เหมือนเดิม เพราะเหตุไร จึงกลับกลายเป็นมะม่วงที่มีรสขมไป 
   ข้าแต่พระเจ้าทธิวาหนะ มะม่วงของพระองค์มีต้นสะเดาล้อมรอบ ราก 
  กับรากเกี่ยวพันกัน   กิ่งกับก่ิงประสานกัน   เพราะการเกี่ยวข้องกับต้นไม้ 
  ที่มีรสขมไม่น่าพอใจนั น มะม่วงต้นนี จึงกลายเป็นไม้ท่ีมีรสขมไป 
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  3) อรรถกถา 
  ตตฺถ ปุจิมนฺทปริวาโรติ นิมฺพรุกฺขปริวาโร. สาขา สาขา นิเสวเรติ ปุจิมนฺทสฺส   
สาขาโย อมฺพรุกฺขสฺส สาขาโย นิเสวนฺติ. อสาตสนฺนิวาเสนาติ อมธุเรหิ ปุจิมนฺเทหิ สทฺธึ สนฺนิวาเสน. 
เตนาติ เตน การเณน อย้ อมฺโพ กฏุกปฺผโล อสาตผโล ติตฺตกผโล ชาโตติ. 
  ความในพระคาถานั น ค้าว่า ปุจิมนฺทปริวาโร คือ ล้อมรอบด้วยต้นสะเดา ค้าว่า 
สาขา สาขา นิเสวเร ได้แก่ ก่ิงของต้นสะเดาประสานกันกับกิ่งของต้นมะม่วง ค้าว่า อสาตสนฺนิวาเสน 
คือ เพราะการเกี่ยวข้องกับต้นสะเดาที่มีรสขม ค้าว่า เตน ความว่า เพราะเหตุนั น ต้นมะม่วงนี จึงมีรส
ขมคือ มีรสขมไม่น่าพอใจ ฯ 
  ราชา ตสฺส วจน้ สุตฺวา สพฺเพปิ ปุจิมนฺเท จ ผคฺคววลฺลิโย จ ฉินฺทาเปตฺวา มูลานิ    
อุทฺธราเปตฺวา สมนฺตา อมธุรปํสุ หราเปตฺวา มธุรปํสุ ปกฺขิปาเปตฺวา ขีโรทกสกฺขโรทกคนฺโธทเกหิ อมฺพ้ 
ปฏิชคฺคาเปสิ. โส มธุรส้สคฺเคน ปุน มธุโรว อโหสิ. ราชา ปกติอุยฺยานปาลสฺเสว อุยฺยาน้ นิยฺยาเทตฺวา   
ยาวตายุก ้ ตฺวา ยถากมฺม้ คโต. 
  พระเจ้าแผ่นดินสดับค้าพระโพธิสัตว์ จึงรับสั่งให้ตัดต้นสะเดาและเถาบรเพ็ดออก
ทั งหมด ให้ถอนราก คุ้ยดินมีรสไม่ดีรอบ ๆ ต้นออก ให้ขนดินที่ดีใส่แทน แล้วให้รดน ้าบ้ารุงด้วยน ้านม
สดน ้าตาลกรวดและน ้าหอม ต้นมะม่วงได้กลับมีรสอร่อยอีกเพราะคลุกเคล้าด้วยของมีรสอร่อย 
พระราชามอบหมายพระราชอุทยานให้พนักงานสวนนายเดิม ด้ารงพระชนม์ชีพจนถึงขีดอายุขัย ก็ได้
เสด็จล่วงลับไปตามยถากรรม 
  4) ประชุมชาดก 
   อ้ามาตย์บัณฑิต คือพระพุทธเจ้า69 
  5) คติธรรม: ไม่ว่าคนหรือสัตว์ ย่อมแปรปรวนไปตามผู้ที่ตนใกล้ชิด ดังค้าที่ว่า คบ
คนเช่นไร ย่อมเหมือนคนเช่นนั น ขึ นชื่อว่าการอยู่ร่วมกับอสัตบุรุษเป็นสิ่งเลวทราม ท้าแต่ความฉิบหาย 
อย่าว่าแต่อยู่ร่วมกับคนชั่ว ท้าความฉิบหายให้แก่มนุษย์เลย แม้ต้นมะม่วงซึ่งไม่มีจิตใจ อยู่ร่วมกับต้น
สะเดายังขมได ้

 13.  มันธาตุราชชาดก  
  1) เนื้อเรื่องย่อ 
  ชาดกเรื่องมันธาตุราชชาดก (258) ว่าด้วยพระเจ้ามันธาตุ 
  พระพุทธเจ้าทรงปรารภภิกษุผู้กระสันจะสึกรูปหนึ่งเพราะเห็นความสวยงามของสตรี 
จึงตรัสชาดกนี ว่า ในอดีตกาล พระเจ้ามันธาตุทรงประกอบด้วยรัตนะ 7 และอิทธิฤทธิ์ 4 ครองราชย์
เป็นพระเจ้าจักรพรรดิ ทรงครองราชย์เป็นพระเจ้าจักรพรรดิแปดหมื่นสี่พันปี ทรงมีพระชนมายุหนึ่ง
อสงไขย  
  วันหนึ่ง พระเจ้ามันธาตุได้เสด็จไปยังเทวโลกชั นจาตุมมหาราชิกาพร้อมด้วยจักรแก้ว
และบริษัท ท้าวมหาราชทั ง 4 ได้ให้การต้อนรับและถวายราชสมบัติในเทวโลก กาลเวลาล่วงไปช้านาน 
พระองค์ไม่สามารถท้าตัณหาให้เต็มต่อพระราชประสงค์ได้ จึงเสด็จไปเทวโลกชั นดาวดึงส์ พระอินทร์
ทรงแบ่งเทวราชสมบัติของพระองค์ครึ่งหนึ่งถวายพระเจ้ามันธาตุ แต่นั นมา พระราชา 2 พระองค์ ทรง
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ครองราชสมบัติในภพดาวดึงส์ เมื่อกาลเวลาล่วงไป สามโกฏิหกหมื่นปี พระอินทร์ก็จุติไป พระอินทร์
พระองค์อ่ืนก็มาอุบัติแทน เป็นเช่นนี จนนับพระอินทร์ถึง 36 พระองค์จุติไปแล้ว พระเจ้า มันธาตุยังคง
ครองราชสมบัติในเทวโลก  
  เมื่อเวลาล่วงไป กามตัณหาก็ยังเกิดขึ นแก่พระองค์เพ่ิมมากยิ่งขึ นจึงทรงด้าริว่าจะฆ่า
พระอินทร์เสีย แล้วครองราชสมบัติในเทวโลกคนเดียว แต่ก็ไม่อาจฆ่าพระอินทร์ได้ ด้วยตัณหาคือ
ความอยากเป็นเหตุของความวิบัติ อายุสังขารของท้าวเธอจึงเสื่อมไป ความชราก็ปรากฏ ธรรมดา
ร่างกายมนุษย์ย่อมไม่แตกดับในเทวโลก พระเจ้ามันธาตุจึงพลัดจากเทวโลกตกลงในพระราชอุทยานใน
มนุษยโลก ทรงมีรับสั่งว่า ให้แจ้งข่าวแก่มหาชนว่า พระเจ้ามันธาตุมหาราชครองราชสมบัติเป็นพระ
เจ้าจักรพรรดิในมหาทวีปทั งสี่ มีทวีปน้อยสองพันเป็นบริวาร ครองราชสมบัติในเทวโลกชั นจาตุม-  
มหาราชิกาตลอดกาลนาน แล้วได้ครองราชสมบัติในเทวโลกตามปริมาณพระชนมายุของพระอินทร์ถึง 
36 องค์ ยังท้าตัณหาคือความอยากให้เต็มไม่ได้เลย ได้สวรรคตไปแล้ว แล้วก็เสด็จสวรรคตไป 
  2) พระพุทธพจน์ 
    ยาวตา จนฺทิมสูริยา  ปริหรนฺติ ทิสา ภนฺติ วิโรจนา 
    สพฺเพว ทาสา มนฺธาตุ  เย ปาณา ป วิสฺสิตา. 
    น กหาปณวสฺเสน  ติตฺติ กาเมสุ วิชฺชติ 
    อปฺปสฺสาทา ทุขา กามา  อิติ วิญฺ าย ปณฺฑิโต. 
    อปิ ทิพฺเพสุ กาเมสุ  รตึ โส นาธิคจฺฉต ิ
    ตณฺหกฺขยรโต โหติ  สมฺมาสมฺพุทฺธสาวโก70 
   ดวงจันทร์และดวงอาทิตย์โคจรรอบภูเขาสิเนรุ ส่องแสงสว่างไสวไปทั่วทิศ 
  มีก้าหนดประมาณเท่าไร    สัตว์ทั งหลายที่อาศัยแผ่นดินอยู่    ในที่มีก้าหนด 
  ประมาณเท่านั น ล้วนเป็นทาสของพระเจ้ามันธาตุหมดทั งนั น 
   ขึ นชื่อว่าความอ่ิมในกามทั งหลาย  ไม่มีแม้ด้วยฝนกหาปณะ กามทั งหลาย 
  มีความยินดีน้อยแต่มีทุกข์มาก บัณฑิตรู้ชัดแล้วอย่างนี  
   สาวกของพระพุทธเจ้า   ไม่ยินดีในกามทั งหลาย แม้ท่ีเป็นทิพย์   แต่ยินดี 
  ในความสิ นตัณหา 
  3) อรรถกถา 
  ตตฺถ ยาวตาติ ปริจฺเฉทวจน้. ปริหรนฺตีติ ยตฺตเกน ปริจฺเฉเทน สิเนรุ ปริหรนฺติ. ทิสา    
ภนฺตีติ ทสสุ ทิสาสุ ภาสนฺติ ปภาสนฺติ. วิโรจนาติ อาโลกกรณตาย วิโรจนสภาวา. สพฺเพว ทาสา    
มนฺธาตุ เย ปาณา ป วิสฺสิตาติ เอตฺตเก ปเทเส เย ป วินิสฺสิตา ปาณา ชนปทวาสิโน มนุสฺสา สพฺเพว 
เต “ทาสา มย้ รญฺโ  มนฺธาตุสฺส อยฺยโก โน ราชา มนฺธาตา”ติ เอว้ อุปคตตฺตา ภุชิสฺสาปิ สมานา    
ทาสาเยว. 
  บรรดาค้าเหล่านั น ค้าว่า ยาวตา เป็นค้ากล่าวถึงการก้าหนด ค้าว่า ปริหรนฺติ ความ
ว่า เวียนรอบภูเขาสิเนรุ โดยก้าหนดเพียงใด ค้าว่า ทิสา ภนฺติ ความว่า ส่องแสง คือสว่างไสวไปในทิศ
ทั ง 10 ค้าว่า วิโรจนา คือชื่อว่ามีปกติรุ่งเรือง เพราะกระท้าการส่องแสง ค้าว่า สพฺเพว ทาสา มนฺธาตุ 
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เย ปาณา ป วิสฺสิตา ความว่า ในประเทศถ่ินมีประมาณเท่านี  สัตว์เหล่าใด คือมนุษย์ผู้อยู่ในชนบทซึ่ง
อาศัยแผ่นดิน สัตว์เหล่านั นทั งมวล แม้เป็นไทยก็ชื่อว่าเป็นทาสนั่นเอง เพราะเข้าถึงความเป็นผู้ควรจะ
กล่าวได้อย่างนี ว่า “เราทั งหลายเป็นทาสของพระเจ้ามันธาตุ พระเจ้ามันธาตุเป็นนายของเรา
ทั งหลาย” 
  น กหาปณวสฺเสนาติ เตส้ ทาสภูตาน้ มนุสฺสาน้ อนุคฺคหาย ย้ มนฺธาตา อปฺโผเฏตฺวา 
สตฺตรตนวสฺส้ วสฺสาเปติ ต้ อิธ “กหาปณวสฺส”นฺติ วุตฺต้. ติตฺติ กาเมสูติ เตนาปิ กหาปณวสฺเสน วตฺถุ-
กามกิเลสกาเมสุ ติตฺติ นาม นตฺถิ เอว้ ทุปฺปูรา เอสา ตณฺหา. อปฺปสฺสาทา ทุขา กามาติ สุปินกูปมตฺตา 
กามา นาม อปฺปสฺสาทา ปริตฺตสุขา ทุกฺขเมว ปเนตฺถ พหุตร้. ต้ ทุกฺขกฺขนฺธสุตฺตปริยาเยน ทีเปตพฺพ้.   
อิติ วิญฺ ายาติ เอว้ ชานิตฺวา. 
  ในค้าว่า น กหาปณวสฺเสน ท่านเรียกฝนแก้ว 7 ประการ ที่พระเจ้ามันธาตุปรบพระ
หัตถ์ให้ตกลงเพ่ืออนุเคราะห์มนุษย์ผู้เป็นทาสเหล่านั นว่า ฝนกหาปณะ ค้าว่า ติตฺติ กาเมสุ ความว่า 
ขึ นชื่อว่าความอ่ิมในวัตถุกามและกิเลสกาม ไม่มีเพราะฝนคือกหาปณะแม้นี  ตัณหานี ยากท่ีจะให้เต็มได้
อย่างนี  ค้าว่า อปฺปสฺสาทา ทุขา กามา ความว่า ขึ นชื่อว่ากามทั งหลายเพียงอุปมาด้วยความฝัน มี
ความยินดีน้อย คือมีความสุขน้อย แต่ความทุกข์ในกามนี มีมากเหลือเกิน ความทุกข์นั นบัณฑิตพึง
แสดงโดยปริยายว่าด้วยทุกขักขันธสูตร ค้าว่า อิติ วิญฺ าย ความว่า บัณฑิตก้าหนดรู้อย่างนี แล้ว 
  ทิพฺเพสูติ เทวตาน้ ปริโภเคสุ รูปาทีสุ. รตึ โสติ โส วิปสฺสโก ภิกฺขุ ทิพฺเพหิ กาเมหิ 
นิมนฺติยมาโนปิ เตสุ รตึ นาธิคจฺฉติ อายสฺมา สมิทฺธิ วิย. ตณฺหกฺขยรโตติ นิพฺพานรโต. นิพฺพานญฺหิ 
อาคมฺม ตณฺหา ขียติ ตสฺมา ต้ “ตณฺหกฺขโย”ติ วุจฺจติ. ตตฺถ รโต โหติ อภิรโต. สมฺมาสมฺพุทฺธสาวโกติ 
พุทฺธสฺส สวนนฺเต ชาโต พหุสฺสุโต โยคาวจรปุคฺคโล. 
  ค้าว่า ทิพฺเพสุ คือเป็นเครื่องบริโภคของเหล่าเทวดามีรูปเป็นต้น ค้าว่า รตึ โส ความ
ว่า ภิกษุผู้มีปัญญาเห็นแจ้งนั น แม้ถูกเชื อเชิญด้วยกามคุณทิพย์ก็ย่อมไม่ถึงความยินดีในกามเหล่านั น 
เหมือนดังท่านสมิทธิ ค้าว่า ตณฺหกฺขยรโต คือเป็นผู้ยินดีในพระนิพพาน จริงอยู่ ตัณหา ย่อมสิ นไป
เพราะอาศัยพระนิพพาน เพราะเหตุนั น พระนิพพานนั นจึงเรียกว่า “ธรรมเป็นที่สิ นตัณหา” พระสาวก
ของพระพุทธเจ้าเป็นผู้ยินดีแล้ว คือเป็นผู้ยินดียิ่งแล้วในธรรมเป็นที่สิ นตัณหานั น ค้าว่า สมฺมาสมฺพุทฺธ-
สาวโก ได้แก่ พระโยคาวจรบุคคลผู้พหูสูต ชื่อว่าเป็นสาวกของพระพุทธเจ้า เพราะเป็นผู้เกิดแล้วใน
ที่สุดแห่งการฟัง 
  4) ประชุมชาดก 
    พระเจ้ามันธาตุมหาราช คือพระพุทธเจ้า71

 

 
 5) คติธรรม : ขึ นชื่อว่าความอ่ิมในกามทั งหลายไม่มีแม้ด้วยฝนกหาปณะ กาม

ทั งหลายมีความยินดีน้อยแต่มีทุกข์มาก บัณฑิตรู้ชัดแล้วอย่างนี  สาวกของพระพุทธเจ้า ไม่ยินดีในกาม
ทั งหลายแม้ที่เป็นทิพย์ แต่ยินดีในความสิ นตัณหา72

 
การอยู่ครองเรือนไม่อาจท้าตัณหาให้เต็มได้ ขึ นชื่อ

ว่ากามตัณหานี  เต็มได้ยาก ประดุจมหาสมุทรแม้จะครองราชย์เป็นพระเจ้าจักรพรรดิ ครองเทวราช
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สมบัติในเทวโลก ก็ไม่สามารถที่จะท้ากามตัณหาของตนให้เต็มได้ และโดยปกติของคนปกติทั่วไปไม่มี
ใครชอบให้ใครขอ  

 14.  สุวัณณกักกฏกชาดก  
  1) เนื้อเรื่องย่อ 
  ชาดกเรื่องสุวัณณกักกฏกชาดก (267) ว่าด้วยนางช้างพังอ้อนวอนปูทอง 
  พระพุทธเจ้าทรงปรารภอุบาสิกาที่ช่วยสามีให้พ้นภัยด้วยวาจาอ่อนหวาน ตรัสชาดก 
ว่า ในอดีตกาล มีพญาปูทองตัวใหญ่อาศัยอยู่ในห้วงน ้าใหญ่ชื่อว่ากุฬีรรหทะ แปลว่า หนองปู ปูทองนั น
ใหญ่โตเท่าลานนวดข้าว จับช้างกินเป็นอาหาร จนช้างทั งหลายไม่กล้าลงห้วงน ้านั น ในกาลนั น พระ
โพธิสัตว์เกิดเป็นช้างมีก้าลังเรี่ยวแรงสมบูรณ์ มีบริวารมาก มีนางช้างพังเชือกหนึ่งเป็นภรรยา  
  วันหนึ่งได้บอกช้างบิดาว่าตนจะจับปูใหญ่ให้ได้ จึงถามช้างทั งปวงว่า ปูนั นจับช้างใน
เวลาลงหาอาหาร หรือในเวลาขึ น ได้ฟังว่า ในเวลาขึ น จึงให้พวกช้างลงห้วงน ้า กินอาบจนเพียงพอ
แล้วขึ นมาก่อน ตนเดินอยู่หลังโขลงช้าง พญาปูจึงเอาก้ามทั งคู่หนีบเท้าพระโพธิสัตว์ไว้แน่นฉุดดึงช้าง
พระโพธิสัตว์จะให้เข้าปากตน พระโพธิสัตว์จึงร้องให้ช่วย ช้างทั งปวงกลัวมรณภัย ส่งเสียงร้องแล้วหนี
ไป เหลือแต่นางช้างได้กล่าวปลอบสามีแล้วอ้อนวอนพญาปูทองด้วยถ้อยค้าอ่อนหวาน ขอให้ปล่อย
สามีตน พญาปูได้ยินเสียงนางช้างก็ใจอ่อน จึงคลายก้ามออกจากเท้าช้าง ช้างจึงยกเท้าเหยียบหลังปู
จนกระดองแตก ฝูงช้างก็ได้กลับมาช่วยกันกระทืบพญาปูจนแหลกละเอียด  
  ก้ามทั งสองของพญาปูได้กระเด็นตกไปแล้วลอยแม่น ้าคงคาไป ก้ามหนึ่งลอยไปติดอยู่
หน้าท่าหลวง พระเจ้าแผ่นดินพ่ีน้อง 10 องค์ พบเข้าก็เอาไปท้าตระโพนชื่ออาณิกมุทิงคะ ส่วนอีกก้าม
ลอยเข้าไปยังมหาสมุทร พวกอสูรน้าไปแล้วท้าเป็นกลอง ชื่ออฬัมพรเภรี ต่อมา พวกอสูรพ่ายแพ้ใน
สงครามกับพระอินทร์ จึงทิ งกลองหนีไป พระอินทร์จึงให้น้าไปไว้ในดาวดึงส์ กลองนี ตีเสียงดังกระหึ่ม
ดุจเมฆค้าราม 
  2) พระพุทธพจน์ 
     สิงฺคี มิโค อายตจกฺขุเนตฺโต 
     อฏฺ  ิตฺตโจ วาริสโย อโลโม 
      เตนาภิภูโต กปณ้ รุทาม ิ
     มา เหว ม้ ปาณสม้ ชเหยฺย. 
    อยฺย น ต้ ชหิสฺสามิ  กุญฺชร้ สฏฺ  ิหายน้ 
    ป พฺยา จาตุรนฺตาย  สุปฺปิโย โหสิ เม ตุว้. 
    เย กุฬีรา สมุทฺทสฺม ึ คงฺคาย ยมุนาย จ 
    เตส้ ตฺว้ วาริโช เสฏฺโ   มุญฺจ โรทนฺติยา ปต7ึ3 
   เราถูกปูทองซึ่งมีตาโปนออกมา  มีกระดูกเป็นหนังอาศัยอยู่ในน ้า  ไม่มีขน  
  หนีบแล้ว ร้องขอความกรุณาอยู่ เจ้าอย่าทิ งเราผู้เป็นสามีคู่ชีวิตไปเลย 
   ข้าแต่ลูกเจ้า ดิฉันจะไม่ทิ งท่าน ผู้เป็นช้างมีอายุ 60 ปี เสื่อมก้าลัง ท่านเป็น 
  สามีสุดที่รักของดิฉัน ยิ่งกว่าแผ่นดินอันมีมหาสมุทรทั ง 4 เป็นขอบเขต 
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   ท่านเป็นสัตว์น ้า  ที่ประเสริฐกว่าปูทั งหลายในสมุทร   ในแม่น ้าคงคา  และ 
  ในแม่น ้ายมุนา ขอท่านจงปล่อยสามีของข้าพเจ้าผู้ร้องไห้อยู่เถิด 
  3) อรรถกถา 
  ตตฺถ สิงฺคี มิโคติ สิงฺค ีสุวณฺณวณฺโณ มิโค. ทฺวีหิ อเฬหิ สิงฺคกิจฺจ้ สาเธนฺเตหิ ยุตฺตตาย 
สิงฺคีติ อตฺโถ. มิโคติ ปน สพฺพปาณสงฺคาหกวเสน  อิธ กุฬีโร วุตฺโต . อายตจกฺขุเนตฺโต ติ เอตฺถ          
ทสฺสนฏฺเ น จกฺขุ นยนฏฺเ น เนตฺต้ อายตานิ จกฺขุสงฺขาตานิ เนตฺตานิ อสฺสาติ อายตจกฺขุเนตฺโต 
ทีฆอกฺขีติ อตฺโถ . อฏฺ  ิเมวสฺส ตจกิจฺจ้ สาเธตีติ อฏฺ  ิตฺตโจ . เตนาภิภูโต ติ เตน มิเคน  อภิภูโต           
อชฺโฌตฺถโต นิจฺจล้ คหิโต หุตฺวา. กปณ  รุทามีติ การุญฺ ปฺปตฺโต หุตฺวา รุทามิ วิรวามิ. มา เหว มนฺติ ม้ 
เอวรูปํ พฺยสนปฺปตฺต้ อตฺตโน ปาณสม ้ปิยสามิก้ ตฺว้ มา เหว ชหีติ. 
  บรรดาค้าเหล่านั น ค้าว่า สิงฺคี มิโค ได้แก่ ปูทอง คือมีสีเหลืองคล้ายทอง ชื่อว่า สิงค ี
(ปูทอง) เพราะประกอบด้วยก้ามทั งสองอันยังกิจของก้ามให้ส้าเร็จ ส่วนในค้าว่า มิโค นี  ท่านกล่าวว่า 
ปู ด้วยสามารถประมวลชื่อทั่วไป ในค้าว่า อายตจกฺขุเนตฺโต มีอธิบายว่า เรียกว่า จักขุ เพราะมี
ความหมายว่า เห็น ที่เรียกว่า เนตร เพราะมีความหมายว่า น้ารูปมา เนตรคือจักษุของสัตว์นั นยาว 
เพราะเหตุนั น สัตว์นั นจึงชื่อว่ามีเนตรคือจักษุยาว อธิบายว่า มีตาโปน สัตว์นั นชื่อว่า มีกระดูกเป็นหนัง 
(อฏฺ  ิตฺตโจ) เพราะกระดูกของมันนั่นแหละให้ส้าเร็จกิจแทนหนังได้ ค้าว่า เตนาภิภูโต ความว่า เราถูก
ปูนั นหนีบแล้ว คือตะครุบไว้ ได้แก่จับไว้แน่น ค้าว่า กปณ  รุทามิ ความว่า ถึงอาการน่ากรุณา ร้องไห้ 
คือคร่้าครวญอยู่ ค้าว่า มา เหว ม  ความว่า เราถึงความพินาศเห็นปานนี เปรียบปานดังชีวิต คือเป็น
สามีที่รักของตัวเธอ อย่าทิ งเสียละ 
  ตตฺถ สฏฺ  ิหายนนฺติ ชาติยา สฏฺ  ิวสฺสกาลสฺมิญฺหิ กุญฺชรา ถาเมน ปริหายนฺติ สา อห้ 
เอว้ ถามหีน้ อิม้ พฺยสน้ ปตฺต้ ต้ น ชหิสฺสามิ มา ภายิ อิมิสฺสา หิ จตูสุ ทิสาสุ สมุทฺท้ ปตฺวา  ิตาย จา
ตุรนฺตาย ปถวิยา ตฺว้ มยฺห้ สุฏฺฐุ ปิโยติ. 
  บรรดาค้าเหล่านั น ค้าว่า สฏฺ  ิหายน ้ อธิบายว่า จริงอยู่ ช้างทั งหลาย ย่อมเสื่อมก้าลัง 
ในเวลามีอายุ 60 ปี โดยก้าเนิด เป็นอันช้างพังแสดงว่า ดิฉัน จะไม่ละทิ งท่านผู้สมบูรณ์ด้วยก้าลังอย่าง
นี  ผู้ถึงความพินาศนี  ท่านอย่ากลัวเลย เพราะว่าท่านเป็นที่รักของดิฉันยิ่ง ในแผ่นดินอันตั งอยู่จรด
มหาสมุทร ในทิศทั ง 4 นี  ชื่อว่ามีมหาสมุทรทั ง 4 เป็นขอบเขต 
  ตสฺสตฺโถ:- เย สมุทฺเท วา คงฺคาย วา ยมุนาย วา กุฬีรา สพฺเพส้ วณฺณสมฺปตฺติยา จ 
มหนฺตตฺเตน จ ตฺวเมว เสฏฺโ  อุตฺตโม. เตน ต้ ยาจามิ มยฺห้ โรทมานาย สามิก ้มุญฺจาต.ิ 
  พึงทราบความแห่งคาถานั นว่า ปูเหล่าใดมีในสมุทรก็ตาม แม่น ้าคงคาก็ตาม แม่น ้า 
ยมุนาก็ตาม ท่านเท่านั นเป็นผู้ประเสริฐ คือสูงสุดแห่งปูเหล่านั นทั งหมด ทั งโดยความสมบูรณ์แห่ง
ผิวพรรณ ทั งโดยความมีร่างกายใหญ่ เพราะฉะนั น ดิฉันจึงวิงวอนท่าน ขอท่านจงปล่อยสามีของดิฉันผู้
ร้องไห้อยู ่
  4) ประชุมชาดก 
   ช้างพัง  เป็นอุบาสิกาภรรยา  
   ช้างสามี  คือพระพุทธเจ้า74 
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  5) คติธรรม: สตรีก็มีความดี ความจงรักภักดีต่อสามีของตน อาจช่วยชีวิตของสามีได้
โดยอุบายที่อ่อนโยน ค้าพูดที่อ่อนหวาน เป็นที่จับใจของศัตรู ท้าให้ปล่อยสามีให้พ้นจากภัยอันตรายได้ 
สอนให้สตรีปฏิบัติตามอย่าง ถ้าสตรีใดทอดทิ งสามีของตนในยามตกทุกข์ได้ยาก บัณฑิตว่าสตรีนั นเลว
กว่าสัตว์เดรัจฉานที่ยังช่วยเหลือ จงรักภักดี ไม่ทิ งสามีในยามที่มีอันตราย เพราะฉะนั น ความร่วมมือ
นั น ท้าให้เกิดมิตรภาพ 

 15.  อุลูกชาดก  
  1) เนื้อเรื่องย่อ 
  ชาดกเรื่องอุลูกชาดก (270) ว่าด้วยนกเค้า 
  พระพุทธเจ้าทรงปรารภการทะเลาะของกาและนกเค้าจึงทรงน้าชาดกมาแสดงว่า ใน
อดีตกาล ครั งปฐมกัป มนุษย์ประชุมกันแต่งตั งพระเจ้าแผ่นดิน ฝ่ายสัตว์ 4 เท้าก็ตั งราชสีห์ให้เป็นเจ้า
ป่า พวกปลาในมหาสมุทรก็ได้ตั งปลาอานนท์ให้เป็นพระเจ้าแผ่นดิน หมู่นกก็พากันประชุมปรึกษากัน 
ควรตั งนกสักตัวหนึ่งเป็นเจ้าเวหา แล้วตั งนกเค้าให้เป็นหัวหน้า แต่มีกาตัวหนึ่งคัดค้านว่า ให้ดูหน้าของ
นกเค้าผู้ยังไม่โกรธ ยังเห็นปานนี  เมื่อโกรธ หน้าตาจะเป็นเช่นไร การตั งนกเค้านี ให้เป็นเจ้าเวหา กาไม่
พอใจ กากล่าวแล้วก็บินร้องไปว่า ข้าพเจ้าไม่ชอบใจ ๆ ฝ่ายนกเค้าก็โกรธกามากได้บินไล่กานั นไป 
ตั งแต่นั นมา กากับนกเค้าจึงได้ผูกเวรกันและกันมาจนถึงปัจจุบัน ในที่สุดนกทั งหลายจึงตั งหังสโปดก
หงส์ทองให้เป็นเจ้าเวหา 
  2) พระพุทธพจน์ 
    สพฺเพหิ กิร าตีหิ  โกสิโย อิสฺสโร กโต 
    สเจ าตีหนุญฺ าโต  ภเณยฺยาห้ เอกวาจิก้. 
    ภณ สมฺม อนุญฺ าโต  อตฺถ ้ธมฺมญฺจ เกวล้ 
    สนฺติ ห ิทหรา ปกฺขี  ปญฺ วนฺโต ชุตินฺธรา. 
    น เม รุจฺจติ ภทฺท ้โว  อุลูกสฺสาภิเสจน้ 
    อกฺกุทฺธสฺส มุข้ ปสฺส  กถ้ กุทฺโธ กริสฺสติ75 
   ได้ข่าวว่า พวกญาติทั งหมดจะแต่งตั งนกเค้าให้เป็นใหญ่  ถ้าพวกญาติ  
  อนุญาต ข้าพเจ้าจะขอพูดสักค้าหนึ่ง 
   เอาเถิดเพ่ือน พวกเราทั งหมดอนุญาต    แต่เจ้าจงพูดแต่ถ้อยค้าที่เป็น 
  อรรถเป็นธรรมเท่านั น เพราะว่าพวกนกหนุ่ม ๆ   ที่มีปัญญา   และทรงไว้ 
  ซึ่งญาณอันรุ่งเรืองยังมีอยู่ 
   ขอความเจริญรุ่งเรืองจงมีแก่ท่านทั งหลาย การที่แต่งตั งนกเค้าให้เป็น 
  ใหญ่นั น  ข้าพเจ้ายังไม่ชอบใจ  ท่านจงมองดูหน้านกเค้า  ที่ยังไม่โกรธดูซิ  
  ถ้านกเค้าโกรธจะท้าหน้าอย่างไร 
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  3) อรรถกถา 
  ตสฺสตฺโถ:- ยา เอสา สาวนา วตฺตติ ต้ สุตฺวา วทามิ. สพฺเพหิ กิร อิเมหิ สมาคเตหิ    

าตีหิ อย้ โกสิโย ราชา กโต. สเจ ปนาห้ าตีหิ อนุญฺ าโต ภเวยฺย้ เอตฺถ วตฺตพฺพ้ เอกวาจิก้ กิญฺจิ 
ภเณยฺยนฺติ. 
  อธิบายความคาถานั นว่า ข้าพเจ้าได้ฟังค้าประกาศเป็นไปอยู่นั น จึงขอพูดบ้าง ได้ยิน
ว่า ญาติทั งหมดที่มาประชุมกันเหล่านี  จะท้าการแต่งตั งนกเค้านี ให้เป็นใหญ่ ถ้าหากญาติทั งหลายพึง
อนุญาตให้ข้าพเจ้า ข้าพเจ้าขอพูดแสดงความคิดเห็นบางอย่างสักค้าหนึ่งที่ควรจะพูดในเรื่องนี  
  ตตฺถ ภณ สมฺม อนุญฺ าโตติ สมฺม วายส ตฺว้ อมฺเหหิ สพฺเพหิ อนุญฺ าโต ย้ เต 
ภณิตพฺพ้ ต้ ภณ. อตฺถ  ธมฺมญฺจ เกวลนฺติ ภณนฺโต จ การณญฺเจว ปเวณิอาคตญฺจ วจน้ อมุญฺจิตฺวา 
ภณ. ปญฺ วนฺโต ชุตินฺธราติ ปญฺ าสมฺปนฺนา เจว าโณภาสธรา จ ทหราปิ ปกฺขิโน อตฺถิเยว. 
  บรรดาบทเหล่านั น ค้าว่า ภณ สมฺม อนุญฺ าโต ความว่า แน่ะกาเพ่ือนยาก เรา
ทั งหมดด้วยกันอนุญาตให้ท่าน จงกล่าวค้าต้องการจะกล่าวเถิด ค้าว่า อตฺถ  ธมฺมญฺจ เกวล  ความว่า 
แต่เมื่อจะพูด จงอย่าพูดละเลยเหตุผล และค้าที่เป็นระเบียบประเพณี ค้าว่า ปญฺ วนฺโต ชุตินฺธรา 
ความว่า นกทั งหลายแม้หนุ่ม ๆ สมบูรณ์ด้วยปัญญา และทรงความรุ่งเรืองด้วยความรู้ ก็มีเหมือนกัน 
  ตสฺสตฺโถ:- ภทฺท ้ตุมฺหาก้ โหตุ ย้ ปเนต้ ติกฺขตฺตุ สาวนวาจาย อุลูกสฺส อภิเสจน้ กรียติ 
เอต้ มยฺห้ น รุจฺจติ. เอตสฺส หิ อิทานิ ตุฏฺ จิตฺตสฺส อกฺกุทฺธสฺส มุข้ ปสฺสถ กุทฺโธ ปนาย้ กถ้ กริสฺสตีติ น    
ชานามิ สพฺพถาป ิเอต้ มยฺห้ น รุจฺจตีติ. 
  ค้าอันเป็นคาถานั น มีอธิบายว่า ขอความเจริญจงมีแก่ท่านทั งหลาย การที่จะท้าการ
แต่งตั งนกเค้าเป็นใหญ่ ด้วยการประกาศ 3 ครั งนั น ข้าพเจ้าไม่ชอบใจเลย แท้จริง ขอให้ท่านดูหน้านก
เค้านี ขณะที่มีจิตยินดี ยังไม่โกรธ เวลานี เถิด ก็ข้าพเจ้าไม่ทราบว่า นกนี โกรธแล้วจักท้าหน้าอย่างไร 
ข้าพเจ้าไม่ชอบใจการยกย่องนี  โดยประการทั งปวง 
  4) ประชุมชาดก 
  หังสโปดกหงส์ทองผู้ได้รับอภิเษกให้เป็นพระราชาคือคือพระพุทธเจ้า76 
  5) คติธรรม: เป็นผู้น้าคนหน้าตาจะต้องยิ มแย้มเบิกบานเป็นที่สบายใจของลูกน้อง
และผู้พบเห็น และการผูกเวรกันคือผูกใจเจ็บต่อกัน คิดมุ่งร้ายกัน ย่อมไม่ดี ทั งคนและสัตว์ การผูกเวร
กันย่อมท้าตัวให้เป็นข้าศึกกันโดยไม่รู้ตัว ดังพุทธภาษิตว่า น หิ เวเรน เวรานิ สมฺมนฺตีธ กุทาจน้ 77

 
 ไม่

ว่าเวลาไหน ๆ เวรย่อมไม่ระงับด้วยเวร เวรย่อมระงับด้วยความไม่มีเวรเท่านั น บุคคลไม่ควรผูกว่าผู้นั น
หรือผู้นี  ด่าว่าเรา ทุบตีเรา ฉกลักสิ่งของ ๆ เรา ชนะเรา78

 
ควรนึกเสียว่า การที่เขาท้าอย่างนั นก็เพราะ

บุพกรรมที่มีมา เมื่อนึกอย่างนี แล้วเวรย่อมระงับไป จงอย่าผูกอาฆาตมาดร้าย หมายมั่นผูกเวรกรรมต่อ
กัน79  
 

                                                 

 76 ขุ.ชา.ติก.อ. (บาลี) 4/58-60/86-88., (ไทย) 4/58-60/93-96. 
 77 ม.อุ. (บาลี) 14/237/203. 
 78 ม.อุ. (ไทย) 14/237/278., ขุ.ขุ. (ไทย) 25/3-4/24-25. 
 79 ปุ้ย แสงฉาย อนงคาราม, พระเจ้า 500 ชาติหรือมหานิบาตชาดกพิสดาร ฉบับสมบูรณ์ เล่ม 2, 
67. 
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 16. กากวตีชาดก  
  1) เนื้อเรื่องย่อ 
  ชาดกเรื่องกากวตีชาดก (327) ว่าด้วยนางกากวดี 
  พระพุทธเจ้าทรงปรารภภิกษุผู้กระสันจะสึกรูปหนึ่ง เพราะอ้านาจกิเลส ตรัสชาดกว่า 
ในอดีตกาล พระโพธิสัตว์เป็นพระเจ้าแผ่นดินผู้ครองเมืองพาราณสี มีมเหสีพระนามว่า กากาติ มีพระ
รูปโฉมงดงามยิ่ง ดุจนางเทพอัปสร วันหนึ่งมีพญาครุฑตนหนึ่งแปลงร่างเป็นมนุษย์มาเล่นสกากับพระ
เจ้าแผ่นดิน ได้พบเห็นพระนางกากาตินั นแล้วเกิดความรักใคร่ในพระนาง จึงแอบพาพระนางหนีไป
ร่วมอภิรมย์ที่วิมานฉิมพลี  
  พระเจ้าแผ่นดินให้คนธรรพ์ชื่อนฏกุเวรไปค้นหาและน้าพระมเหสีกลับมา คนธรรพ์จึง
แอบเกาะระหว่างปีกของพญาครุฑไปจนถึงวิมานฉิมพลี ลักลอบได้เสียกับพระนางกากาติที่วิมานนั น 
แล้วก็อาศัยพญาครุฑนั นกลับมาเมืองพาราณสีอีก เมื่อพญาครุฑมาเล่นสกากับพระเจ้าแผ่นดินอีก 
คนธรรพ์ก็ถือพิณมาที่สนามสกา ขับร้องเป็นเพลงเรื่อง พญาครุฑ พระนางกากาติ สุบรรณภพ พญา
ครุฑได้ฟังดังนั น จึงถามว่า ท่านไปได้อย่างไร นฏกุเวรคนธรรพ์จึงบอกว่าไปกับท่าน พญาครุฑจึงกล่าว
ติเตียนตนเองด้วยความเจ็บใจ ที่มีร่างกายใหญ่โตเป็นพาหนะให้ชายชู้ของเมียทั งไปและกลับ พญา
ครุฑจึงน้าพระนางกากาติมาถวายคืนพระเจ้าแผ่นดิน แล้วไม่กลับมาเล่นสกาอีกเลย 
  2) พระพุทธพจน์ 
    วาติ จาย้ ตโต คนฺโธ  ยตฺถ เม วสตี ปิยา 
    ทูเร อิโต ห ิกากวตี  ยตฺถ เม นิรโต มโน. 
    กถ้ สมุทฺทมตรี  กถ้ อตริ เกปุก้ 
    กถ้ สตฺต สมุทฺทาน ิ กถ้ สิมฺพลิมารุหิ. 
    ตยา สมุทฺทมตรึ  ตยา อตริ เกปุก้ 
    ตยา สตฺต สมุทฺทาน ิ ตยา สิมฺพลิมารุหึ. 
    ธิรตฺถุ ม้ มหากาย ้ ธิรตฺถุ ม้ อเจตน้ 
    ยตฺถ ชายายห้ ชาร้  อาวหามิ วหามิ จ80 
   นางผู้เป็นที่รักของข้าพเจ้าอยู่ที่ใด    กลิ่นกายนางก็ยังหอมฟุ้งมาจากที่นั น  
  ข้าพเจ้ามีใจก้าหนัดยินดีในนางใด นางนั นชื่อว่ากากวดี อยู่ไกลจากนี  
   ท่านข้ามสมุทรไปได้อย่างไร ข้ามแม่น ้าเกปุกะไปได้อย่างไร ข้ามสมุทรทั ง 7  
  ไปได้อย่างไร และขึ นไปยังวิมานฉิมพลีได้อย่างไร 
   ข้าพเจ้าข้ามสมุทรไปได้เพราะท่าน      ข้ามแม่น ้าเกปุกะไปได้เพราะท่าน 
  ข้ามสมุทรทั ง 7 ไปได้เพราะท่าน   และขึ นไปยังวิมานฉิมพลีได้ก็เพราะท่าน 
   น่าติเตียนจริง เราตัวใหญ่เสียเปล่า แต่หามีความคิดไม ่ เพราะเราได้น้า 
  ชายชู้ของเมียตัวเองทั งไปทั งกลับ 
 
 
 

                                                 

 80 ขุ.ชา. (บาลี) 27/105-108/109-110. 
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  3) อรรถกถา 
  ตตฺถ คนฺโธติ ตสฺสา ทิพฺพคนฺธวิลิตฺตาย สรีรคนฺโธ. ยตฺถ เมติ ยตฺถ สุปณฺณภวเน มม 
ปิยา วสติ ตโต อิมินา สทฺธึ กตกายส้สคฺคาย ตสฺสา อิมสฺส กาเยน สทฺธึ อาคโต คนฺโธ วายตีติ       
อธิปฺปาโย. ทูเร อิโตติ อิมมฺหา านา ทูเร. หิ-กาโร นิปาตมตฺโต. กากวตีติ กากวตี เทวี. ยตฺถ เมติ   
ยสฺสา อุปริ มม มโน นิรโต. 
  บรรดาค้าเหล่านั น ค้าว่า คนฺโธ ได้แก่ กลิ่นตัวนางซึ่งไล้ทาด้วยกลิ่นทิพย์ ค้าว่า ยตฺถ 
เม อธิบายว่า หญิงที่รักของเราอยู่สุบรรณพิภพใด เพราะนางท้าการเคล้าคลึงกายกับพญาครุฑนี  กลิ่น
กายของนางนั นจึงฟุ้งมากับกลิ่นกายของพญาครุฑนี  จากสุบรรณพิภพนั น ค้าว่า ทูเร อิโต คือในที่ไกล
จาที่นี  หิ อักษรเป็นเพียงนิบาต พระนางกากวดีได้แก่พระเทวีพระนามว่า กากวดี ค้าว่า ยตฺถ เม 
อธิบายว่า ใจของข้าพเจ้าก้าหนัดยินดีต่อนางใด 
  ตสฺสตฺโถ:- ตฺว้ อิม้ ชมฺพุทีปสมุทฺท้ ตสฺส ปรโต เกปุก้ นาม นทึ ปพฺพตนฺตเรสุ  ิตานิ 
สตฺต สมุทฺทานิ จ กถ้ อตริ เกนุปาเยน ติณฺโณ สตฺต สมุทฺทานิ อติกฺกมิตฺวา  ิต้ อมฺหาก้ ภวน้ สิมฺพลิ-
รุกฺขญฺจ กถ้ อารุหีติ. 
  ใจความแห่งค้าอันเป็นคาถานั นว่า สมุทรแห่งชมพูทวีปนี ก็ดี แม่น ้าชื่อว่าเกปุกะ 
ข้างหน้าสมุทรนั นก็ดี สมุทรทั ง 7 ซึ่งตั งอยู่ในระหว่างภูเขาก็ดี ท่านข้ามได้อย่างไร คือข้ามไปแล้วด้วย
อุบายอะไร และอย่างไร ท่านจึงขึ นวิมานต้นฉิมพลีอันเป็นภพของข้าพเจ้า ซึ่งตั งอยู่เลยสมุทรทั ง 7 
  ตตฺถ ตยาติ ตยา กรณภูเตน ตว ปตฺตนฺตเร นิสินฺโน อห้ สพฺพเมต ้อกาสินฺติ อตฺโถ. 
  บรรดาค้าเหล่านั น ค้าว่า ตยา ความว่า เรานั่งแฝงแล้วในระหว่างปีกของท่าน ได้
กระท้าทุก ๆ สิ่งนี  เพราะท่านเป็นตัวเหตุ 
  ตตฺถ ธิรตฺถุ มนฺติ อตฺตาน้ ครหนฺโต อาห. อเจตนนฺติ มหาสรีรตาย ลหุภาวครุภาวสฺส 
อชานนตาย อเจตน้. ยตฺถาติ ยสฺมา. อิท้ วุตฺต้ โหติ:- ยสฺมา อห้ อตฺตโน ชายาย ชาร้ อิม้ คนฺธพฺพ้ 
ปตฺตนฺตเร นิสินฺน้ อาเนนฺโต อาวหามิ เนนฺโต จ วหามิ ตสฺมา ธิรตฺถุ มนฺติ. โส ต้ อาเนตฺวา พาราณสิ-
รญฺโ  ทตฺวา ปุน นคร้ นาคมาส.ิ 
  บรรดาค้าเหล่านั น พญาครุฑเมื่อจะติตนเอง จึงกล่าวด้วยค้าว่า ธิรตฺถุ ม ้ ค้าว่า 
อเจตน  ความว่า ชื่อว่าไม่มีความคิด เพราะไม่รู้สึกกิริยาเบาและหนัก เพราะเป็นผู้มีร่างกายใหญ่ ค้าว่า 
ยตฺถ มีค้าที่ท่านกล่าวอธิบายไว้ดังนี ว่า เพราะว่า คนธรรพ์นี เป็นชู้กับภรรยาของตน ซ่อนอยู่แล้วใน
ระหว่างปีก เราพามาบ้าง พาไปบ้าง ฉะนั น จึงน่าต้าหนิเรา พญาครุฑนั น จึงได้พาเสด็จพระนางน้าไป
ถวายแด่พระเจ้าแผ่นดิน แล้วมิได้กลับไปอีก 
  4) ประชุมชาดก 
    นฏกุเวร  เป็นภิกษุผู้กระสันจะสึก  
    ส่วนพระเจ้าแผ่นดิน คือพระพุทธเจ้า81 
  5) คติธรรม: ไม่มีใครจะเก็บรักษาสตรีไว้ได้นอกจากสตรีนั นจะรักษาตนเอง สตรีที่ไม่
มีความซื่อตรงต่อสามี ย่อมมีนิสัยไม่เลือกบุรุษสุดแต่ว่าจะได้โอกาสที่จะนอกใจสามีเมื่อใด เมื่อตาย

                                                 

 81 ขุ.ชา.จตุกฺก.อ. (บาลี) 4/105-108/296-299., (ไทย) 4/105-108/325-328. 
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จะต้องตกนรก82
 
สตรีที่มีสามีแล้วควรระมัดระวังตัวในเรื่องเพศสัมพันธ์ ไม่ควรมีเพศสัมพันธ์กับชายอื่น 

เพราะมีแต่จะน้าความเสื่อมเสียมาสู่ตนและบุคคลที่เกี่ยวข้อง การประพฤติตนในแนวทางที่สังคมไม่
ยอมรับ จะท้าให้ถูกลงโทษทางสังคมดังกากี และด้วยกากีนี เองจึงท้าให้เกิดค้าว่า  “อีกากี” ใน
สังคมไทย ค้านี จะใช้เรียกสตรีที่มากชู้หลายผัว83

 
 เพราะฉะนั น การหลงกามท้าให้พินาศได้ 

  17. ชัมพุกชาดก  
  1) เนื้อเรื่องย่อ 
  ชาดกเรื่องชัมพุกชาดก (335) ว่าด้วยสุนัขจิ งจอกชัมพุกะอวดเก่ง 
  พระพุทธเจ้าทรงปรารภพระเทวทัตท้าท่าทางอย่างพระพุทธองค์ ตรัสชาดกว่า ใน
อดีตกาล พระโพธิสัตว์เป็นราชสีห์ วันหนึ่ง ฆ่ากระบือกินเนื ออ่ิมแล้วกลับมายังถ ้า สุนัขจิ งจอกตัวหนึ่ง
พบราชสีห์นั น เมื่อไม่อาจหลบหนี จึงนอนหมอบขอเป็นผู้อุปัฏฐากราชสีห์ ราชสีห์จึงน้าสุนัขจิ งจอกนั น
ไปยังที่อยู่ของตน แล้วน้าเนื อที่เหลือมาเลี ยงดูสุนัขจิ งจอกทุกวัน ๆ วันหนึ่งสุนัขจิ งจอกคิดจะไปฆ่าช้าง
กินแล้วจักน้ามาให้ราชสีห์ด้วย ราชสีห์ได้ห้ามไว้ แต่มันก็ดื อไม่เชื่อฟังไปยืนบนยอดเขา เห็นช้างเชือก
หนึ่งก้าลังเดินไปตามเชิงเขา จึงกระโดดไปหมายว่าจักตกลงบนกระพองของช้างนั น แต่พลาดตกไปที่
ใกล้เท้า ช้างจึงเหยียบสุนัขจิ งจอกศีรษะแหลกตายคาที่ 
  2) พระพุทธพจน์ 
    พฺรหา ปวฑฺฒกาโย  โส ทีฆทาโ  จ ชมพฺุก 
    น ตฺว้ ตตฺถ กุเล ชาโต  ยตฺถ คณฺหนฺติ กุญฺชร้. 
    อสีโห สีหมาเนน  โย อตฺตาน้ วิกุพฺพติ 
    โกตฺถูว คชมาสชฺช  เสติ ภูมฺยา อนุตฺถุน้. 
     ยสสฺสิโน อุตฺตมปุคฺคลสฺส 
     สญฺชาตขนฺธสฺส มหพฺพลสฺส 
     อสเมกฺขิย ถามพลูปปตฺตึ  
      ส เสติ นาเคน หโตย้ ชมพฺุโก. 
     โย จีธ กมฺม ้กุรุเต ปมาย  
     ถามพฺพล้ อตฺตนิ ส้วิทิตฺวา 
     ชปฺเปน มนฺเตน สุภาสิเตน 
     ปริกฺขวา โส วิปุล้ ชินาติ84 
   ชัมพุกะ ช้างนั นมีร่างกายสูงใหญ่และมีงายาว เจ้าไม่ได้เกิดในตระกูล 
  ของราชสีห์ที่สามารถจับช้างได้ 
   สัตว์ใดมิใช่ราชสีห์   ท้าท่าทางเหมือนราชสีห์   สัตว์นั นจะเป็นเหมือน 
  สุนัขจิ งจอกถูกช้างเหยียบแล้ว นอนทอดอาลัยอยู่บนแผ่นดิน 
                                                 

 82 ปุ้ย แสงฉาย อนงคาราม, พระเจ้า 500 ชาติหรือมหานิบาตชาดกพิสดาร ฉบับสมบูรณ์  เล่ม 2, 
หน้า 242. 
 83 สืบพงศ์ ธรรมชาติ, รศ.ดร., วรรณคดีชาดก, (กรุงเทพมหานคร: ส้านักพิมพ์โอเดียนสโตร์ , 2542), 
หน้า 90. 
 84 ขุ.ชา. (บาลี) 27/137-140/114. 
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   ผู้ใดไม่รู้ก้าลังกาย ก้าลังปัญญา   และก้าเนิดของบุคคลผู้มียศ ผู้สูงสุด  
  มีร่างกายใหญ่และม่ันคง มีก้าลังมาก    ผู้นั นก็เหมือนชัมพุกะที่ถูกช้างฆ่า 
  นอนตายอยู ่
   ส่วนผู้ใดในโลกนี รู้ก้าลังกายและก้าลังปัญญาในตน พิจารณาด้วยความ 
  รู้ที่ได้เล่าเรียนศึกษามาและด้วยค้าสุภาษิต ประมาณตนแล้วจึงท้าการงาน  
  ผู้นั นย่อมมีชัยอย่างไพบูลย์ 
  3) อรรถกถา 
  ตตฺถ พฺรหาติ มหนฺโต. ปวฑฺฒกาโยติ อุทฺธ้ อุคฺคตกาโย. ทีฆทาโ ติ ทีฆทนฺโต เตหิ 
ทนฺเตหิ ตุมฺหาทิเส ปหริตฺวา ชีวิตกฺขเย ปาเปติ. ยตฺถาติ ยสฺม ึสีหกุเล ชาตา มตฺตวารณ้ คณฺหนฺติ ตฺว้ น 
ตตฺถ ชาโต สิงฺคาลกุเล ปน ชาโตสีติ อตฺโถ. 
  บรรดาค้าเหล่านั น ค้าว่า พฺรหา แปลว่า ใหญ่ ค้าว่า ปวฑฺฒกาโย ได้แก่มีตัวสูงเยี่ยม 
ค้าว่า ทีฆทาโ  ความว่า ช้างนั นมีงายาว จะประหารสัตว์เช่นเจ้าให้ถึงความสิ นชีวิตด้วยงาเหล่านั น ค้า
ว่า ยตฺถ อธิบายว่า สัตว์ทั งหลายเกิดในตระกูลราชสีห์ใด ย่อมจับช้างเมามันได้ เจ้ามิได้เกิดในตระกูล
นั น แต่เกิดแล้วในตระกูลสุนัขจิ งจอก  
  ตตฺถ วิกุพฺพตีติ ปริวตฺเตติ. โกตฺถูวาติ สิงฺคาโล วิย. อนุตฺถุนนฺติ อนุตฺถุนนฺโต. อิท้ 
วุตฺต้   โหติ:- ยถา อย้ โกตฺถุ มหนฺต้ คช้ ปตฺวา อนุตฺถุนนฺโต ภูมิย้ เสติ เอว้ โย อญฺโ  ทุพฺพโล พลวตา 
วิคฺคห้ กโรติ โสปิ เอวรูโปว โหตีติ. 
  บรรดาค้าเหล่านั น ค้าว่า วิกุพฺพติ ได้แก่ เปลี่ยนแปลง ค้าว่า โกตฺถุว ได้แก่ เหมือน
สุนัขจิ งจอก ค้าว่า อนุตฺถุน  คือ ทอดถอนใจ มีค้าอธิบายที่ท่านกล่าวไว้ดังนี ว่า สุนัขจิ งจอกนี  ถึง
ทุกขเวทนาอย่างหนัก นอนทอดถอนใจอยู่เหนือพื นดิน ฉันใด แม้ผู้ใดอ่ืนมีก้าลังน้อย กระท้าการ
แข่งขันด้วยผู้มีก้าลังมาก ก็ฉันนั น ผู้นั นย่อมเป็นเช่นนี แล 
  ยสสฺสิโนติ อิสฺสริยวโต. อุตฺตมปุคฺคลสฺสาติ กายพเลน จ าณพเลน จ อุตฺตม-     
ปุคฺคลสฺส. สญฺชาตขนฺธสฺสาติ สุสณฺ  ิตมหาขนฺธสฺส. มหพฺพลสฺสาติ มหาถามสฺส. ถามพลูปปตฺตินฺติ 
เอวรูปสฺส สีหสฺส ถามสงฺขาต้ พลญฺเจว สีหชาติสงฺขาต้ อุปปตฺติญฺจ อชานิตฺวา กายถามญฺจ าณ-
พลญฺจ สีหอุปปตฺติญฺจ อชานิตฺวาติ อตฺโถ. ส เสตีติ อตฺตานมฺปิ สีเหน สทิส้ มญฺ มาโน โส อย้ ชมฺพุโก 
นาเคน หโต มตสยน้ เสติ. 
  ค้าว่า ยสสฺสิโน คือ มีความเป็นใหญ่ ค้าว่า อุตฺตมปุคฺคลสฺส ได้แก่ บุคคลผู้อุดม
สมบูรณ์ด้วยก้าลังกายและก้าลังญาณ ค้าว่า สญฺชาตขนฺธสฺส คือ มีล้าตัวแข็งแรง มั่นคงดี ค้าว่า   
มหพฺพลสฺส คือมีเรี่ยวแรงมาก ค้าว่า ถามพลูปปตฺตึ ความว่า ไม่รู้จักก้าลังกล่าวคือเรี่ยวแรงแห่ง
ราชสีห์เห็นปานนี  และชาติก้าเนิดกล่าวคือชาติแห่งราชสีห์ อธิบายว่า ไม่รู้จักเรี่ยวแรงแห่งกาย ก้าลัง
แห่งญาณ และชาติก้าเนิดแห่งราชสีห์ก็ได้ ค้าว่า ส เสติ ความว่า ผู้นั นคือสุนัขจิ งจอกนี  ส้าคัญตนว่า
เหมือนราชสีห์ ก็ถูกช้างฆ่าแล้วนอนตายอยู่ 
  ปมายาติ ปมินิตฺวา อุปปริกฺขิตฺวา. “ปมาณา”ติปิ ปาโ  อตฺตโน ปมาณ้ คเหตฺวา โย    
อตฺตโน ปมาเณน กมฺม้ กุรุเตติ อตฺโถ. ถามพฺพลนฺติ ถามสงฺขาต้ พล้ กายถามญฺจ าณพลญฺจาติปิ  
อตฺโถ. ชปฺเปนาติ ชเปน อชฺเฌเนนาติ อตฺโถ. มนฺเตนาติ อญฺเ หิ ปณฺฑิเตหิ สทฺธึ มนฺเตตฺวา กรเณน.      
สุภาสิเตนาติ สจฺจาทิคุณยุตฺเตน อนวชฺชวจเนน. ปริกฺขวาติ ปริกฺขาสมฺปนฺโน. โส วิปุล  ชินาตีติ โย 
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เอวรูโป โหติ ย้ กิญฺจิ กมฺม้ กุรุมาโน อตฺตโน ถามญฺจ พลญฺจ ตฺวา ชปฺปมนฺตวเสน ปริจฺฉินฺทิตฺวา  
สุภาสิต้ ภาสนฺโต กโรติ โส วิปุล้ มหนฺต้ อตฺถ ้ชินาติ น ปริหายตีติ. 
  ค้าว่า ปมาย ได้แก่ ค้านวน คือ ไตร่ตรอง พระบาลีว่า ปมาณา ก็มี (แปลว่า 
ประมาณ) อธิบายว่า ผู้ใดประมาณตนแล้ว กระท้าการงานตามประมาณของตน ค้าว่า ถามพฺพล  
ได้แก่ก้าลังกล่าวคือเรี่ยวแรง อธิบายว่า เรี่ยวแรงกาย และก้าลังปัญญาก็ได้ ค้าว่า ชปฺเปน ได้แก่ ด้วย
การเล่าเรียนคือด้วยการศึกษา ค้าว่า มนฺเตน คือ ด้วยการปรึกษาหารือกับบัณฑิตเหล่าอ่ืนแล้วจึง
กระท้า ค้าว่า สุภาสิเตน คือ ด้วยค้าอันไม่มีโทษที่ประกอบด้วยคุณมีสัจจะเป็นต้น ค้าว่า ปริกฺขวา คือ
ถึงพร้อมด้วยการก้าหนด ค้าว่า โส วิปุล  ชินาติ ได้แก่ ผู้นั นเป็นเช่นนี  อธิบายว่า เมื่อจะท้าการงาน
อย่างใดอย่างหนึ่ง รู้ เรี่ยวแรงและก้าลังของตนแล้วก้าหนดด้วยอ้านาจการเล่าเรียนและการ
ปรึกษาหารือ กล่าวแต่ค้าสุภาษิตกระท้า ผู้นั นย่อมชนะ คือไม่เสื่อมประโยชน์ทั งไพบูลย์ ทั งมากมาย 
  4) ประชุมชาดก 
   สุนัขจิ งจอก  เป็นพระเทวทัต  
   ส่วนราชสีห์  คือพระพุทธเจ้า85 
  5) คติธรรม: โทษที่ไม่รู้ประมาณตน ผู้ใดไม่รู้ก้าลังกาย ก้าลังปัญญา และก้าเนิดของ
บุคคลผู้มียศ ผู้สูงสุด มีร่างกายใหญ่และมั่นคง มีก้าลังมาก ผู้นั นก็เหมือนชัมพุกะที่ถูกช้างฆ่านอนตาย
อยู่ ส่วนผู้ใดในโลกนี รู้ก้าลังกายและก้าลังปัญญาในตน พิจารณาด้วยความรู้ที่ได้เล่าเรียนศึกษามา 
และกล่าวแตค่้าสุภาษิต ประมาณตนแล้วจึงท้าการงาน ผู้นั นย่อมมีชัยประสบกับความส้าเร็จ86

 
 

 18. พาเวรุชาดก  
  1) เนื้อเรื่องย่อ 
  ชาดกเรื่องพาเวรุชาดก (339) ว่าด้วยความเสื่อมลาภของกาในแคว้นพาเวรุ 
  พระพุทธเจ้าทรงปรารภเดียรถีย์ทั งหลาย ผู้เสื่อมลาภสักการะ จึงตรัสชาดกว่า ใน
อดีตกาล พระโพธิสัตว์บังเกิดเป็นนกยูง เป็นผู้เลิศด้วยความงดงาม ในกาลนั น พ่อค้าพวกหนึ่งพากา
ส้าหรับบอกทิศไปยังพาเวรุรัฐโดยทางเรือ ในพาเวรุรัฐนี ไม่มีนกอยู่เลย พวกชาวเมืองเห็นกาในกรง จึง
ชื่นชมสรรเสริญกาว่าสวยงาม ได้ขอซื อกาในราคาหนึ่งร้อยกหาปณะ แล้วน้าไปไว้ในกรงทอง 
ปรนนิบัติอย่างดีด้วยปลา เนื อ และผลไม้ ต่อมาพ่อค้าเหล่านั นจับพญานกยูงได้ แล้วน้าไปพาเวรุรัฐ 
คนทั งหลายเห็นความสวยงามและเสียงอันไพเราะแล้วเกิดความโสมนัส จึงขอซื อพญานกยูงนี ด้วย
ทรัพย์หนึ่งพัน แล้วจัดให้นกยูงนั นอยู่ในกรงอันวิจิตรตระการด้วยรัตนะ 7 ปรนนิบัติด้วยปลา เนื อ 
ผลไม้ และข้าวตอกเคล้าน ้าผึ งกับน ้าดื่มเจือด้วยน ้าตาลกรวด เป็นต้น นับแต่กาลที่พญานกยูงนั น
มาแล้ว ลาภและสักการะของกาก็หมดไป ไม่มีใครเหลียวแล กาจึงร้องกา ๆ แล้วบินจากไป 
  2) พระพุทธพจน์ 
    อทสฺสเนน โมรสฺส สิขิโน มญฺชุภาณิโน 
    กาก้ ตตฺถ อปูเชสุ  ม้เสน จ ผเลน จ. 

                                                 

 85 ขุ.ชา.จตุกฺก.อ. (บาลี) 4/137-140/320-323., (ไทย) 4/137-140/353-356. 
 86 ขุ.ชา.จตุกฺก. (บาลี) 27/137-140/114., (ไทย) 27/137-140/185., ขุ.ชา.จตุกฺก.อ. (บาลี) 4/137-
140/320-323., (ไทย) 4/137-140/353-356. 
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    ยทา จ สรสมฺปนฺโน  โมโร พาเวรุมาคมา 
    อถ ลาโภ จ สกฺกาโร  วายสสฺส อหายถ. 
    ยาว นุปฺปชฺชตี พุทฺโธ  ธมฺมราชา ปภงฺกโร 
    ตาว อญฺเ  อปูเชสุ  ปุถ ูสมณพฺราหฺมเณ. 
    ยทา จ สรสมฺปนฺโน  พุทฺโธ ธมฺม้ อเทสยิ 
    อถ ลาโภ จ สกฺกาโร  ติตฺถิยาน ้อหายถ87 
   เพราะยังไม่เห็นนกยูงที่มีหงอน มีเสียงอันไพเราะ ประชาชนในแคว้นพาเวรุ 
  นั นได้พากันบูชากาด้วยเนื อและผลไม้ 
   แต่เมื่อใด นกยูงที่มีเสียงไพเราะมายังแคว้นพาเวรุ เมื่อนั น ลาภและสักการะ 
  ของกาก็เสื่อมถอยไป 
   ตราบใด พระพุทธเจ้าผู้เป็นพระธรรมราชา  ผู้ท้าโลกให้สว่างไสวยังมิได้อุบัติ 
  ขึ น  ตราบนั น  ประชาชนก็พากันบูชาสมณะและพราหมณ์เหล่าอ่ืนจ้านวนมาก 
   แต่เมื่อใดพระพุทธเจ้าผู้มีพระสุรเสียงไพเราะทรงแสดงธรรม    เมื่อนั นลาภ 
  สักการะของพวกเดียรถีย์ก็เสื่อมไป 
  3) อรรถกถา 
  ตตฺถ สิขิโนติ สิขาย สมนฺนาคตสฺส. มญฺชุภาณิโนติ มธุรสฺสรสฺส. อปูเชสุนฺติ อปูชยึสุ.      
ม เสน จ ผเลน จาติ นานปฺปกาเรน ม้เสน ผลาผเลน จ. พาเวรุมาคมาติ พาเวรุรฏฺ  อาคโต. “ภาเวรู”
ติปิ ปาโ . อหายถาติ ปริหีโน. ธมฺมราชาติ นวหิ โลกุตฺตรธมฺเมหิ ปริส้ รญฺเชตีติ ธมฺมราชา. ปภงฺกโรติ 
สตฺตโลกโอกาสโลกสงฺขารโลเกสุ อาโลกสฺส กตตฺตา ปภงฺกโร. สรสมฺปนฺโนติ พฺรหฺมสฺสเรน สมนฺนาค
โต. ธมฺม  อเทสยติี จตุสจฺจธมฺม้ ปกาเสสีติ. 
  บรรดาค้าเหล่านั น ค้าว่า สิขิโน คือ ถึงพร้อมด้วยหงอน ค้าว่า มญฺชุภาณิโน คือ มี
เสียงอันไพเราะ ค้าว่า อปูเชสุ แปลว่า ได้พากันบูชา ค้าว่า ม เสน จ ผเลน จ ได้แก่ เนื อและผลไม้น้อย
ใหญ่มีประการต่าง ๆ ค้าว่า พาเวรุมาคมา คือ มาถึงแคว้นพาเวรุ พระบาลีว่า ภาเวรุ ก็มี ค้าว่า 
อหายถ คือ เสื่อมสิ นแล้ว ค้าว่า ธมฺมราชา มีรูปวิเคราะห์ว่า ชื่อว่า เป็นพระธรรมราชา เพราะทรงท้า
พุทธบริษัทให้ยินดีด้วยโลกุตรธรรม 9 ประการ ค้าว่า ปภงฺกโร ความว่า ชื่อว่า ฉายแสงพระรัศมี 
เพราะท้าแสงสว่างในสัตวโลก โอกาสโลก และสังขารโลก ค้าว่า สรสมฺปนฺโน คือ ทรงประกอบด้วย
พระสุรเสียงดุจเสียงพรหม ค้าว่า ธมฺม  อเทสย ิได้แก่ ทรงประกาศธรรมคืออริยสัจ 4 
  4) ประชุมชาดก 
   กา   เป็นนิครนถ์นาฏบุตร  
   ส่วนพญานกยูง คือพระพุทธเจ้า88 
  5) คติธรรม: ตราบใดที่คนเรายังไม่พบของที่ดีกว่าก็เข้าใจว่า ของที่ตนมีอยู่เป็นของ
ประเสริฐเลิศลอย แต่เมื่อใดได้พบของที่ดีกว่าเข้า เมื่ อนั นของที่มีอยู่ก็เป็นของที่ไร้ค่าไปทันที 
เหมือนกับเมื่อคนดีก้าวเข้ามา คนชั่วก็ต้องถอยไป  

                                                 

 87 ขุ.ชา. (บาลี) 27/153-156/116. 
 88 ขุ.ชา.จตุกฺก.อ. (บาลี) 4/153-156/335-338., (ไทย) 4/153-156/369-372. 
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 19. ลฏุกิกชาดก  
  1) เนื้อเรื่องย่อ 
  ชาดกเรื่องลฏุกิกชาดก (357) ว่าด้วยนางนกไส้กับช้างเกเร 
  พระพุทธเจ้าทรงปรารภพระเทวทัตผู้ไม่มีความกรุณาปรานีแก่หมู่สัตว์ ตรัสชาดกว่า 
กาลครั งหนึ่งพระโพธิสัตว์เกิดเป็นพญาช้างมีช้างบริวาร 80,000 เชือก อาศัยอยู่ในป่าหิมพานต์ ในที่ไม่
ไกลจากที่อยู่ของช้างนั นมีนางนกไส้ (นกต้อยตีวิด) ตัวหนึ่งท้ารังอยู่ท่ีพื นดิน มีลูกนกหลายตัว  
  วันหนึ่ง พญาช้างน้าบริวารหากินไปถึงที่นั น นางนกไส้กลัวว่าจะเหยียบลูกนก จึงพูด
อ้อนวอนพญาช้างว่าอย่าได้เหยียบลูกนกเลย พญาช้างจึงยืนคร่อมรังนกไว้ให้ช้างบริวารเดินผ่านไป
ก่อน แล้วกล่าวเตือนนางนกไส้ว่า ยังมีช้างดุร้ายอีกเชือกหนึ่งจงอ้อนวอนเอาเอง เมื่อช้างดุร้ายเชือก
นั นมาถึงที่นั่น นางนกไส้ก็พูดอ้อนวอนเช่นเดิม แต่ช้างนั นไม่สนใจเดินเข้าไปกระทืบรังนกจนแหลก
แล้วเดินจากไป นางนกไส้จึงอาฆาตช้างเชือกนั น แล้วไปหากา แมลงวันหัวเขียวและกบ เล่าเรื่องให้ฟัง
แล้วขอความช่วยเหลือ กาได้ไปจิกตาของช้างตัวนั นจนบอดทั งสองข้าง แมลงวันหัวเขียวก็ไปไข่หนอน
ใส่ตาช้างอีก สร้างความเจ็บปวดทรมานให้แก่ช้างเป็นอย่างยิ่ง ต่อมาช้างมองไม่เห็นทางเดินไปหาสระ
น ้าดื่ม ได้ยินเสียงกบร้องจึงคิดว่ากบร้องอยู่ข้างสระน ้า แต่กบอยู่ข้างเหวจึงเดินไปตกเหวตายสมใจนาง
นกไส้  
  2) พระพุทธพจน์ 
     วนฺทาม ิต้ กุญฺชร สฏฺ  ิหายน้  
     อารญฺ ก้ ยูถปตึ ยสสฺสึ 
     ปกฺเขหิ ต้ ปญฺชลิก้ กโรมิ  
     มา เม วธี ปุตฺตเก ทุพฺพลาย. 
      วนฺทาม ิต้ กุญฺชร เอกจารึ  
      อารญฺ ก้ ปพฺพตสานุโคจร้ 
     ปกฺเขหิ ต้ ปญฺชลิก้ กโรมิ  
     มา เม วธี ปุตฺตเก ทุพฺพลาย. 
     วธิสฺสามิ เต ลฏุกิเก ปุตฺตกาน ิ
      กึ เม ตุว้ กาหสิ ทุพฺพลาสิ 
      สต้ สหสฺสานิปิ ตาทิสีน้  
      วาเมน ปาเทน ปโปถเยยฺย้. 
      น เหว สพฺพตฺถ พเลน กิจฺจ้ 
      พลญฺหิ พาลสฺส วธาย โหติ 
     กริสฺสาม ิเต นาคราชา อนตฺถ ้ 
     โย เม วธี ปุตฺตเก ทุพฺพลาย. 
    กากญฺจ ปสฺส ลฏุกิก้  มณฺฑูก้ นีลมกฺขิก้ 
    เอเต นาค ้อฆาเตสุ ปสฺส เวรสฺส เวริน้ 
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    ตสฺมา ห ิเวร้ น กยิราถ  อปฺปิเยนปิ เกนจ8ิ9 
   พญาช้าง ข้าพเจ้าขอไหว้ท่าน  ผู้มีก้าลังเสื่อมถอยโดยกาลที่มีอายุ  60  ปี  
  ผู้อยู่ในป่า เป็นจ่าโขลง เพียบพร้อมด้วยยศ  ข้าพเจ้าขอไหว้ท่านด้วยปีกทั ง 2  
  ข้าง ขอท่านอย่าได้ฆ่าลูกน้อยผู้ด้อยก้าลังของข้าพเจ้า 
   พญาช้าง ข้าพเจ้าขอไหว้ท่านผู้เที่ยวไปผู้เดียว อยู่ในป่า หากินตามเชิงเขา  
  ข้าพเจ้าขอไหว้ท่านด้วยปีกทั ง 2 ข้าง   ขอท่านอย่าได้ฆ่าลูกน้อยผู้ด้อยก้าลัง 
  ของข้าพเจ้า 
   นี่นางนกไส้ เราจะฆ่าลูกน้อยของเจ้า  เจ้ามีก้าลังน้อยจะท้าอะไรได ้เราจะ 
  ใช้เท้าซ้ายบดขยี นกไส้เช่นเจ้า แม้ตั ง 100,000 ตัวให้แหลกลาญ 
   ก้าลังไม่ใช่ว่าจะท้ากิจให้ส้าเร็จทุกอย่าง    เพราะว่า  คนโง่เขลามีก้าลังไว้ 
  เพ่ือฆ่าผู้อ่ืนและตนเอง พญาช้าง  ข้าพเจ้าจะท้าความหายนะให้แก่ท่านที่ฆ่า 
  ลูกน้อยผู้ด้อยก้าลังของเรา 
   ท่านจงดูกา นางนกไส้ กบ และแมลงวันหัวเขียว สัตว์เหล่านี ได้ฆ่าช้างแล้ว  
  จงดูการจองเวรของคนคู่เวรทั งหลาย เพราะฉะนั น พวกเธออย่าก่อเวรกับใคร ๆ  
  แม้กับคนไม่เป็นที่รักเลย 
  3) อรรถกถา 
  ตตฺถ สฏฺ  ิหายนนฺติ สฏฺ  ิวสฺสกาเล หายนพล้. ยสสฺสินฺติ ปริวารสมฺปนฺน้. ปกฺเขหิ ต    
ปญฺจลิก  กโรมติี อห้ ปกฺเขหิ ต้ อญฺชลิก ้กโรมีติ อตฺโถ. 
  บรรดาค้าเหล่านั น ค้าว่า สฏฺ  ิหายน  คือ มีก้าลังเสื่อมถอย เมื่อเวลาอายุได้ 60 ปี ค้า
ว่า ยสสฺสึ คือถึงพร้อมด้วยบริวาร ค้าว่า ปกฺเขหิ ต  ปญฺจลิก  กโรมิ ความว่า ข้าพเจ้าขอกระท้าอัญชลี
กรรมแก่ท่านด้วยปีกทั งสอง 
  ตตฺถ ปพฺพตสานุโคจรนฺติ ฆนเสลปพฺพเตสุ จ ปํสุปพฺพเตสุ จ โคจร้ คณฺหนฺต้. 
 บรรดาค้าเหล่านั น ค้าว่า ปพฺพตสานุโคจร  คือเที่ยวหากินที่บรรพตส้าเร็จแล้วด้วยก้อน
ศิลา และที่บรรพตส้าเร็จแล้วด้วยดิน 
  ตตฺถ วธิสฺสามิ เตติ ตฺว้ กสฺมา มม วิจรณมคฺเค ปุตฺตกานิ เปสิ ยสฺมา เปสิ ตสฺมา     
วธิสฺสามิ เต ปุตฺตกานีติ  วทติ . กึ เม ตุว  กาหสี ติ มยฺห้ มหาถามสฺส ตฺว้ ทุพฺพลา กึ กริสฺสสิ .        
ปโปถเยยฺยนฺติ อห้ ตาทิสาน้ ลฏุกิกาน้ สตสหสฺสมฺปิ วาเมน ปาเทน สญฺจุณฺเณยฺย้ ทกฺขิณปาเทน ปน 
กถาว นตฺถีต.ิ 
  บรรดาค้าเหล่านั น ด้วยค้าว่า วธิสฺสามิ เต ช้างโทนนั นกล่าวว่า ท้าไมเจ้ามาทิ งลูก
น้อยไว้ในทางเดินของเรา เพราะเจ้ามาทิ งไว้ ฉะนั น เราจะฆ่าลูกน้อยของเจ้าเสีย ค้าว่า กึ เม ตุว    
กาหสิ ความว่า เจ้าด้อยก้าลังจะท้าอะไรแก่เราผู้มีก้าลังมาก ค้าว่า ปโปถเยยฺย  ความว่า นางนกไส้เช่น
พวกเจ้าแม้ตั ง 100,000 ตัว เราพึงขยี ให้แหลกไปเพียงเท้าซ้าย ส่วนเท้าขวาไม่ต้องกล่าวถึง 
  ตตฺถ พเลนาติ กายพเลน. อนตฺถนฺติ อวุฑฺฒึ. โย เมติ โย ตฺว้ มม ทุพฺพลาย ปุตฺตเก 
วธี ฆาเตสิ. 

                                                 

 89 ขุ.ชา. (บาลี) 27/39-43/129-130. 
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  บรรดาค้าเหล่านั น ค้าว่า พเลน คือ ก้าลังกาย ค้าว่า อนตฺถ ้ ได้แก่ ความไม่เจริญ ค้า
ว่า โย เม ความว่า ที่ท่านฆ่าคือเบียดเบียนลูกน้อยผู้ด้อยก้าลังของเรา 
  ตตฺถ ปสฺสาติ อนิยามิตาลปนเมต้ ภิกฺขู ปน สนฺธาย วุตฺตตฺตา ปสฺสถ ภิกฺขเวติ วุตฺต้ 
โหติ. เอเตติ เอเต จตฺตาโร เอกโต หุตฺวา. อฆาเตสุนฺติ ต้ วธึสุ. ปสฺส เวรสฺส เวรินนฺติ ปสฺสถ เวริกาน้ 
เวรสฺส คตินฺต ิอตฺโถ. 
  บรรดาค้าเหล่านั น ค้าว่า ปสฺส นี  เป็นค้ากล่าวมิได้ก้าหนด และมีค้าอธิบายที่ท่าน
กล่าวไว้ว่า “จงดูเถิด ภิกษุทั งหลาย” เพราะพระพุทธองค์ตรัสหมายถึงพวกภิกษุ ค้าว่า เอเต ได้แก่ 
สัตว์ทั ง 4 เหล่านี ร่วมใจกัน ค้าว่า อฆาเตสุ ได้แก่ ฆ่าช้างนั น ค้าว่า ปสฺส เวรสฺส เวริน  ความว่า จงดู
ความเป็นไปแห่งเวรของผู้มีเวรทั งหลาย 
  4) ประชุมชาดก 
   ช้างดุร้าย  เป็นพระเทวทัต  
    พญาช้าง  คือพระพุทธเจ้า90 
  5) คติธรรม: อย่าหมิ่นศัตรูว่ามีก้าลังน้อย ผู้มีก้าลังเหนือกว่าผู้อื่น ไม่ควรเบียดเบียน
ข่มเหงผู้มีก้าลังน้อยกว่า เพราะวิสัยของผู้ถูกเบียดเบียน ย่อมหาอุบายแก้แค้นจนส้า เร็จ91

 
เหมือนนาง

นกไส้ อีกประการชี ให้เห็นว่า ก้าลังกายย่อมสู้ก้าลังปัญญาไม่ได้  ดังพระพุทธเจ้าเทศนาไว้ว่า ปญฺ   
นปฺปมชฺเชยฺย92

 
บุคคลไม่พึงประมาทปัญญา93

 
พระพุทธองค์ตรัสว่า “ภิกษุทั งหลาย ขึ นชื่อว่าเวรไม่ควร

ท้ากับใคร ๆ แม้สัตว์ทั ง 4 ร่วมมือกันท้าให้ช้างผู้มีก้าลังมากกว่าให้ตายได้” แล้วตรัสต่อว่า “ท่านจงดู 
กา นางนกไส้ กบ และแมลงวันหัวเขียว สัตว์เหล่านี ได้ฆ่าช้างแล้ว จงดูการจองเวรของคนคู่เวร
ทั งหลาย เพราะฉะนั น พวกเธออย่าได้ก่อเวรกับใคร ๆ แม้กับคนไม่เป็นที่รักเลย”94

 
 อย่างสร้างเวรกับ

ใคร ๆ เพราะผลร้ายจะสนองตอบอย่างรุนแรงเช่นกัน 

 20. สุสันธีชาดก  
  1) เนื้อเรื่องย่อ 
  ชาดกเรื่องสุสันธีชาดก (360) ว่าด้วยพระนางสุสันธีผู้มีผิวหอม 
  พระพุทธเจ้าทรงปรารภภิกษุผู้กระสันอยากสึกเพราะสตรี จึงได้ตรัสน้าชาดกว่า ใน
อดีตกาล พระเจ้าแผ่นดินพระนามว่าตัมพราช ครองเมืองพาราณสี มีพระอัครมเหสีพระนามว่าสุสันธี 
ทรงพระรูปโฉมอันล ้าเลิศ พระโพธิสัตว์เป็นพญาครุฑ อยู่ในสุบรรณพิภพ วันหนึ่ง พญาครุฑแปลงเพศ
เป็นมาณพไปเล่นสกากับพระเจ้าตัมพราช เมื่อได้พบกับพระนางสุสันธีก็มีจิตปฏิพัทธ์กัน พระยา
สุบรรณจึงบันดาลให้เกิดลมพายุขึ นในเมือง และท้าเมืองให้มืดลง แล้วพาพระมเหสีเหาะไปสมสู่
อภิรมย์ยังพภิพของตนแล้วก็ไปเล่นสกากับพระเจ้าแผ่นดินอีก  
  ฝ่ายพระเจ้าแผ่นดินทรงให้คนธรรพ์ ชื่อว่าอัคคะ ไปตามหาพระมเหสีที่หายไป 
คนธรรพ์จึงออกไปค้นหา ได้ติดเรือของพ่อค้าไป คนธรรพ์ได้ขับร้องเพลงจนพวกปลาเต้นจนเรือแตก 
                                                 

 90 ขุ.ชา.ปญฺจก.อ. (บาลี) 4/39-43/389-392., (ไทย) 4/39-43/431-435. 
 91 พูนศักดิ์ ศักดานุวัฒน์, นิทานชาดก พระเจ้าห้าร้อยชาติ, หน้า 164. 
 92 ม.อุ. (บาลี) 14/343/306., 14/348/307., 14/368/314. 
 93 ม.อุ. (ไทย) 14/343/403., 14/348/405., 14/368/413. 
 94 ขุ.ชา.ปญฺจก. (บาลี) 27/43/130., (ไทย) 27/43/207. 
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นายอัคคะจึงได้เกาะแผ่นกระดานลอยไปจนถึงสุบรรณพิภพ พบพระนางสุสันธีเทวี ได้ร่วมอภิรมย์กัน 
โดยปกปิดพระยาสุบรรณไว้ เมื่อมีเรือผ่านมา นายอัคคะจึงได้นั่งเรือกลับไปยังเมืองพาราณสีและได้เฝ้า
พระเจ้าแผ่นดิน เมื่อพระยาสุบรรณมาเล่นสกาอีก อัคคะคนธรรพ์จึงถือพิณขับร้องถวายพระเจ้า
แผ่นดินถึงเรื่องพระนางสุสันธี พระยาสุบรรณจึงได้รู้ความจริงเกิดร้อนใจ จึงน้าพระนางมาถวายคืน
พระเจ้าแผ่นดินแล้วไม่กลับมาอีกเลย 
  2) พระพุทธพจน์ 
    วาติ คนฺโธ ติมิราน้  กุสมุทฺโท จ โฆสวา 
    ทูเร อิโต สุโยนนฺที  ตมฺพ กามา ตุทนฺต ิม้. 
    กถ้ สมุทฺทมตริ  กถ้ อทฺทกฺข ิเสทุม ้
    กถ้ ตสฺสา จ ตุยฺหญฺจ  อหุ สคฺค สมาคโม. 
    กุรุกจฺฉา ปยาตาน้  วาณิชาน้ ธเนสิน้ 
    มกเรหิ อภิทา นาวา  ผลเกนาหมปฺลวึ. 
    สา ม้ สณฺเหน มุทุนา  นิจฺจ้ จนฺทนคนฺธินี 
    องฺเคน อุทฺธรี ภทฺทา  มาตา ปุตฺต้ว โอรส้. 
    สา ม้ อนฺเนน ปาเนน  วตฺเถน สยเนน จ 
    อตฺตนาปิ จ มนฺทกฺข ี เอว้ ตมฺพ วิชานหิ95 
   กลิ่นดอกติมิระหอมตลบอบอวล คลื่นสมุทรกระทบฝั่งดังกึกก้อง พระนาง 
  สุสันธีประทับอยู่ไกลจากพระนครนี มาก  พระเจ้าตัมพะ  กามทั งหลาย  ย่อม 
  เสียดแทงข้าพระองค์ 
   ท่านข้ามสมุทรไปได้อย่างไร เห็นเกาะเสรุมะได้อย่างไร ท่านอัคคะ พระนาง 
  กับท่านพบกันได้อย่างไร 
   เมื่อเรือพวกพ่อค้าผู้แสวงหาทรัพย์ออกไปจากท่าภรุกัจฉา ถูกปลามังกรตีแตก  
  ข้าพเจ้าเกาะแผ่นกระดานลอยไป 
   พระนางสุสันธีมีพระวรกายหอมเพราะกลิ่นจันทน์อยู่เป็นนิตย์ ทรงปลอบโยน 
  ข้าพระองค์ด้วยพระสุรเสียงอันไพเราะนุ่มนวล    แล้วทรงอุ้มข้าพระองค์เหมือน 
  มารดาอุ้มลูกในไส้ 
   พระนางสุสันธีมีดวงพระเนตรอ่อนโยน  ทรงบ้ารุงข้าพระองค์ด้วยข้าว น ้า ผ้า  
  และท่ีนอนด้วยพระองค์เอง ข้าแต่พระเจ้าตัมพะ ขอพระองค์ทรงทราบอย่างนี  
  3) อรรถกถา 
  ตตฺถ ติมิรานนฺติ ติมิรรุกฺขปุปฺผาน้. ต้ กิร นิคฺโรธ้ ปริวาเรตฺวา ติมิรรุกฺขา อตฺถิ เต 
สนฺธาเยว้ วทติ. กุสมุทฺโทติ ขุทฺทกสมุทฺโท. โฆสวาติ มหารโว. ตสฺเสว นิคฺโรธสฺส สนฺติเก สมุทฺท้   
สนฺธาเยวมาห.  อิโตติ อิมมฺหา นครา. ตมฺพาติ ราชาน้ อาลปติ. อถ วา ตมฺพกามาติ ตมฺเพน กามิต-
กามา ตมฺพกามา นาม. เต ม้ หทเย วิชฺฌนฺตีติ ทีเปต.ิ 

                                                 

 95 ขุ.ชา. (บาลี) 27/55-59/131. 
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  บรรดาค้าเหล่านั น ค้าว่า ติมิราน  ได้แก่ ดอกไม้ชื่อติมิระ นัยว่า ต้นติมิระทั งหลายขึ น
ล้อมต้นนิโครธนั น คนธรรพ์กล่าวอย่างนั น หมายถึงต้นติมิระเหล่านั น สมุทรคือน ้า ชื่อว่าคลื่นสมุทร  
(กุสมุทฺโท) ค้าว่า โฆสวา คือมีเสียงครื นเครง คนธรรพ์กล่าวอย่างนั น หมายถึงทะเลใกล้ต้นนิโครธนั น 
ค้าว่า อิโต ได้แก่จากเมืองนี  เขาเรียกพระเจ้าแผ่นดินด้วยค้าว่า พระเจ้าตัมพะ (ตมฺพ) อีกอย่างหนึ่ง 
ด้วยค้าว่า ตมฺพกามา เขาแสดงว่า กามารมย์ที่พระเจ้าตัมพะทรงประสงค์ ชื่อว่าตัมพกาม ตัมพกาม
นั น แทงใจข้าพเจ้า  
  ตตฺถ เสทุมนฺติ เสทุมทีป ํบรรดาค้าเหล่านั น ค้าว่า เสทุม  คือ เกาะนาค 
  ตตฺถ สา ม  สณฺเหน มุทุนาติ เอว้ ผลเกน ตีร้ อุตฺติณฺณ้ ม้ สมุทฺทตีเร วิจรนฺตี สา   
ทิสฺวา “มา ภายี”ติ สณฺเหน มุทุนา วจเนน สมสฺสาเสตฺวาติ อตฺโถ. องฺเคนาติ พาหุยุคฬ ้อิธ “องฺเคนา”
ติ วุตฺต้. ภทฺทาติ ทสฺสนียา ปาสาทิกา. สา ม  อนฺเนนาติ สา ม้ เอเตน อนฺนาทินา สนฺตปฺเปสีติ อตฺโถ. 
อตฺตนาปิ จาติ น เกวล้ อนฺนาทีเหว อตฺตนาปิ ม้ อภิรเมนฺตี สนฺตปฺเปสีติ ทีเปติ. มนฺทกฺขีติ มนฺททสฺสนี 
มุทุนา อากาเรน โอโลกนสีลาติ วุตฺต้ โหติ. “มตฺตกฺขี”ติปิ ปาโ  มทมตฺเตหิ วิย อกฺขีหิ สมนฺนาคตาติ 
อตฺโถ. เอว  ตมฺพาติ เอว้ ตมฺพราช ชานาหีติ. 
  บรรดาค้าเหล่านั น ค้าว่า สา ม  สณฺเหน มุทุนา ความว่า ข้าพเจ้าก้าลังข้ามฝั่งด้วย
แผ่นกระดานอย่างนั น พระนางผู้เที่ยวอยู่ริมทะเล พบเข้าแล้ว จึงปลอบโยนด้วยวาจาอ่อนหวาน
นุ่มนวลว่า “ท่านอย่ากลัวเลย” แขนทั งคู่เรียกว่า อังคะ ในค้าว่า องฺเคน นี  ค้าว่า ภทฺทา ได้แก่ น่าดู 
คือน่าเลื่อมใส ค้าว่า สา ม  อนฺเนน ความว่า พระนางปรนปรือข้าพเจ้าให้อิ่มหน่้า ด้วยอาหารเป็นต้นนี  
ด้วยค้าว่า อตฺตนาปิ จ คนธรรพ์ชื่อว่าอัคคะแสดงว่า “ไม่ใช่ด้วยอาหารมีข้าวเป็นต้นอย่างเดียว พระ
นางอภิรมย์กับข้าพเจ้าให้พอใจแม้ด้วยตนเอง ค้าว่า มนฺทกฺขี คือ มีนัยตาหวาน มีค้ากล่าวอธิบายว่า มี
ปกติมองดูด้วยอาการอ่อนโยน พระบาลีว่า มตฺตกฺขี (มีพระเนตรชวนให้มัวเมา) ดังนี ก็มี อธิบายว่า 
ประกอบด้วยดวงตาเหมือนท้าให้มัวเมา ค้าว่า เอว  ตมฺพ คือ ข้าแต่พระเจ้าตัมพะ ขอจงทราบอย่างนี 
เถิด 
  4) ประชุมชาดก  
   พระเจ้าตัมพราช เป็นพระอานนท์  
   พระยาสุบรรณ คือพระพุทธเจ้า96 
  5) คติธรรม: ผู้หญิงนั นเลี ยงยากและไว้ใจได้ยากที่สุด แม้จะเก็บนางใส่ไว้ในก้าปั่นลั่น
กุญแจอย่างแน่นหนา นางก็ต้องหาทางออกมาคบชู้สู่ชายอ่ืนจนได้ และไม่ควรผิดในลูกเมียผู้อ่ืน อย่า
วางใจในสตรี แม้จะได้ขึ นชื่อว่าเป็นสามีภรรยากันแล้ว 

 21. มิตตวินทุกชาดก  
  1) เนื้อเรื่องย่อ 
  ชาดกเรื่องมิตตวินทุกชาดก (369) ว่าด้วยนายมิตตวินทุกะ ผู้ว่ายากสอนยาก 
  พระพุทธเจ้าทรงปรารภภิกษุว่ายากรูปหนึ่ง จึงได้ตรัสชาดกว่า ในอดีตกาล ครั ง
ศาสนาพระกัสสปพุทธเจ้า มีบุตรเศรษฐีคนหนึ่งชื่อว่ามิตตวินทุกะ บิดามารดาเป็นพระโสดาบัน เมื่อ
บิดาตายลงมารดาจึงได้สั่งสอนให้รู้จักให้ทาน รักษาศีล มารดาได้จ้างให้เขาไปรักษาอุโบสถศีล เขาก็ไป

                                                 

 96 ขุ.ชา. ปญฺจก.อ. (บาลี) 4/55-59/403-406., (ไทย) 4/55-59/447-451. 
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นอนหลับจนเช้าจึงได้มารับค่าจ้าง แล้วน้าไปท้าทุนค้าขายได้ก้าไรมามาก จึงคิดจะลงเรือไปค้าขาย 
มารดาห้ามปราม ทัดทานขอร้องไม่ให้ไป เขาก็ไม่เชื่อฟัง กลับทุบตีมารดาและผลักไสจนท้าให้นางล้ม
ลงเสียชีวิต แล้วเขาก็ออกเดินทางลงเรือแล่นไปในทะเล เรือล่องไปได้ 7 วัน ก็หยุดนิ่ง มิตตวินทุกะจับ
ได้สลากกาลกิณี 3 ครั ง เขาจึงถูกจับลอยแพกลางทะเล ไปถึงเกาะแห่งหนึ่ง ได้นางเวมานิกเปรต97

 
4 

นางในวิมานแก้วผลึก ลอยแพต่อไปก็ได้นางเวมานิกเปรตอีก 8 นางอยู่ในวิมานเงิน 16 นางอยู่ใน
วิมานแก้วมณี และ 32 นางอยู่ในวิมานทอง ด้วยความที่ไม่รู้จักพอและเป็นผู้ว่ายากไม่ฟังใคร มิตตวิน
ทุกะจึงไปถึงอุสสทนรกที่เขาเห็นเป็นเมือง ๆ หนึ่ง ได้เห็นสัตว์นรกมีจักรกรดพัดอยู่บนศีรษะเห็นว่า
เป็นดอกบัว จึงร้องขอ เมื่อจักรกรดพัดบดศีรษะจึงได้รับทุกข์ทรมานแสนสาหัส 
  ครั งนั น เทวราชโพธิสัตว์เที่ยวไปถึงอุสสทนรก มิตตวินทุกะจึงถามว่า ตนท้า
บาปกรรมใดไว้ เทพบุตรตอบว่า เพราะตัณหาความโลภ ไม่รู้จักพอ จึงต้องรับกรรมถูกจักรกรดปั่ น
ศีรษะเช่นนี  เทพบุตรตอบแล้วก็กลับไปสู่วิมาน ส่วนมิตตวินทุกะต้องทนทุกข์ทรมานรับกรรมนั นนาน
แสนนาน 
  2) พระพุทธพจน์ 
    กฺยาห ้เทวานมกร้  กึ ปาปํ ปกต ้มยา 
    ย้ เม สิรสฺมึ โอหจฺจ  จกฺก้ ภมต ิมตฺถเก. 
    อติกฺกมฺม รมณก้  สทามตฺตญฺจ ทูภก ้
    พฺรหฺมตฺตรญฺจ ปาสาท้  เกนตฺเถน อิธาคโต. 
    อิโต พหุตรา โภคา  อตฺร มญฺเ  ภวิสฺสเร 
    อิติ เอตาย สญฺ าย  ปสฺส ม้ พฺยสน้ คต.้ 
    จตุพฺภิ อฏฺ ชฺฌคมา  อฏฺ าหิปิ จ โสฬส 
    โสฬสาหิ จ พาตฺตึส  อตฺริจฺฉ้ จกฺกมาสโท 
    อิจฺฉาหตสฺส โปสสฺส  จกฺก้ ภมต ิมตฺถเก. 
    อุปริวิสาลา ทุปปฺูรา  อิจฺฉา วิสฏคามินี 
    เย จ ต้ อนุคิชฺฌนฺติ  เต โหนฺติ จกฺกธาริโน98 
   ข้าพเจ้าได้กระท้าอะไรไว้แก่เหล่าเทวดา ข้าพเจ้าได้กระท้าความชั่วอะไรไว้  
  จักรนี จึงได้จรดที่ศีรษะแล้วพัดผันอยู่บนกระหม่อมของข้าพเจ้า 
   เพราะเหตุอะไรเล่า ท่านล่วงเลยปราสาทแก้วผลึก  ปราสาทเงิน ปราสาท 
  แก้วมณี และปราสาททอง แล้วมา ณ ที่นี  
   ขอท่านจงดูข้าพเจ้าผู้ถึงความหายนะ เพราะความส้าคัญนี ว่า ในที่นี โภคะ 
  ทั งหลายเห็นจะมีมากกว่าปราสาททั ง 4 หลังนี  
   ท่านเมื่อมีความปรารถนามากเกินไป ได้ครอบครองนารี 4 นาง ไม่พอใจ 
  นางทั ง 4 ได้ครอบครองนารี 8 นาง ไม่พอใจนางทั ง 8 ได้ครอบครองนารี 16  
  นาง ไม่พอใจนาง  ทั ง 16 ได้ครอบครองนารี  32  นาง  ไม่พอใจนางทั ง  32  
                                                 

 97 เวมานิกเปรต คือ เปรตจ้าพวกหนึ่ง มีวิมาน ได้เสวยสุขเป็นเทพธิดาอยู่ในวิมาน 7 วัน แล้วต้องไป
เสวยทุกข์เป็นเปรต 7 วัน สลับกันอย่างนี ไปตลอดจนกว่าจะพ้นกรรม. 
 98 ขุ.ชา. (บาลี) 27/100-104/137. 



เอกสารค้าสอนวิชาขุททกนิกายปาลิ 2 
 

99 

  จึงได้ประสบจักร  จักรจึงพัดผันอยู่ท่ีศีรษะของท่านผู้ถูกความปรารถนามาก 
  เกินไปขจัดแล้ว  
   ขึ นชื่อว่าความอยาก มีสภาพแผ่ไปยิ่งใหญ่ไพศาล ท้าให้เต็มได้ยาก  ก็ชน 
  เหล่าใด ก้าหนัดตามความอยาก ชนเหล่านั นจึงต้องเทินจักรไว้ 
  3) อรรถกถา 
  ตตฺถ กฺยาห  เทวานมกรนฺติ สามิ เทวปุตฺต กึ นาม อห้ เทวาน้ อกรึ กึ ม้ เทวา  
โปเถนฺตีติ. กึ ปาปํ ปกต  มยาติ ทุกฺขมหนฺตตาย เวทนาปฺปตฺโต อตฺตนา กต้ ปาปํ อสลฺลกฺเขนฺโต     
เอวมาห. ย  เมติ เยน ปาเปน มม สิรสฺมึ โอหจฺจ โอหนิตฺวา อิท ้ขุรจกฺก้ มม มตฺถเก ภมติ ต้ กึ นามาต?ิ 
  บรรดาค้าเหล่านั น ค้าว่า กฺยาห  เทวานมกร  ความว่า เทพบุตร ข้าพเจ้าได้ท้าอะไรให้
เหล่าเทวดา เพราะเหตุไร เทวดาทั งหลาย จึงบดขยี ข้าพเจ้า ด้วยค้าว่า กึ ปาปํ ปกต  มยา ความว่า 
นายมิตตวินทุกะนั นได้รับเวทนา เพราะความที่ตนมีทุกข์มาก ก้าหนดบาปที่ตนท้าไม่ได้ จึงกล่าวอย่าง
นี  ค้าว่า ย  เม ความว่า จักรกรดนี จรดคือกระทบศีรษะข้าพเจ้า ได้แก่พัดผันบนศีรษะข้าพเจ้า บาปนั น
ชื่ออะไร 
  ตตฺถ รมณกนฺติ ผลิกปาสาท้ . สทามตฺตนฺติ รชตปาสาท้. ทูภกนฺติ มณิปาสาท้ .            
พฺรหฺมตฺตรญฺจ ปาสาทนฺติ สุวณฺณปาสาทญฺจ. เกนตฺเถนาติ ตฺว้ เอเตสุ รมณกาทีสุ จตสฺโส อฏฺ  โสฬส 
ทฺวตฺตึสาติ เอตา เทวธีตโร ปหาย เต ปาสาเท อติกฺกมิตฺวา เกน การเณน อิธ อาคโตติ. 
  บรรดาค้าเหล่านั น ค้าว่า รมณก  ได้แก่ ปราสาทที่ตกแต่งด้วยแก้วผลึก ค้าว่า 
สทามตฺต  ได้แก่ปราสาทที่ส้าเร็จด้วยเงิน ค้าว่า ทูภก  ได้แก่ ปราสาทที่ตกแต่งด้วยแก้วมณี ค้าว่า    
พฺรหฺมตฺตรญฺจ ปาสาท  ได้แก่ และปราสาทท่ีแล้วด้วยทองค้า ค้าว่า เกนตฺเถน อธิบายว่า เพราะเหตุไร 
ท่านจึงละทิ ง เทพธิดาเหล่านี  คือ เทพธิดา 4 นาง 8 นาง 16 นาง 32 นาง ที่ปราสาทแก้วผลึกเป็นต้น
เหล่านี  ล่วงเลยปราสาทเหล่านั นมาในที่นี  
  ตตฺถ อิโต พหุตราติ อิเมสุ จตูสุ ปาสาเทสุ โภเคหิ อติเรกตรา ภวิสฺสนฺติ. 
  บรรดาค้าเหล่านั น ค้าว่า อิโต พหุตรา ความว่า คงจะยิ่งกว่าโภคสมบัติทั งหลายใน
ปราสาท 4 หลังนี  
  ตตฺถ อุปริ วิสาลาติ มิตฺตวินฺทก ตณฺหา นาเมสา อาเสวิยมานา อุปริวิสาลา โหติ 
ปตฺถฏา มหาสมุทฺโท วิย ทุปฺปูรา รูปาทีสุ อารมฺมเณสุ ต้ ต้ อารมฺมณ้ อิจฺฉมานาย อิจฺฉาย ปตฺถฏาย 
วิสฏคามินี ตสฺมา เย ปุริสา ต้ เอวรูปํ ตณฺห้ อนุคิชฺฌนฺติ ปุนปฺปุน้ คิทฺธา หุตฺวา คณฺหนฺติ. เต โหนฺติ 
จกฺกธาริโนติ เต เอต้ ขุรจกฺก้ ธาเรนฺตีติ วทต.ิ 
  บรรดาค้าเหล่านั น ค้าว่า อุปริ วิสาลา ความว่า มิตตวินทุกะ ขึ นชื่อว่าตัณหานี  เมื่อ
ส้องเสพมากเข้า ก็ย่อมแผ่กว้างขวางต่อไป ธรรมดาตัณหาที่แผ่ไป บุคคลให้เต็มได้ยาก เปรียบเหมือน
มหาสมุทรมีสภาพแผ่ไปตามความอยาก คือตามความปรารถนาที่แผ่ไปถึงอารมณ์นั น ๆ ในบรรดา
อารมณ์มีรูปเป็นต้น เพราะฉะนั น ชนเหล่าใดก้าหนัดคล้อยตามตัณหาเห็นปานนั น คือยินดีติดใจรับเอา
บ่อย ๆ ด้วยค้าว่า เต โหนฺติ จกฺกธาริโน พระโพธิสัตว์กล่าวอธิบายว่า “คนเหล่านั น ย่อมทูลจักรกรด
นี ” 
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  4) ประชุมชาดก 
   มิตตวินทุกะ  เป็นภิกษุว่ายาก  
   ส่วนเทพบุตร  คือพระพุทธเจ้า99 
  5) คติธรรม: อย่าเห็นกงจักรเป็นดอกบัว กรรมชั่วที่ท้าไว้ย่อมสามารถลวงตาให้เห็น
กงจักรเป็นดอกบัว เห็นผิดเป็นชอบ ผู้ที่มีความปรารถนามากเกินไป ไม่รู้จักพอ คนหัวดื อ ไม่เชื่อฟังค้า
ตักเตือนของพ่อแม่ ครู อาจารย์หรือผู้ที่ปรารถนาดี ย่อมได้รับความทุกข์ทรมานแสนสาหัส คนท้าร้าย
บุพการี ต้องตกนรกทั งเป็น ผู้ว่ายากสอนยากมักได้รับผลร้ายเสมอ 

 22. ทัพภปุปผชาดก  
  1) เนื้อเรื่องย่อ 
  ชาดกเรื่องทัพภปุปผชาดก (400) ว่าด้วยสุนัขจิ งจอกตัดสินคด ี
  พระพุทธเจ้าทรงปรารภพระอุปนันทศากยบุตรผู้ โลภมาก ได้ ตรัสชาดกว่า 
กาลครั งหนึ่ง พระโพธิ์สัตว์เกิดเป็นรุกขเทวดาประจ้าอยู่ต้นไม้ที่ฝั่งแม่น ้า มีสุนัขจิ งจอกสองผัวเมีย วัน
หนึ่งตัวเมียเกิดแพ้ท้องอยากกินเนื อสด ๆ ให้สุนัขสามีช่วยหามาให้หน่อย ขณะนั นมีนาก 2 ตัวหากิน
อยู่ฝั่งแม่น ้านั น ตัวหนึ่งหากินอยู่ในน ้าลึก อีกตัวหนึ่งหากินตามฝั่ง วันนั น นากตัวหากินในน ้าลึกได้ปลา
ตัวใหญ่ตัวหนึ่ง แต่ไม่สามารถน้าปลาขึ นฝั่งได้ จึงเรียกนากอีกตัวมาช่วยกัน พอลากปลาขึ นฝั่งได้แล้ว
นากทั งสองตัวทะเลาะกันตกลงแบ่งปลากันไม่ได้ พอดีสุนัขจิ งจอกชื่อว่าทัพภปุปผะเดินผ่านไปพบเข้า 
นากทั งสองตัวจึงให้สุนัขจิ งจอกช่วยตัดสินให้ สุนัขจิ งจอกจึงแบ่งปลาออกเป็น 3 ส่วน โดยท่อนหาง
เป็นของนากผู้หากินตามฝั่ง ท่อนหัวเป็นของนากผู้หากินทางน ้าลึก ส่วนท่อนกลางเป็นของสุนัขจิ งจอก
ผู้พิพากษา แล้วคาบเอาปลาท่อนกลางไปให้แก่เมีย นากทั ง 2 จึงพูดกันว่า ถ้าไม่ทะเลาะกัน ก็จะมี
อาหารไปนานวัน รุกขเทวดาเห็นเหตุการณ์นั่นโดยตลอด 
  2) พระพุทธพจน์ 
    อนุตีรจารี ภทฺทนฺเต  สหายมนุธาว ม้ 
    มหา เม คหิโต มจฺโฉ  โส ม้ หรติ เวคสา. 
    คมฺภีรจารี ภทฺทนฺเต  ทฬฺห้ คณฺหาหิ ถามสา 
    อห้ ต้ อุทฺธริสฺสามิ  สุปณฺโณ อุรคามิว. 
    วิวาโท โน สมุปฺปนฺโน  ทพฺภปุปฺผ สุโณหิ เม 
    สเมหิ เมธค ้สมฺมา  วิวาโท วูปสมฺมต้. 
    ธมฺมฏฺโ ห ้ปุเร อาสึ  พหู อฑฺฑา เม ตีริตา 
    สเมม ิเมธค ้สมฺมา  วิวาโท วูปสมฺมต้. 
    อนุตีรจาริ นงฺคุฏฺ   สีส้ คมฺภีรจาริโน 
    อจฺจาย้ มชฺฌิโม ขณฺโฑ  ธมฺมฏฺ สฺส ภวิสฺสติ. 
    จิรมฺปิ ภกฺโข อภวิสฺส  สเจ น วิวเทมเส 
    อสีสก ้อนงฺคุฏฺ   สิงฺคาโล หรติ โรหิต้. 

                                                 

 99 ขุ.ชา.เอกก.อ. (บาลี) 2/82/166-167., (ไทย) 2/82/166-167., ขุ.ชา.เอกก.อ. (บาลี) 2/104/233-
234., (ไทย) 2/104/237-238., ขุ.ชา.ป  ฺจก.อ. (บาลี) 4/100-104/426-428., (ไทย) 4/100-104/474-476. 
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    ยถาป ิราชา นนฺเทยฺย  รชฺช้ ลทฺธาน ขตฺติโย 
    เอวาหมชฺช นนฺทาม ิ ทิสฺวา ปุณฺณมุข ้ปต.ึ 
    กถ้ นุ ถลโช สนฺโต  อุทเก มจฺฉ ้ปรามสิ 
    ปุฏฺโ  เม สมฺม อกฺขาหิ  กถ้ อธิคต ้ตยา. 
    วิวาเทน กิสา โหนฺติ  วิวาเทน ธนกฺขยา 
    ชีนา อุทฺทา วิวาเทน  ภุญฺช มายาวิ โรหิต้. 
    เอวเมว มนุสฺเสสุ  วิวาโท ยตฺถ ชายติ 
    ธมฺมฏฺ  ปฏิธาวติ  โส ห ิเนส้ วินายโก 
    ธนาปิ ตตฺถ ชียนฺติ  ราชโกโส ปวฑฺฒติ100 
   เพ่ือนผู้เจริญ เพ่ือนผู้เที่ยวไปตามริมฝั่ง จงวิ่งตามเรามาเถิด  เราจับปลาใหญ่ 
  ได้แล้ว มันพาเราไปอย่างรวดเร็ว 
   เพ่ือนผู้เจริญ เพ่ือนผู้เที่ยวไปในน ้าลึก   จงจับมันไว้ให้มั่นคงด้วยก้าลัง   เรา 
  จะยกมันขึ นมาเหมือนนกครุฑโฉบงูขึ น 
   พวกเราเกิดวิวาทกันขึ น พ่อทัพภปุปผะจงฟังเรา เพ่ือนจงระงับความทะเลาะ 
  กัน ขอความวิวาทจงสงบไป 
   เมื่อก่อนเราเป็นผู้ตั งอยู่ในธรรม  พิจารณาคดีมาแล้วมากมาย  เพ่ือน  เราจะ 
  ระงับความทะเลาะกัน ความวิวาทจงสงบไป 
   นากตัวที่เที่ยวไปตามริมฝั่งจงเอาหางไป    ตัวที่เที่ยวไปในน ้าลึกจงเอาหัวไป  
  ส่วนท่อนกลางนี ตกเป็นของเราผู้ตั งอยู่ในธรรม จักเป็นของผู้พิพากษา 
   ถ้าเราไม่ทะเลาะกัน จักมีอาหารไปนานวัน  สุนัขจิ งจอกคาบเอาปลาตะเพียน 
  ที่ไม่ใช่ท่อนหัวท่อนหางไปเสียแล้ว 
   วันนี เรายินดีเพราะเห็นผัวมีหน้าเบิกบาน เหมือนขัตติยราชทรงยินดีเพราะได้ 
  ราชสมบัติ 
   ท้าไมหนอ ท่านเกิดอยู่บนบกจึงจับปลาในน ้าได้ นี่ท่านผู้ร่วมชีวิต ฉันถามแล้ว 
  โปรดบอก ท่านได้มาอย่างไร 
   เพราะการทะเลาะกัน สัตว์จึงผ่ายผอม  ทรัพย์จึงสิ นไป  พวกนากเสื่อมเพราะ 
  การทะเลาะกัน แม่มายาวี เธอจงกินปลาตะเพียนเถิด 
   ในหมู่มนุษย์ก็เช่นเดียวกัน   เกิดการทะเลาะในท่ีใด   ก็จะพากันไปหาผู้ตั งอยู่ 
  ในธรรมในที่นั น ผู้วินิจฉัยคดีนั นเป็นผู้ตัดสินให้พวกเขา  ในการทะเลาะนั นก็จะพา 
  กันหมดสิ นทรัพย์ไป พระคลังหลวงก็จะเพ่ิมพูน 
  3) อรรถกถา 
  ตตฺถ สหายมนุธาว มนฺติ สหาย อนุธาว ม้ สนฺธิวเสน ม-กาโร วุตฺโต. อิท้ วุตฺต้ โหติ:- 
ยถาห้ อิมินา มจฺเฉน น ส้หีรามิ เอว้ ม้ นงฺคุฏฺ ขณฺเฑ คเหตฺวา ตฺว้ อนุธาวาติ. 

                                                 

 100 ขุ.ชา. (บาลี) 27/29-38/166. 
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  บรรดาค้าเหล่านั น ค้าว่า สหายมนุธาว ม  คือ สหายเอ๋ย ท่านจงว่ายตามเรามาเถิด 
ม-อักษร ท่านกล่าวไว้ด้วยอ้านาจการเชื่อมค้า นากกล่าวอธิบายไว้อย่างนี ว่า “ท่านจงว่ายตามเรามา
คาบ ที่ท่อนหาง โดยประการที่เราจะไม่ถูกปลานี ลากให้เคลื่อนที่ได้” 
  ตตฺถ ถามสาติ ถาเมน. อุทฺธริสฺสามีติ นีหริสฺสามิ. สุปณฺโณ อุรคามิวาติ ครุโฬ สปฺปํ 
วิย. 
  บรรดาค้าเหล่านั น ค้าว่า ถามสา คือ โดยก้าลัง ค้าว่า อุทฺธริสฺสาม ิคือจะน้าไป ค้าว่า 
สุปณฺโณ อุรคามิว คือ เหมือนครุฑฉุดงู  
  ตตฺถ ทพฺภปุปฺผาติ ทพฺภปุปฺผสมานวณฺณตาย ต้ อาลปนฺติ. เมธคนฺติ กลห้. 
  บรรดาค้าเหล่านั น ด้วยค้าว่า ทพฺภปุปฺผ นากทั งหลายเรียกสุนัขจิ งจอกนั นว่า ทัพภ-
ปุปผะ เพราะมีสีเหมือนดอกหญ้าคา ค้าว่า เมธค  คือ การทะเลาะกัน 
  ตตฺถ ป มคาถาย อยมตฺโถ:- อห้ ปุพฺเพ ราชูน้ วินิจฺฉยามจฺโจ อาสึ เตน มยา วินิจฺฉเย     
นิสีทิตฺวา พหู อฑฺฑา ตีริตา เตส้ เตส้ พฺราหฺมณคหปติกาทีน้ พหู อฑฺฑา ตีริตา วินิจฺฉิตา สฺวาห้       
ตุมฺหาทิสาน้ สมชาติกาน้ จตุปฺปทาน้ อฑฺฑ้ ตีเรตุ กึ น สกฺขิสฺสามิ อห้ โว สเมมิ เมธค้ สมฺมา ม้ นิสฺสาย 
ตุมฺหาก ้วิวาโท วูปสมฺมตูติ  
  ในสองคาถานั น คาถาต้นมีเนื อความดังต่อไปนี  เมื่อก่อนข้าพเจ้าเคยเป็นอ้ามาตย์ผู้
วินิจฉัยของพระเจ้าแผ่นดินทั งหลาย ข้าพเจ้านั นได้นั่งอยู่ในที่วินิจฉัย พิจารณาคดีมาแล้วมากมาย คดี
จ้านวนมากของพวกพราหมณ์และคฤหบดีเป็นต้นเหล่านั น ๆ ข้าพเจ้าได้พิจารณาตัดสินมาแล้ว ท้าไม 
ข้าพเจ้าจะไม่อาจพิจารณาคดีของสัตว์ 4 เท้า ที่มีชาติเสมอเช่นกับท่านได้เล่า ข้าพเจ้าจะระงับความ
บาดหมางให้พวกท่าน ขอความวิวาทของพวกท่านจงสงบระงับไปโดยชอบ เพราะอาศัยข้าพเจ้าเถิด 
  ก็แลครั นกล่าวแล้วอย่างนี  จงถือเอาส่วนหาง ส่วนหัวจงเป็นของท่านที่เที่ยวหากินน ้า
ลึก ค้าว่า ส่วนท่อนกลางนี  ความว่า เธอ ส่วนกลางนี  อีกอย่างหนึ่ง ค้าว่า ส่วนนี  อธิบายว่า ท่อนกลาง
นี  ที่อยู่เกินคือเลย ส่วนเหล่านี ไป จักเป็นของข้าพเจ้าที่เป็นผู้พิพากษา คือ ผู้เป็นใหญ่ในการวินิจฉัย 
  ตตฺถ กถ  นูติ “ขาท ภทฺเท”ติ มจฺฉขณฺเฑ ปุรโต ปิเต “กถ้ นุ ตฺว้ ถลโช สมาโน    
อุทเก มจฺฉ ้คณฺหี”ติ ปุจฺฉิ. 
  บรรดาค้าเหล่านั น ค้าว่า กถ  นุ ความว่า เมื่อสุนัขจิ งจอกพอวางชิ นปลาลงต่อหน้า 
พร้อมกับพูดว่า กินเสียเถิด น้องรัก นางจึงถามว่า ท่านเกิดอยู่บนบก จับเอาปลาในน ้าได้อย่างไรหนอ 
  ตตฺถ วิวาเทน กิสา โหนฺตีติ ภทฺเท อิเม สตฺตา วิวาท้ กโรนฺตา วิวาท้ นิสฺสาย กิสา 
อปฺปม้สโลหิตา โหนฺติ. วิวาเทน ธนกฺขยาติ หิรญฺ สุวณฺณาทีน้ ธนาน้ ขยา วิวาเทเนว โหนฺติ. ทฺวีสุปิ 
วิวทนฺเตสุ เอโก ปราชิโต ปราชิตตฺตา ธนกฺขย้ ปาปุณาติ อิตโร ชยภาคทาเนน. ชีนา อุทฺทาติ ทฺเว    
อุทฺทาปิ วิวาเทเนว อิม้ มจฺฉ้ ชีนา ตสฺมา ตฺว้ มยา อาภตสฺส อุปฺปตฺตึ มา ปุจฺฉ เกวล้ อิม้ ภุญฺช มายาวิ 
โรหิตนฺติ. 
  บรรดาค้าเหล่านั น ค้าว่า วิวาเทน กิสา โหนฺติ ความว่า นางผู้เจริญ สัตว์เหล่านี ท้า
การวิวาทกันอยู่ จึงซูบผอม คือมีเนื อและโลหิตน้อย เพราะอาศัยการวิวาทกัน ค้าว่า วิวาเทน 
ธนกฺขยาความว่า ความสูญสิ นแห่งทรัพย์ทั งหลาย มีเงินและทองเป็นต้น ย่อมมีเพราะการวิวาทกัน
นั นเอง อธิบายว่า แม้เม่ือคนทั งสองคนวิวาทกันอยู่ คนหนึ่งแพ้ก็ต้องสูญสิ นทรัพย์ เพราะตนแพ้เขา อีก
คนหนึ่ง ก็ต้องสูญสิ นทรัพย์ เพราะต้องให้ส่วนที่ชนะ ค้าว่า ชีนา อุทฺทา ความว่า นากทั ง 2 ตัว เสื่อม
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เสียปลาตัวนี  เพราะการวิวาทกันนั่นเอง เพราะฉะนั น เจ้าอย่าถามถึงอุบัติเหตุแห่งปลาที่น้ามาเลย จง
กินปลาตะเพียนนี อย่างเดียวเถิด แม่มายาวี 
  ตตฺถ เอวเมวาติ ภิกฺขเว ยถา เอเต อุทฺทา ชีนา เอวเมว มนุสฺเสสุปิ ยสฺมึ าเน วิวาโท    
ชายติ ตตฺถ เต มนุสฺสา ธมฺมฏฺ  ปติธาวนฺติ วินิจฺฉยสามิก้ อุปสงฺกมนฺติ. กึการณา? โส หิ เนส  วินายโก 
โส เตส้ วิวาทาปนฺนาน้ วิวาทวูปสมโกติ อตฺโถ. ธนาปิ ตตฺถาติ ตตฺถ เต วิวาทาปนฺนา ธนโตปิ ชียนฺติ 
อตฺตโน สนฺตกา ปริหายนฺติ ทณฺเฑน เจว ชยภาคคฺคหเณน จ ราชโกโส ปวฑฺฒตีติ. 
  บรรดาค้าเหล่านั น ค้าว่า เอวเมว ความว่า ภิกษุทั งหลาย นากเหล่านี เสื่อมเสียแล้ว 
ฉันใด แม้ในมนุษย์ทั งหลาย ก็ฉันนั นเหมือนกัน ความวิวาทเกิดในที่ใด ในที่นั น มนุษย์ทั งหลาย ต้องวิ่ง
ไปหาผู้พิพากษา คือ ต้องไปหาผู้เป็นใหญ่ในการวินิจฉัย เพราะเหตุไร เพราะผู้พิพากษานั้น เป็นผู้
ตัดสินให้พวกเขา อธิบายว่า ผู้วินิจฉัยคดีนั น เป็นผู้ท้าความวิวาทของมนุษย์ผู้ก่อการวิวาทกันเหล่านั น 
ให้สงบระงับลงได้ ค้าว่า ธนาปิ ตตฺถ ความว่า มนุษย์ผู้ก่อการวิวาทเหล่านั น ย่อมเสื่อมเสียทรัพย์ไป 
คือ ย่อมสูญเสียทรัพย์อันเป็นสมบัติของตนไป แต่ท้องพระคลังหลวงย่อมเจริญพอกพูน เพราะสินไหม 
และเพราะรับเอาส่วนแห่งชัยชนะ 
  4) ประชุมชาดก 
   สุนัขจิ งจอก  เป็นพระอุปนันทะ  
   ส่วนรุกขเทวดา คือพระพุทธเจ้า101 
  5) คติธรรม: การทะเลาะแก่งแย่งกันอาจน้าความวุ่นวายล่มจมมาสู่ตนได้ การ
ทะเลาะวิวาทกัน ท้าให้ขาดสติปัญญา ท้าให้เสียรู้แก่ผู้ที่ฉวยโอกาสเจ้าเล่ห์เพทุบาย ฉกฉวยเอา
ผลประโยชน์ที่ตนควรได้ไปเสีย คนทั งหลายสูญเสียทรัพย์ก็เพราะทะเลาะกัน ญาติพ่ีน้องเพราะ
ทะเลาะกันเรื่องมรดก จึงเป็นเหตุให้เสียทรัพย์เพ่ือจ้างทนายให้เป็นผู้แบ่งปันให้ ดังนั น จึงไม่ควร
ทะเลาะกัน เพราะจะน้าความสูญเสียทรัพย์มาให้ ดังข้อความว่า “ในมนุษย์ ข้อพิพาทกันเกิดขึ น ณ ที่
ใด พวกเขาจะวิ่งหาผู้พิพากษาเป็นผู้แนะน้าพวกเขา ฝ่ายพวกเขาก็จะเสียทรัพย์ เหมือนนาก 2 ตัว
นั นเอง พระคลังหลวงจึงพอกพูนขึ น”102 การทะเลาะวิวาทขาดความสามัคคี ท้าให้เสียผลประโยชน์ทั ง 
2 ฝ่าย  

 23. สังขชาดก  
  1) เนื้อเรื่องย่อ 
  ชาดกเรื่องสังขชาดก (442) ว่าด้วยสังขพราหมณ์ผู้เป็นเศรษฐีนักบุญประสบเคราะห์ 
  พระพุทธเจ้าทรงปรารภการถวายบริขารทั งปวงของอุบาสกคนหนึ่ง จึงได้ตรัสชาดก
เกี่ยวกับอานิสงส์ที่ถวายรองเท้าเป็นที่พ่ึงได้ว่า ในอดีตกาล มีพราหมณ์คนหนึ่งชื่อสังขะเป็นผู้มั่งคั่ง มี
โภคทรัพย์มาก ได้สร้างโรงทาน 6 แห่ง ให้ทานวันละ 6 แสน ต่อมาจะไปค้าส้าเภาได้เดินใส่รองเท้า
และกางร่มไปกลางแดด ได้พบพระปัจเจกพุทธเจ้าองค์หนึ่ง เดินเหยียบทรายมาร้อน ๆ ตอนกลางวัน 
จึงถวายรองเท้าและร่มไป เมื่อสังขพราหมณ์ออกเรือไปได้ 7 วัน เรืออับปาง สังขพราหมณ์ได้ว่ายน ้า
อยู่ 7 วัน วันนั นเป็นวันอุโบสถ เขาจึงรักษาอุโบสถศีล นางเทพธิดาชื่อมณีเมขลาได้มาช่วย และบอกว่า

                                                 

 101 ขุ.ชา.สตฺตก.อ. (บาลี) 5/29-38/119-125., (ไทย) 5/29-38/141-147. 
 102 ขุ.ชา. (บาลี) 27/38/166., (ไทย) 27/38/261. 
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ถ้าเขาปรารถนาสิ่งใด ก็จะให้สิ่งนั นแก่เขาทุกอย่าง เพราะเขาได้ถวายรองเท้ากับพระปัจเจกพุทธเจ้า 
นางเทพธิดาได้เนรมิตเรือ 7 ล้า และมีรัตนะ 7 ประการบรรทุกเต็มเรือให้สังขพราหมณ์และคนที่เหลือ
ขึ นเรือ แล้วน้าส่งถึงบ้านเมือง พราหมณ์ก็ครอบครองทรัพย์นับประมาณมิได้ ให้ทาน รักษาศีลจน
ตลอดชีวิต ครั นสิ นชีวิตแล้วพร้อมด้วยบริษัทได้ไปเกิดในเทพนคร   
  2) พระพุทธพจน์เป็นต้นว่า 
     พหุสฺสุโต สุตธมฺโมสิ สงฺข  
     ทิฏฺ า ตยา สมณพฺราหฺมณา จ 
     อถกฺขเณ ทสฺสยเส วิลาปํ  
     อญฺโ  นุ โก เต ปฏิมนฺตโก มยา103 
   ท่านสังขพราหมณ์   ท่านเป็นพหูสูต ธรรมก็ได้ฟังมาแล้ว  สมณพราหมณ์ 
   ท่านก็ได้พบมาแล้ว  เมื่อเป็นเช่นนั น  ท่านมาแสดงอาการพร่้าเพ้อในขณะ 
   อันไม่สมควรเลย คนอ่ืนนอกจากข้าพเจ้าจะมีใครเป็นที่ปรึกษาของท่านเล่า 
  3) อรรถกถาเป็นต้นว่า 
  ตตฺถ สุตธมฺโมสีติ ธมฺโมปิ ตยา ธมฺมิกสมณพฺราหฺมณาน้ สนฺติเก สุโต อสิ. ทิฏฺ า  
ตยาติ เตส้ ปจฺจเย เทนฺเตน เวยฺยาวจฺจ้ กโรนฺเตน ธมฺมิกสมณพฺราหฺมณา จ ตยา ทิฏฺ า. เอว้ อกโรนฺโต 
ห ิปสฺสนฺโตปิ เต น ปสฺสติเยว. อถกฺขเณติ อถ อกฺขเณ สลฺลปนฺตสฺส กสฺสจิ อภาเวน วจนสฺส อโนกาเส. 
ทสฺสยเสติ “อห้ อุโปสถิโก”ติ วทนฺโต วิลาปํ ทสฺเสสิ. ปฏิมนฺตโกติ มยา อญฺโ  โก ตว ปฏิมนฺตโก  
ปฏิวจนทายโก กึการณา เอว้ วิปฺปลปสีติ? 
  บรรดาค้าเหล่านั น ค้าว่า สุตธมฺโมสิ ความว่า แม้ธรรมท่านก็ได้ฟังมาแล้ว ในส้านัก
ของสมณพราหมณ์ผู้ทรงธรรมทั งหลาย ค้าว่า ทิฏฺ า ตยา ความว่า ก็สมณพราหมณ์ผู้ทรงธรรม
ทั งหลาย ท่านเมื่อถวายปัจจัย กระท้าความขวนขวาย แก่สมณพราหมณ์เหล่านั น ก็ได้พบเห็นมาแล้ว 
จริงอยู่ คนเมื่อไม่กระท้าอย่างนี  แม้จะเห็นอยู่ ก็ชื่อว่าไม่เห็นสมณพราหมณ์เหล่านั นเลย ค้าว่า   
อถกฺขเณ ความว่า เมื่อเป็นเช่นนั น ในขณะอันไม่สมควร คือ ในกาลที่มิใช่โอกาสจะพูด เพราะไม่มีใคร
ที่จะเจรจาด้วย ค้าว่า ทสฺสยเส ความว่า ท่านเมื่อกล่าวว่า “ข้าพเจ้าเป็นผู้รักษาอุโบสถ” ก็ยังแสดง
ความพร่้าเพ้อออกมา ค้าว่า ปฏิมนฺตโก ความว่า คนอื่นนอกจากข้าพเจ้าที่พูดโต้ตอบ จะมีใครเล่าเป็น
ที่ปรึกษา คือ ให้การกล่าวโต้ตอบของท่านเล่า อธิบายว่า ท่านบ่นเพ้ออย่างนี  เพราะเหตุอะไร  
  4) ประชุมชาดก 
   นางเทพธิดา  เป็นอุบลวัณณาเถรี  
   บุรุษอุปัฏฐาก  เป็นพระอานนท์  
   สังขพราหมณ์  คือพระพุทธเจ้า104  
  5) คติธรรม: ผลแห่งการถวายทาน ในท่านผู้ทรงศีลโดยเฉพาะพระปัจเจกพุทธเจ้า 
ท้าให้ผู้ถวายนั นได้สมบัติอันเป็นทิพย์ และยังส่งผลให้รอดพ้นจากอันตรายแห่งชีวิตได้ คนท้าดีย่อมได้ดี
เสมอ 

                                                 

 103 ขุ.ชา. (บาลี) 27/39-48/216-217. 
 104 ขุ.ชา.ทสก.อ. (บาลี) 5/39-48/384-392., (ไทย) 5/39-48/448-457. 
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 24. ฆตปัณฑิตชาดก  
  1) เนื้อเรื่องย่อ 
  ชาดกเรื่องฆตปัณฑิตชาดก (454) ว่าด้วยฆตบัณฑิตผู้ใช้ปัญญาดับความโศก 
  พระพุทธเจ้าทรงปรารภกุฎุมพีลูกตาย ได้ตรัสชาดกว่า ในอดีตกาล พระเจ้ามหา
วังสะ ครองเมืองอสิตัญชนคร มีพระราชโอรส 2 พระองค์ พระนามว่ากังสะ และอุปกังสะ มีพระราช
ธิดาองค์หนึ่งพระนามว่าเทวคัพภา ซึ่งถูกท้านายว่า พระโอรสของพระนางเทวคัพภาจะท้ากังสโคตร
กังสวงศ์ให้พินาศ เมื่อพระเจ้าแผ่นดินเสด็จสวรรคต เจ้าชายกังสะได้เป็นพระเจ้าแผ่นดิน อุปกังสราช
โอรสได้เป็นอุปราช พระนางเทวคัพภาถูกเลี ยงให้อยู่ในปราสาทเสาเดียว มีนางทาสีชื่อนันทโคปาและ
ทาสชื่ออันธกเวณฑุ สามีคอยดูแลรับใช้ แต่พระนางก็แอบลักลอบได้เสียกับอุปสาครอุปราชผู้เป็น
สหายของอุปกังสอุปราช จนมีพระธิดา 1 องค์ พระนามว่า อัญชนเทวี  
  หลังจากนั นพระนางเทวคัพภาก็แอบมีโอรสอีก 10 องค์ แต่ได้แอบแลกเปลี่ยนกัน
เลี ยงเงียบกับนางนันทโคปาที่มีธิดา 10 คนเช่นกัน โอรสของพระนางเทวคัพภานามว่าวาสุเทพเป็นพ่ี
ใหญ่ พลเทพ จันทเทพ สุริยเทพ อัคคิเทพ วรุณเทพ อัชชุนะ ปัชชุนะ ฆตบัณฑิต อังกุระ เมื่อเติบโตขึ น
ก็เที่ยวปล้นไปทั่ว จนพระเจ้าแผ่นดินต้องปราบปรามและได้รู้ความจริงว่าเป็นโอรสของพระนาง
เทวคัพภา จึงให้มาต่อสู้กับนักมวยปล ้า 2 คน ชื่อวานุระ กับมุฏฐิกะ แต่ก็ถูกพลเทพฆ่าตายทั งคู่ ก่อนที่
มุฏฐิกะจะตายได้ตั งความปรารถนาไว้ว่า ขอให้ได้เป็นยักษ์ได้กินพลเทพ ครั นตายไปแล้ว จึงเกิดเป็น
ยักษ์อยู่ในดงชื่อกาฬมัตติกะ จากนั นเจ้าชายพ่ีน้องทั ง 10 ก็ได้ปลงพระชนม์พระเจ้าแผ่นดินทั งสองผู้
เป็นลุงของเหล่าพระองค์ แล้วยึดราชสมบัติอสิตัญชนคร ยกมารดาบิดาขึ นครองราชสมบัติ ส่วน
เจ้าชายทั ง 10 องค์ไปชิงราชสมบัติในชมพูทวีปทั งหมดหกหมื่นสามพันนคร แล้วมารวมกันอยู่ที่กรุง
ทวาราวดีแบ่งราชสมบัติกันปกครอง โดยพระอังกุระพระอนุชาองค์สุดท้ายสละราชสมบัติให้กับพระ
นางอัญชนเทวีภคินี ส่วนพระองค์ไปท้าการค้าขาย ต่อมาก็มีโอรสธิดา  
  พระโอรสผู้เป็นที่รักยิ่งองค์หนึ่งของพระเจ้าวาสุเทพสิ นพระชนม์ พระองค์ทรงเศร้า
โศกละสรรพกิจเสีย เอาแต่นอนร้องไห้คร่้าครวญถึงโอรสที่สิ นไป ฆตบัณฑิตจึงท้าอุบายเป็นคนบ้า
แหงนดูอากาศเดินบ่นไปทั่วเมืองว่า จะเอากระต่ายจากดวงจันทร์ พระเจ้าแผ่นดินจึงว่าเป็นบ้าไปแล้ว 
ตายเปล่าก็ไม่ได้ ฆตบัณฑิตจึงว่า ตนปรารถนากระต่ายจากดวงจันทร์ยังดีกว่าเจ้าพ่ีที่เศร้าโศกถึงโอรส
ที่สิ นพระชนม์ไปแล้ว ตนปรารถนาสิ่งที่เห็นปรากฏอยู่แท้ ๆ แต่เจ้าพ่ีทรงเศร้าโศกเพ่ือทรงประสงค์สิ่ง
ที่มิได้ปรากฏอยู่ พระเจ้าวาสุเทพทรงสดับแล้วจึงได้หายโศก  
  ต่อมากษัตริย์พ่ีน้องทั ง 10 เกิดการทะเลาะวิวาทกันจนถึงฆ่ากันตาย เหลือแต่พระ
เจ้าวาสุเทพ พลเทพ อัญชนเทวีภคินี และปุโรหิต ที่พากันขึ นรถหนีไปถึงดงกาฬมัตติกะ ที่มุฏฐิกะคนที่
เคยเป็นนักมวยปล ้าตั งความปรารถนาไว้ได้เกิดเป็นยักษ์อยู่ในดงนั น จึงได้จับพลเทพกินเสีย พระเจ้า
วาสุเทพก็ถูกหอกแทงสิ นพระชนม์ กษัตริย์พ่ีน้องทั งหมดนอกจากพระนางอัญชนเทวีแล้วถึงความ
พินาศสิ น 
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  2) พระพุทธพจน์เป็นต้นว่า 
    อุฏฺเ หิ กณฺห กึ เสสิ  โก อตฺโถ สุปเนน เต 
    โยปิ ตุยฺห้105 สโก ภาตา  หทย้ จกฺขุ จ ทกฺขิณ้ 
    ตสฺส วาตา พลิยฺยนฺติ  ฆโฏ ชปฺปติ เกสว. 
  ขอเดชะพระเจ้ากัณหะ  โปรดเสด็จลุกขึ นเถิด ทรงบรรทมอยู่  ท้าไม   พระองค ์
  มัวทรงพระสุบินจะมีประโยชน์อะไร พระเจ้าน้องยาเธอ ผู้เป็นดังดวงพระหฤทัย  
  และนัยน์เนตรเบื องขวาของพระองค์มีลมก้าเริบ  ข้าแต่พระเจ้าเกสวะ  พระเจ้า 
  ฆตบัณฑิตพร่้าเพ้ออยู่ 
  3) อรรถกถาเป็นต้นว่า 
  ตตฺถ กณฺหาติ โคตฺเตนาลปติ กณฺหายนโคตฺโต กิเรส. โก อตฺโถติ กตรา นาม วฑฺฒิ. 
หทย  จกฺขุ จ ทกฺขิณนฺติ หทเยน เจว ทกฺขิณจกฺขุนา จ สมาโนติ อตฺโถ. ตสฺส วาตา พลิยฺยนฺตีติ ตสฺส 
หทย้ อปสฺมารวาตา อวตฺถรนฺตีติ อตฺโถ. ชปฺปตีติ “สส้ เม เทถา”ติ วิปฺปลปติ. เกสวาติ โส กิร เกส-
โสภนตาย “เกสวา”ติ ปญฺ ายิตฺถ เตน ต้ นาเมนาลปติ. 
  บรรดาค้าเหล่านั น ด้วยค้าว่า กณฺห โรหิเณยยะอ้ามาตย์ ทูลทักทายด้วยพระโคตรว่า 
นัยว่า พระเจ้าวาสุเทพนั น มีโคตรว่ากัณหายนะ ค้าว่า โก อตฺโถ คือ ความเจริญชื่ออะไร ค้าว่า หทย 
จกฺขุ จ ทิกฺขิณ ความว่า เสมอด้วยพระหฤทัยด้วย เสมอด้วยพระเนตรข้างขวาด้วย ค้าว่า ตสฺส วาตา 
พลิยฺยนฺติ ความว่า ลมกระทบดวงหทัยของพระภาดาครอบง้าอยู่ ค้าว่า ชปฺปติ คือ ทรงเพ้อไปว่า 
ท่านทั งหลายจงให้กระต่ายแก่เรา ค้าว่า เกสว ความว่า ได้ยินว่า พระเจ้าวาสุเทพนั นทรงปรากฏพระ
นามว่าเกสวะ เพราะทรงมีพระเกษางาม โรหิเณยยะอ้ามาตย์ ทูลทักทายพระเจ้าวาสุเทพด้วยพระนาม
นั น 
  4) ประชุมชาดก 
   โรหิเณยยะอ้ามาตย ์ เป็นพระอานนท์  
   วาสุเทพ  เป็นพระสารีบุตร  
   พวกท่ีเหลือนอกนี  เป็นพุทธบริษัท  
   ส่วนฆตบัณฑิต คือพระพุทธเจ้า106 
  5) คติธรรม: ผู้มีปัญญาย่อมท้าให้ผู้อ่ืนปราศจากความเศร้าโศก เหมือนฆตบัณฑิตท้า
ให้เชฏฐภาดาปราศจากความเศร้าโศกได้ด้วยปัญญา และผู้มีปัญญาไม่ควรทุกข์โศกถึงผู้ที่ตายไป ขึ น
ชื่อว่าของที่ไม่ควรได้บุคคลก็ไม่ควรหวัง การร้องไห้ร้าพันถึงผู้ที่ตายไปแล้ว ไม่ได้ท้าให้คนตายฟ้ืนคืน
ชีพขึ นมาได้ บัณฑิตเมื่อได้รับฟังค้าสั่งสอน ย่อมจะน้าไปปฏิบัติ แต่คนโง่ไม่ใส่ใจ  
 
 
 
 

                                                 

 105 อิ. ตาย้ 
 106 ขุ.ชา.ทสก.อ. (บาลี) 5/165-179/463-475., (ไทย) 5/165-179/534-547. 
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 25. สุปปารกชาดก  
  1) เนื้อเรื่องย่อ 
  ชาดกเรื่องสุปปารกชาดก (463) ว่าด้วยพ่อค้าสุปปารกะ 
  พระพุทธเจ้าทรงปรารภพระปัญญาบารมี ตรัสชาดกว่า ในอดีตกาล มีท่าเรือภรุ-
กัจฉะ พระโพธิสัตว์เสวยพระชาติเป็นบุตรของหัวหน้าต้นหนชื่อว่า สุปปารกกุมาร เมื่อบิดาตายก็ได้
เป็นหัวหน้าต้นหนแทน เรือที่ท่านเป็นต้นหนไม่เคยอับปางเลย ต่อมาเกิดตาบอดเพราะถูกน ้าเค็มมาก
ไป จึงออกจากต้นหน ไปท้างานเป็นพนักงานตีราคา คอยประเมินราคาช้างแก้ว ม้าแก้วและก้อนแก้ว
มุกดา แก้วมณี เป็นต้น  
  วันหนึ่งมีคนน้าช้าง ม้า รถและผ้ากัมพลมามอบให้ สุปปารกะใช้วิธีลูบคล้า ทุกครั งที่
เขาตรวจดูสิ่งของด้วยการลูบคล้านี  พระเจ้าแผ่นดินทรงพอพระทัยมาก แต่พระราชทานรางวัลเพียง
แค่ 8 กระษาปณ์เท่านั น เขาจึงลากลับไปอยู่บ้านตามเดิม พวกพ่อค้าส้าเภามาเชิญเขาไปเป็นต้นหนอีก 
ลงส้าเภาไปได้ 7 วัน ได้เกิดคลื่นลมผิดปกติ ท้าให้เรือแล่นไปผิดทาง สุปปารกะน้าเรือฝ่าไปได้ ตลอด 
4 เดือน จนถึงทะเลที่มีฝูงปลามีสรีระคล้ายคน พวกพ่อค้าก็ถามว่าชื่อทะเลอะไร สุปปารกะบอกว่าชื่อ 
ทะเลขรุมาลี และรู้ว่าทะเลนี เต็มไปด้วยเพชร เขาจึงให้ลูกเรือไปตักเพชรขึ นมาโดยใช้อุบายเพ่ือไม่ให้
ทุกคนเกิดความโลภ แล้วเดินเรือต่อไป ถึงทะเลต่าง ๆ อีก 5 แห่ง คือ ทะเลอัคคิมาลี มีน ้าสีเหมือนไฟ
และพระอาทิตย์ เต็มไปด้วยทองค้า ทะเลทธิมาลี มีน ้าเหมือนนมส้มและนมสด เต็มไปด้วยเงิน
มากมาย ทะเลกุสมาลี มีท้องทะเลสีเขียว เหมือนหญ้าคาหรือข้าวกล้า เต็มไปด้วยแก้วนิลมณี ทะเล
นฬมาลี มีลักษณะเหมือนป่าอ้อและป่าไผ่ มีเพชรตาแมวและไพฑูรย์มากมาย จึงให้น้าสมบัติที่พบแต่
ละแห่งนั นขึ นเรือแต่พอสมควร จนถึงทะเลพลวามุข ที่น่าสะพรึงกลัว เรือล้าใดมาถึงท้องทะเลนี จะจม
หรืออับปาง ทุกคนพากันกลัวตาย สุปปารกะจึงท้าสัจจกิริยาว่า ด้วยอ้านาจแห่งศีล 5 ขอเรือจงกลับได้
โดยสวัสดี เมื่อท้าสัจจกิริยาแล้ว เรือก็บ่ายหัวกลับถึงท่าภรุกัจฉะในวันนั นด้วยอานุภาพแห่งสัจจะ     
สุปปารกะแบ่งทรัพย์สมบัติให้แก่พวกพ่อค้าเหล่านั น ทั งสอนให้เพียงพอ และท้าบุญต่าง ๆ มีให้ทาน
เป็นต้น ก็ได้ไปบังเกิดในสวรรค์ 
  2) พระพุทธพจน์เป็นต้นว่า 
    อุมฺมุชฺชนฺติ นิมุชฺชนฺติ   มนุสฺสา ขุรนาสิกา 
    สุปฺปารก้ ต้ ปุจฺฉาม   สมุทฺโท กตโม อย้. 
    ภรุกจฺฉา ปยาตาน้   วาณิชาน้ ธเนสิน้ 
    นาวาย วิปฺปนฏฺ าย   ขุรมาลีต ิวุจฺจติ107 
   มนุษย์ทั งหลายมีจมูกแหลม ย่อมโผล่ขึ น ด้าลง ท่านสุปปารกะ พวกเรา 
  ขอถาม ทะเลนี ชื่ออะไร  
   เมื่อเรือของพวกท่านผู้เป็นพ่อค้าแสวงหาทรัพย์ ออกไปจากท่าภรุกัจฉะ  
  แล่นไปผิดทิศทาง ทะเลนี เขาเรียกว่า ขุรมาล ี
 
 
 

                                                 

 107 ขุ.ชา. (บาลี) 27/108-120/251-252. 
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  3) อรรถกถาเป็นต้นว่า 
  ตตฺถ ปยาตานนฺติ กุรุกจฺฉปฏฺฏนา นิกฺขมิตฺวา คจฺฉนฺตาน้ . ธเนสินนฺติ ตุมฺหาก ้   
วาณิชาน้ ธน้ ปริเยสนฺตาน้. นาวาย วิปฺปนฏฺ ายาติ ตาต ตุมฺหาก้ อิมาย วิเทส้ ปกฺขนฺทนาวาย กมฺม-
การก้ ปกติสมุทฺท้ อติกฺกมิตฺวา สมฺปตฺโต อย้ สมุทฺโท “ขุรมาลี”ติ วุจฺจติ เอวเมต้ ปณฺฑิตา กเถนฺตีติ. 
  บรรดาค้าเหล่านั น ค้าว่า ปยาตาน  ความว่า ผู้ออกไปจากเมืองท่าชื่อว่า ภรุกัจฉะ ค้า
ว่า ธเนสิน  ความว่า พวกท่านที่เป็นพ่อค้าแสวงหาทรัพย์ ค้าว่า นาวาย วิปฺปนฏฺ าย ความว่า พ่อ 
สมุทรตอนนี ที่ถึงพร้อม ก้าวล่วงสมุทรตามปกติ ที่บังคับเรือของพวกท่านแล่นไปผิดประเทศนี  เขา
เรียกว่า ขุรมาลี บัณฑิตทั งหลายเรียกสมุทรนั นอย่างนี  
  ตสฺมึ ปน สมุทฺเท วชิร้ อุสฺสนฺน้ โหติ. มหาสตฺโต “สจาห้ ‘อย้ วชิรสมุทฺโท’ติ เอว้    
เอเตส้ กเถสฺสามิ โลเภน พหุ วชิร้ คณฺหิตฺวา นาว้ โอสีทาเปสฺสนฺตี”ติ เตส้ อนาจิกฺขิตฺวาว นาว้        
ลคฺคาเปตฺวา  อุปาเยเนก้ โยตฺต้ คเหตฺวา มจฺฉคหณนิยาเมน ชาล้ ขิปาเปตฺวา วชิรสาร้ อุทฺธริตฺวา    
นาวาย้ ปกฺขิปิตฺวา อญฺ  ้ อปฺปคฺฆภณฺฑ้ ฉฑฺฑาเปสิ. นาวา ต้ สมุทฺท้ อติกฺกมิตฺวา ปุรโต อคฺคิมาลึ นาม 
คตา. โส ปชฺชลิตอคฺคิกฺขนฺโธ วิย มชฺฌนฺหิกสูริโย วิย จ โอภาส้ มุญฺจนฺโต อฏฺ าสิ. 
  ก็ในสมุทรนั น เพชรพอกพูนขึ นมาก มหาสัตว์นั นคิดว่า ถ้าเราจักบอกแก่ชนเหล่านั น
อย่างนี ว่า นี เป็นสมุทรเพชร พวกเขาขนเอาเพชรจ้านวนมากด้วยความโลภ ก็จักท้าให้เรือจมลง จึงไม่
บอกแก่พวกเขา ให้จอดเรือแล้ว ถือเอาเชือกเส้นหนึ่งโดยอุบาย ให้ขึงข่ายโดยท้านองการจับปลา ขน
เอาก้อนเพชรใส่เข้าไปในเรือ ให้ทิ งสิ่งของที่มีค่าน้อยอย่างอ่ืน เรือข้ามสมุทรนั นไปยังสมุทรข้างหน้า 
ชื่อว่าอัคคิมาลี สมุทรนั นตั งเปล่งแสงจ้า เหมือนกองไฟที่ลุกโพลง และเหมือนดวงอาทิตย์ในเวลาเที่ยง
อยู่ 
  4) ประชุมชาดก 
   บริษัทของท่านสุปปารกะ เป็นพุทธบริษัท  
   สุปปารกบัณฑิต คือพระพุทธเจ้า108 
  5) คติธรรม: ค้าสัตย์นั นช่วยให้รอดพ้นจากอันตรายใหญ่หลวงได้ ผู้มีคุณธรรม 
สติปัญญา และความจริงใจในการท้างาน จะได้รับความไว้วางใจจากผู้อ่ืนเสมอ ทั งสามารถท้าให้การ
งานนั นผ่านพ้นอันตราย ไปสู่ความส้าเร็จได้ในที่สุด คนมีปัญญาย่อมฟันฝ่าวิกฤติไปได้เสมอ 

2.3 บทสรุป 
 ชาดกทั ง 25 เรื่องในบทนี  เป็นเรื่องที่กล่าวถึงการบ้าเพ็ญบารมีของพระโพธิสัตว์ในชาติ 
นั น ๆ โดยสรุปเนื อหาในแต่ละเรื่องเป็นข้อ ๆ ตามล้าดับดังนี   
  1) เนื อเรื่องย่อ 
  2) พระพุทธพจน์ 
  3) อรรถกถา 
  4) ประชุมชาดก 
  5) คติธรรม 

                                                 

 108 ขุ.ชา.เอกาทสก.อ. (บาลี) 6/108-120/60-68., (ไทย) 6/108-120/67-75. 
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 ชาดกแต่ละเรื่องนั น ข้อส้าคัญที่สุดคือ พระพุทธพจน์ที่เป็นหลักธรรมประจ้าเรื่องนั น อัน
เป็นแนวปฏิบัติที่ผู้ศึกษาจะได้น้าเป็นแบบอย่างและปรับใช้ในชีวิตประจ้าวัน ดังเช่นเรื่องเทวธัมมชาดก 
ที่กล่าวถึงหิริโอตตัปปะ ผู้ที่ปรารถนาหาความสุขความก้าวหน้าทั งหลาย ต้องฝึกใจตนเองให้งดเว้น
บาปซึ่งท้าได้โดยต้องฝึกให้ใจมีหิริโอตตัปปะเสียก่อน 
 หิริ คือความละอายบาป ถึงไม่มีใครรู้แต่นึกแล้วกินแหนงแคลงใจ ไม่สบายใจเป็นความ 
รู้สึกรังเกียจ ไม่อยากท้าบาป เห็นบาปเป็นของสกปรก จะท้าให้ใจของเราเศร้าหมอง จึงไม่ยอมท้าบาป 
 โอตตัปปะ คือความเกรงกลัวผลของบาป เป็นความรู้สึกกลัว กลัวว่าเมื่อท้าไปแล้ว บาป
จะส่งผลเป็นความทุกข์ทรมานแก่เรา จึงไม่ยอมท้าบาป 
 เหตุที่ท าให้เกิดหิริ 
  1) ค้านึงถึงความเป็นคน หรือชาติตระกูล “เรานี่มีบุญอุตส่าห์ได้เกิดเป็นคนแล้ว 
ท้าไมจึงจะมาฆ่าสัตว์ ท้าไมต้องมาขโมยเขากิน นั่นมันเรื่องของสัตว์เดียรัจฉาน ท้าไมต้องมาแย่งผัว
แย่งเมียเขา ไม่ใช่หมูหมากาไก่ในฤดูผสมพันธุ์นี่ เรานี่มันชาติคน เป็นมนุษย์สูงกว่าสัตว์ทั งหลายอยู่
แล้ว” พอค้านึงถึงชาติตระกูล หิริก็เกิดขึ น 
  4) ค้านึงถึงอายุ “เราก็แก่ป่านนี แล้ว จะมานั่งเกี ยวเด็กสาว ๆ คราวลูกคราวหลาน
อยู่ได้อย่างไร เราก็แก่ป่านนี แล้วจะมาขโมยของเด็กรุ่นลูกรุ่นหลานได้อย่างไร” พอค้านึงถึงวัย หิริก็
เกิดขึ น 
  3) ค้านึงถึงความดีที่เคยท้า “เราก็เคยมีความองอาจกล้าหาญ ท้าความดีมาก็มาก
แล้วท้าไมจะต้องมาท้าความชั่วเสียตอนนี ล่ะ ไม่เอาละ ไม่ยอมท้าความชั่วละ” พอค้านึงถึงความดีเก่า
ก่อน หิริก็เกิดขึ น 
  4) ค้านึงถึงความเป็นพหูสูต “เราก็มีความรู้ขนาดนี แล้ว รู้ว่าอะไรดี อะไรชั่ว รู้ว่า
อะไรควรท้า อะไรไม่ควรท้า รู้สารพัดจะรู้แล้วจะมาท้าความชั่วได้อย่างไร” พอค้านึงถึงความเป็น
พหูสูต หิริก็เกิดขึ น 
  5) ค้านึงถึงพระศาสดา “เราเองก็ลูกพระพุทธเจ้า พระองค์สู้ทนเหนื่อยยาก ตรัสรู้
ธรรมแล้วทรงสั่งสอนอบรมพวกเราต่อ ๆ กันมา เราจะละเลยค้าสอนของพระองค์ไปท้าชั่วได้อย่างไร” 
พอค้านึงถึงพระศาสดา หิริก็เกิดขึ น 
  6) ค้านึงถึงครูอาจารย์ สถานศึกษา “เราก็ศิษย์มีครูเหมือนกัน ครู อาจารย์สู้อบรม
สั่งสอนมาชื่อเสียงสถาบันของเราก็โด่งดังเป็นที่ยกย่องสรรเสริญ  แล้วเราจะมาท้าชั่วได้อย่างไร” พอ
ค้านึงถึงครูอาจารย์ ส้านักเรียน หิริก็เกิดขึ น 
 เหตุที่ท าให้เกิดโอตตัปปะ 
  1) กลัวคนอ่ืนติ “ถ้าเราขืนไปขโมยของเขาเข้า คนอ่ืนรู้คงเอาไปพูดกันทั่ว ชื่อเสียงที่
เราอุตส่าห์สร้างมาอย่างดี คงพังพินาศหมดคราวนี เอง” เมื่อกลัวว่าคนอ่ืนเขาจะติเอา โอตตัปปะก็
เกิดขึ น จึงไม่ยอมท้าบาป  
  2) กลัวการลงโทษ “อย่าดีกว่า ขืนไปฆ่าเขาเข้า บาปกรรมตามทัน ต้ารวจจับได้ มี
หวังติดคุกตลอดชีวิตแน่”เมื่อกลัวว่าบาปจะส่งผลให้ถูกลงโทษ โอตตัปปะก็เกิดขึ น จึงไม่ยอมท้าบา 
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  3) กลัวการเกิดในทุคติ “ไม่เอาละ ขืนไปขโมยของเขาอีกหน่อยต้องไปเกิดเป็นสัตว์
นรก สัตว์เดียรัจฉาน เป็นเปรต เป็นอสุรกาย ไม่ท้าดีกว่า” เมื่อกลัวว่าจะต้องไปเกิดในทุคติ โอตตัปปะ
ก็เกิดขึ นจึงไม่ยอมท้าบาป 
 นอกจากนั น ยังมีส่วนส้าคัญอ่ืนอีก คือ อรรถกถา อันเป็นคัมภีร์อธิบายขยายความของ
พระพุทธพจน์โดยตรงที่ท้าให้ผู้ศึกษาได้รู้เรื่องราวทั งหมดจนตลอดสาย ทั งความเป็นมาที่เป็นต้นเหตุ
ของเรื่องที่พระพุทธเจ้าน้ามาตรัสและเรื่องที่เป็นอุทาหรณ์ของสาเหตุนั น รวมถึงการสรุปการกลับชาติ
มาเกิดเป็นใครในปัจจุบันซึ่งเรื่องราวเหล่านี เป็นการยืนยันเกี่ยวกับการเวียนว่ายตายเกิดอย่างชัดเจน
ซึ่งเป็นกรรมของแต่ละคนที่ได้ท้าทั งในส่วนดีและไม่ดี  
 สุดท้ายเป็นคติธรรมประจ้าเรื่องส้าหรับสอนคนให้รู้จักดีชั่ว เช่น คนควรมีหิริโอตตัปปะคือ
ความละอายต่อความชั่ว กลัวต่อความชั่ว เรียกว่าผู้มีเทวธรรม จะมีความปลอดภัยในที่ทุกสถานใน
กาลทุกเมื่อ เพราะเป็นคุณธรรมของเทพทั งหลาย และคติธรรมว่า คนที่มีนิสัยชอบอิจฉาตาร้อน กลัว
คนอ่ืนได้ดีเด่นกว่าตน หรือแย่งของ ๆ ตน ย่อมประสบเคราะห์กรรมเลวร้ายในบั นปลาย การท้าร้ายผู้
บริสุทธิ์นั นเป็นบาปหนัก เป็นต้น ซึ่งเป็นเรื่องราวที่พระพุทธเจ้าทรงใช้สอนธรรมะตั งแต่อดีตมา และ
ธรรมะเหล่านี ไม่เคยล้าสมัยเพราะผู้คนตั งแต่อดีตจนปัจจุบันนี ยังมีลักษณะนิสัยอย่างนี กันตลอด 
เพียงแต่ในยุคท่ีเทคโนโลยีเจริญและความทันสมัยแบบตะวันตกเข้ามาท้าให้ผู้คนสนใจในการพัฒนาตน
ในด้านการงานที่เป็นอาชีพมากกว่าที่จะพัฒนาตนในด้านคุณธรรม จึงพบปัญหาชีวิตมากกว่าความ
สงบสุขท่ีมาจากจิตใจที่ได้พัฒนาแล้ว หลักธรรมในชาดกจึงเป็นความจ้าเป็นและส้าคัญอยู่เสมอส้าหรับ
คนในยุคปัจจุบัน  
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ค าถามท้ายบทการเรียนรู้ประจ าบทท่ี 2 
 1.  มีชาดกที่กล่าวถึง หิริโอตตัปปะ อยากทราบว่า หิริโอตตัปปะ มีความหมายว่า
อย่างไร และเรียกว่าอะไร พร้อมอธิบายความหมายตามชื่อที่เรียกมาดู 
 2.  ความอิจฉาริษยาเป็นบ่อเกิดของความชั่วอย่างไร จงอธิบาย พร้อมอุทาหรณ์
ประกอบ 
 3. เจ้าประคุณสมเด็จพระพุทธชินวงศ์ได้ประทานโอวาทแก่นิสิตปริญญาโท สาขาวิชา
วิปัสสนาภาวนาในการปฏิบัติ 7 เดือน ค้าว่า “โอวาท” มีความหมายว่าอย่างไร และปรากฏในชาดก
เรื่องใด 
 4. ค้าว่า “ธรรม” ในเรื่องวานรินทชาดก ท่านหมายถึงอะไร 
 5. คนที่มีความประพฤตชั่วแต่พูดดี ท่านเปรียบคนลักษณะเช่นนี เหมือนอะไร และ
ปรากฏในชาดกเรื่องใด  
 6. ลักษณะของคนมีอ้านาจ ย่อมท้าอะไรตามใจตน ตรงกับชาดกเรื่องใด จงอธิบาย 
 7. พระเจ้าทธิวาหนะ ได้เป็นพระเจ้าแผ่นดินเพราะอะไร และเพราะเหตุใดจึงมีพระนาม
ว่า “ทธิวาหนะ” จงอธิบาย 
 8. ชาดกเรื่อง มันธาตุราชชาดก เป็นเรื่องราวกล่าวถึงธรรมอะไร จงวิเคราะห์มาดู 
 9. ท่านคิดว่า ชาดกเรื่อง สุวรรณกักกฎชาดก เป็นการแสดงถึงหลักธรรมอะไร จง
วิเคราะห์มาดู 
 10. หลักธรรมความสามัคคี เป็นเรื่องดีหรือไม่ เพราะเหตุใด จงอธิบายพร้อมยกอุทาหรณ์
ประกอบ 
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บรรณานุกรมประจ าบทที่ 2 
ก. เอกสารชั้นปฐมภูมิ 
มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย. พระไตรปิฎกฉบับภาษาบาลี. ฉบับมหาจุฬาเตปิฎก้, 2500. กรุงเทพ- 
 มหานคร : โรงพิมพ์มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, 2535. 
__________. ขุทฺทกนิกาเย ชาตกปาลิยา ส วณฺณนาภูตา ชาตกฏฺฐกถา ปฐโม ภาโค-ทสโม วคฺโค.   
 กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพ์มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, 2533. 
_________. พระไตรปิฎกฉบับภาษาไทย. ฉบับมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย. กรุงเทพมหานคร :  
 โรงพิมพ์มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, 2539. 
_________. อรรถกถาภาษาบาลี. ฉบับมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย. กรุงเทพมหานคร : โรงพิมพ์- 
 มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, โรงพิมพ์วิญญาณ, 2532. 
_________. ฎีกาภาษาบาลี. ฉบับมหาจุฬาฏีกา, กรุงเทพมหานคร : โรงพิมพ์มหาจุฬาลงกรณราช 
 -วิทยาลัย, 2539. 
_________. ปกรณวิเสสภาษาบาลี. ฉบับมหาจุฬาปรณวิเสโส, กรุงเทพมหานคร : โรงพิมพ์ 
 วิญญาณ, 2539, มหามกุฏราชวิทยาลัย. พระไตรปฎกภาษาบาลี. ฉบับสฺยามรฎฺ เตปิฏก้,  
 2525. 
 
ข. เอกสารชั้นทุติยภูมิ 
งานอนุรักษจ์ิตรกรรมฝาผนัง กองโบราณคดี กรมศิลปากร, ภาพไตรภูมิและชาดกที่เสาภายในพระ 
 วิหารหลวง วัดสุทัศนเทพวรารามราชวรวิหาร, หน้า 135 และการบรรยายรายละเอียด 
 ของภาพดูได้ในหน้า 141. 
ชาดก, หนังสือที่ระลึกงานฉลองสิริราชสมบัติครบ 50 ปี เรื่องนิบาตชาดก เล่ม 1. 
บุณย์ นิลเกษ,ดร., อุดมการณ์ชีวิตแบบพระโพธิสัตว์ (เล่มท่ี 1 ตอน อุดมการณ์และก าเนิดพระ 
 โพธิสัตว์), กรุงเทพมหานคร: มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, 2534.   
ปุ้ย แสงฉาย, พระเจ้า 500 ชาติ ฉบับพิสดาร, กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพ์ลูก ส.ธรรมภักดี, 2539. 
พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว, พระราชวิจารณ์ว่าด้วยนิทานชาดกในประชุมศิลาจารึก  
 ภาคที่ 5, ม.ป.ท., 2515. 
พัฒน์ เพ็งลา, ชาดกกับวรรณกรรมไทย, กรุงเทพมหานคร: คณะมนุษยศาสตร์ มหาวิทยาลัย 
 รามค้าแหง, 2530. 
พิสิฐ เจริญสุข, เกร็ดความรู้ในนิทานชาดก, กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพ์การศาสนา, 2539. 
พูนศักดิ์ ศักดานุวัฒน และจอม บุญตาเพศ ป., นิทานชาดก พระเจ้าห้าร้อยชาติ, กรุงเทพมหานคร:  
 ธรรมบรรณาคาร, 2516. 
ศักดิ์ศรี แย้มนัดดา, วรรณคดีพุทธศาสนาพากย์ไทย, กรุงเทพมหานคร: คณะอักษรศาสตร์  
 จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย, 2543. 
สุรพงษ์ จันลิ ม, “ศึกษาวิเคราะห์คุณธรรมจากชาดก ตามท่ีปรากฏในสาระการเรียนรู้พระพุทธศาสนา 
 ตามหลักสูตรการศึกษาขั นพื นฐานระดับชั นมัธยมศึกษา พุทธศักราช 2544”,  
 วิทยานิพนธ์พุทธศาสตรมหาบัณฑิต, บัณฑิตวิทยาลัย: มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณ 
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 ราชวิทยาลัย, 2547.  
สุรีย์พร แซ่เอ๊ียบ, “การศึกษาหลักธรรมจากนิทานชาดก ที่ปรากฏในภาพจิตรกรรม พระวิหารหลวง  
 วัดสุทัศนเทพวราราม”, วิทยานิพนธ์พุทธศาสตรมหาบัณฑิต, บัณฑิตวิทยาลัย:  
 มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, 2554. 
สืบพงศ์ ธรรมชาติ, รศ.ดร., วรรณคดีชาดก, กรุงเทพมหานคร: ส้านักพิมพ์โอเดียนสโตร์, 2542. 
สมเด็จพระญาณสังวร สมเด็จพระสังฆราช (เจริญ สุวฑฺฒโน), ทศบารมี ทศพิธราชธรรม,  
 กรุงเทพมหานคร: ห้างหุ้นส่วนจ้ากัดชวนพิมพ์, 2532.   
สมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมารี, ทศบารมี ในพุทธศาสนาเถรวาท, พิมพ์ครั งที ่3,  
 กรุงเทพมหานคร: มหามกุฏราชวิทยาลัย, 2534.  
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 ควรบ ำเพ็ญซึ่งทำนคือกำรให้ ท่ำนว่ำไว้สวยงำมสำมสถำน 
 หนึ่งให้ของ สองธรรมะชนะมำร อภัยทำนท่ีสำมงำมเหลือเกิน 
 เป็นผู้ให้ดีกว่ำเป็นยำจก มีคนยก คนรัก มีศักดิ์ศร ี
 เป็นผู้ของ้อเขำไม่เข้ำที เสียศักดิ์ศรีคนชังรังเกียจเรำ 
 สองฐำนะวิจัยให้เห็นแจ้ง อย่ำเคลือบแคลงกังขำอย่ำโง่เขลำ 
 เป็นผู้ขอ ผู้ให้ ตำมใจเรำ จะเลือกเอำอย่ำงไหนคิดให้ดี 
  (พระราชปริยัติสุธี : ประพันธ์) 
  หนังสือ พระเจ้า 30 ชาติ ส.รัตนรัตติ 
 


